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/గతనంబిక తరువాయి] 
చతురాళ్వాసము 


భ్రూ 


ఈట్బును చీక బ్బ నడుము చుక్కల. జే :డును నూర్వవహ్సులున్‌ 
నెటన కోట, నంఖ్యలను నిల్మి రనంగ,. వెలుంగు మంచురా 

మిట్ట యనుంగు కూతు, నహమువ యటంచును భక్షి గొల్పురా 

పట్సీ; వెలింగె నట్సులనె, పార్య నకున్‌ బరమౌర్శ్భమందు శ్నై!! 


చుట్టును చేరి నెచ్చెలులు, సుందరికిన్‌ గుసుమాక్షతాదులన్‌ 
బెట్సి గ్‌ సర్త్శపా తముఠ వేళనుబట్టి యొనంగుచుండం చే 
వట్టి న దిక్షసాంతమగు పద్దతి, సర్యవిధోవచారముల్‌ 

నెట్ట న నిర్వహించి, కరనీరజముల్‌ ముకుళింపంజేయుచున్‌ 


అంబా! శాంభవి! శంభు పత్నివగు అక్యంబంద నీవెంత త్తీ 
(వం దీర్హతపం బానర్పితి వపర్ణా! మతపంబందు లే 
శంబో యంతకుం దక్కు వో? యయున వాత్సల్య (పపూర్మా త్మవె 
జంబూ పక్స ఫలాభి రాముండగు కృష్ణ స్వామినిన్‌ గూర్యవే! 


దుర్శములన్‌ దరించుటుకు దుర్శవు నీవె శరణ్యవంబ! యా 
పర్శ మిదెల్ల నీ దయను సాగును, నిన్ను స్మరించి నంతవ్నె 

సరి క వత్సలత్యమున స్వాదుపయస్సుల కామదో న్మివ్నై 

స్వర్గ మొనర్ను వీభువిని, నం నను(గహింపవే! 


[పక్సతి నెజుంగకుండ నమబట గ నెంతురు చెట్టు బుద్దులౌ 
నిక్సతులు, హద్దునన్‌ _నిలిసి వీరిన్మీ నీకును నా కభిన్నమౌ:. 
నికర. మెజుంగంజేసి దయనింపుము, (తాగిన ఉమ్ముగుద్దు పో 
అికం జననీక కాచి నిజలీల సుఖంబుల నలదంజేయు మీ! 


విర్చరభక్ని నిటు జనవిన్‌ నుతియించి తదేకతత్త్యయ్నె 
_గర్చగృహంబు వెలడిన కొలమునన్స్‌ విములానుభావ వ్నె 
దర్భికిం గంట్‌ కట దుట దర్శనమెచ్చెను, ఖ్‌. ఇమందు. సఠి 


దర్భముబట్ట సద్ను రుండు దారత నిల్బగ శ్రీ 


, విభుండహో! 


చుట్టును చుక ౭ నడుము సోమున్ని వోలిక వెలు సచున్న రా 

పట్టి “నరోజహస_ నిజభావము వెల్వడు వాలు కన్నులనో 

మిట్ట కు నేగు నాగువలె మేలిమి చూపవు. దన్ను చూడం జే 
వటి“ రథంబు నం దునిచి భద మనన్కుండు దారుకుం గనన్‌ 


జయ*య రుక్మిణి హృదయ సారస విస్స్ఫూరణ్నెక సూర్య! ని 
ర్భయముగ నేగుం' డీ యనుచు. బట్న స్టైన “నున్న జనంబులెల్మ రున్‌ 
జయజయ నాదముల్‌ సలుప, సాగినదొ రథ మంబరంబు ప్న 
రయమున దూకి ముగు ఇగరాజు సకల సర్వులుం గనన్‌- 


నలుటెనలందు "సె సి నములు నాటి యదూత్తము పోకనడ్నీకో 
నిలిచిన రుక్కిచ్నె ద్యు లకనిన్‌ గనుముందట "నాత్మకాంతతో 
సలలిత భొషణంబులను సాొగుటు కొంచుచు, కొయ్యబామ్మృ్మళ్ని 
నిలిచిరి, విపు కన్నగుచు నేరరు చూడగ ధ్యాన మన్యమ్మె!! 


పశువులగాచు వల్గృవుండు పార్టి సింహ భయంకరాంగణం 
బశనిగ నెంచి సొహసిక యా, కు బగానండటన్ల బుద్చి బౌ. 
లిశముయి పటి వారినటు క్షీబులు జేసెను, కృష్ను ండేగనన్‌ 
విశదముగొగ పర్వముము, వెబ్చెడివన్‌. ఫలమేమి కల్మె డిన్‌! 


ఆగుము యౌదవా! యనుచు నార్సుచు సాయుధ "౫ సి నమంకటిన్‌ 
[పోనొనరించి కొంత గొవిపోవు నకేసరి నాపం బంపుచో 

డేగల వోలెం (గమ్మెడి కడింది బలంబుల వంకం జూచియు 
ద్వేగమునందు (వేయసికి వెన్ను స్ప స్థశించుచు వన్న దొంగయున్‌! 


శలభీ భూత మొనర్ను చూడుమిదె నా శస్వా గ్నికిన్‌ వచ్చు నీ 

బలగం బంతటి నిర్వయాత్మవగు మో బాలా! యటంచున్‌ ధను 
ర్యలయోద్యాంత వనుచ్చిభా ముఖ దహద్బాణ ( పసంచమ్ముచేం 

బలు మ్లూకల్‌ పసలుడ్మి పల్నెనలం బర్యంజేయ హృష్కాత్మయ్నె!! 


తత్‌ తణమందె బెంగంగాను తన్నిని గనాంచుచు దానవాంతకుం 


" డవషళుండన్న “వానికయి యౌొరలటు మందకు,. నెంతనెడ్స 700 
"ధు కతి కోర్నునే తెగిన ధూర తం దానయితె గఇకోనిచో 


శిక్షకు జింకి వన్ని రుగు] సిగ్గరి దూకిన బుద్ది చె స్మిదన్‌! స 
పష 


భారతి 


అడలుకు'మంచు నాడు నపు, డచ్చటు గ్వొెద్యుండు కానరామి, బి 
ట్ల డరిన (కోధమె చెదరు నృగబలంబుల కూడదీసి రా 
పడతిని దొంగిలించి చను వ్పూ ఇవులుట్టు 6డటంచు రుక్మి వం. 
బడింబడం జూచుచుండంనె "వానిని బదు నొనర్చి కృషు ండున్‌ |! 


శితక్తిఖడ్న ౦బును చేతంబూన నడల్సె పీమంతినీ రత్న; *మ్రో 
నుత వీరా! హృదయేశ! నీ కయిన యన్నున్‌ నన్ను మన్నించి ని 
-ర్యత జీవుండగు నన్స నెట్సయిన స్మప్రాణున్‌ బొనర్భంగదే ! 
జీ తుండింకేమి యొనర్భుంచో విడువు మీ! జీవ (పియంభావుకా 1 


అనుచున్‌ ద్శత్సియ వేడు చుండగనె, (కోధావేశ మొకున్‌, నవో 
థను తోబుబ్బువు బావతో. జెణను బెట్టంబజాలి తతృంతతిన్‌. 
కనికారం బెకయింత లేక తునుకల్‌ గావించు నా వేనమా 

మను సంహార మొనర్సితిన్‌ గదలు తన్మార్మాన నీ బావయన్‌!! 


వదలుదునో యటంచు గరవాలము చేగొని ముందు కేగు త 
తృదనుల కడ్డు వో వెజుచి (పాణ విభున్‌ 1[పీయకాంత దీనయ్నె 
కదలని బ్‌ బొమ్మగా నిలిచి కాంచుచు నుండగ కంస హంత తన్‌ 
చెవరుచుం జూచు బావ తల వీడక పట్టి జఉనం:ఏచుండగన్‌ |! 


తలయును మీసముల్‌ గొరిగి “తన్వికి న్నై విడనాడుచుంటిం జె 

ల్భెలని తలంపకామె సొదలించిన (పాణమటంచు నమ్ముచున్‌ 
గొలువుము తల్షిగ్గా చనుము, గొప్పకు పోకుము, దుష్ట మ్మె సతికిన్‌ 
బలుకుము స్వస్తి ” యంచు తను బంధములన్‌ విదలించి" పంపుచున్‌ || 


తేజీన (పాణమ్నై నిలుచు దేవిని జూడగ. నామె బాష్ఫవాః 
పరము ల లొల్కు కన్నులను పుష్కర నేత్రుని పూరుషోత_ మున్‌ 

దూరము ఫోవు సోదరు నధీముఖు చూడగ, నార్చుండెచుంగ 

న్నీరు చెజణంగునన్‌ దుడిచి నెచ్చెలి నక్కున జేర్చి 'వన్నండున్‌ || 


““కలగకు బేల బావయింకం గాంచును తెల్పి, చిరోజహానితోం 
దొలంగెను శీర్మ హాని, తలదూరిన పుర్వులు పారిపోయి సాం 
పుల పెదబావగా పొదలి ప్వుత్చి నాసంగుచు వియ్యమందెడిన్‌, 

కలతను వీడి నవ్విననుగాని మదాత్మకు;దృప్తి లే *ధనన్‌ ॥ 


మబ్బుల మాటునం దొదిగి మాసిన సన్నని చర్మద రేఖనా 
నుబ్బిన దుఃఖ మోద [,పథమోల్పణ మాగిన బాలమోము నం 
దబ్బుర మౌచు లె నగవు నందము బిందగ సంతసించి త 
బ్చిబ్బును చెందనీక సతి పెద మనస్సున నుండంజూచుచునో 


ఏవేమో సరసోక్షులన్‌ బలుకు, చెన్సెన్నో రసస్పిన్ని గా 

థా మందాకిను లందు హంనగతి నందంజేయుచున్‌ , జన్మమే 
సామీ చన్వ మి కొక్కండందిన గతిన్‌ సర్వస్యమర్చించుచున్‌ 
మాచనా (పియురాలితో. జనియం గృషస్వామి స్య్య్మ్యగామమున్‌ |. 


([ 
నః న త్య 


తునిగిన కొమ్ము తుట్న తుద తో చెడి వాడిన పూవురోలె సి 
గ్గునబడి వంగు బోడితల కొంచెము నెత్తక వచ్చు రుక్మింగ. 


. [ముచ్చిలు వాని నిన్సడియె ముట్నిన నీ కిటు లౌట 


"నావి శిశుపాలుం “డింతయును నౌల డు చీసెన* నాతి దొాంగమొ 


కొనుటయె కాక యన్ననిటు (కూరజంబజేయుటం జంపి తీంనౌా |! 
ఇప్పుడు. తప్పిపోయెనని యెంచకు, చ్చద స్టండు వాని నెప్పుడో 
తప్పుక చంపి మితున కతం డొనరించిన (దోహమంతటిన్‌ 

గవ్వు పతి [కియన్‌ సలువుం గామినిగూగ్హి తలంపంబోకు, నీ 
'కిప్పుడు చెర్మి లేదనుటయే నబ, బింతగ సాహసించునే ? 
మాయలమారి యాతండెదొ మాయను (గమ్మగంజేసీ సూర్యబిం 
బాయతి విల్లు చ్మృకమయినట్నుగ గిరున తిప్పి తిప్పి, కన్‌ 
_ మూయుటతోనె పాటీ చనె, ముందట నిల్చిన శీర్ష కంబు నా 
కాయెను కందు కం బనంగ నాడనె యాహవభూమి నెల్మెడన్‌!! 


_ విచ్చిన "సీననిన్‌ వెదకి వేసరి వేసరి వీటి కేగితో 


'పెచ్చుగ నూత్న స్పెన్యములు వెంబడి తెత్తమటన్న బుద్చి నం 
చచ్చటికేగి కాన కిటులౌట యెజుంగక మో సపోయితిన్‌ 

స్పెతునే 9 
అయినది యయ్యె, నిందు మన క్షైనది లాభమె, లోకమెల్ల రే 
పయిన నెజుంగు దొంగ యెవరన్నది, సొమ్మటనుంట, నాతండే 


_ +పయివడు, నెల్బ వారు తమ భార్వల నాతని కందనీక హె 


చృ్చయిన వ్‌లీక మొప్ప శుభమందుదు రింకిట జాగరూకతన్‌ || 


కొంచెము సొగి కాల మనుకూలత చూపిన నవ్వూ డయ్యంగ 

వ్యించి పురంబు వెల్వరచ్చి వీజిడి సేతకు వేయి రెట్బుగా 

వించి యణంగ మట్లి గణపింతము, చూడిటు, చ్చెద్యుండెవండో 
యెంచుమ్యు వానికోనమయి యెత్తిన జన్మము మిత శేఖరా [* 


అయినను కాకపోయినను, నాతండటుల్‌ పలుకాడుచుండ, ముం 
దయిన పరాభవంబు హతమారిన యట్సయి, రుక్కిన్నె ద్యుతో. 
_నబున సమస్తమున్‌ మజుచి, యత్యధికమ్ముగ మ్మె[తినూనె; నే 
'మయినను జన్మతోంగలుగునట్ని ది యంతము దాక నుండెడిన్‌ ! 


శః జ మ 


తలి యు 2 బిడ్య నరుదారగ కృష్ముండు వ్‌ కొంచుంబో 
నుల్న ము లొల్డ సల ట్ర (దని వొందిరి, , రుక్మియు స్పె స్టన్యయుక్కుండ్డె 
[వల్మద మొప్ప వంటంబడు వొర్శకు తల్గడ మంది వానిక్ష్వె 

యిల్లు యమాలయంబయిన యట్నుగ నుండిరి దుఃఖమందుచున్‌ | 


తిరుమలకేగి వచ్చెనను తీరున వచ్చిన పుత్తుగాంచిత 
త్కరుణకు ముగ్నులౌచు బలు కానుక తిచ్చిరి మానసంబుగన్‌ 
తిరుమల యున్నదా యనినం, చేల్చదు పశ్చిమబుద్శి, ద్వారకా. 
తిరుమల మాత మున్నదని తెల్బ్పక తప్పదు నిత్యపత్యమె!! 


వలంబడి, యెట్మి వాండయివ వాల్చి శిరంబును, జుట్టు నీయం ద 
పుల సహియించు నా పురుష పుంగవుం డెప్పుడునుండు, నానివ్షా 
వలగొని నిర్విదారముగ స్వ్యామిసమస్తము నీదె యంచు నీ 
వలయును నాది కాదనెడు పర్హతి, నప్పుడు [ శేయమంద నౌ! 
తొలుతనె లొంగి వర్తిలెడు వారపు చూపె అభించుటునృచో 
వల(బడు కేల? జుట్నొసగి భావము నెమ్మదిమీద మాజుంగో 


ర్త 


ర్కులు నెజవేటుచున్న వనుకొంచు (గమమ్ముగం జెంతం జేరుచుర్‌ 
సిలిచెడి సత్వవర్ననుని నిర్మల చిత్చు నొనర్సు తప్పుకన్‌ 


తల యొపంగున్‌ ధలంపులను దాల్గండు 
వలగొనుచుండు, భఇక్తు యని పల్యురు 
మెలంగుచు వర్తకుంబబి రమెశునితో వ్వవహారమాదు, నా 

తఅ చెడు వాని కుతుకను దాల్పగసయండు. జన్మ 


( జ్‌ కలో; కై 
భిక్తిన్కి క ర్కి తీరుటన్‌ 


వకంబడె రుక్మి బద్నుండయి వాల్సెను సర్యము జట్టుని, నొ 

తలచెడు వానిబట్సి పైడదారిని బట్టే సమస్నసషినిన్‌ 

వలగొనుబుద్ది పుస కయ ( భష్ట్టత క. 
దలలియ యేమి యౌనా నెలతా లృ యెజుంగగ నొను సత్వమున్‌, 


నందిను, 


ఃీ ఇ 3 


వం! 


కుండీన కేగాం గృప్మ్లు ండనుకూలవతిన దనయంత నీవనా 
ధుండవు గొంచుంచొమ్మనుచు ధూర్తటి నంపి 
క్క్కుండిన రాజకన్యల దనకుం(బియ, రుక్కిణెం 


లు ౦దియ రాంగలం డిటక్కు నుద్శహ మిచ్చట 


యడందంబెల్సు న్‌ 
దెచ్చువా నం న 


చేయగా వలెన్‌! 
ఊరెల్డ న్‌ బహు శేభలొప్పుగ ననంతోత్సాహ హ్‌ త్ముల్నె 
గ్రైరంబె నలంకరించి నరనారీ వారమె న్‌ా 

మ్యార్పతి పూసి కట్టితొడి చక్షు క,సతి కట్ళాంచుచున్‌ 
నొరిం దోడ్కొని తర సిద్దమయి నిళ్యంబెల్టు హర్య మునన్‌ | 


ఎట్ల శ 


(యు 
అని బలరాము6 టందజకు నానతియిచ్మి, పురంబు నల్నెసల్‌ 
కనుగొననగెం బగార్ని మను, కమ్ముల కింపగునాటి విన్సిలన 


సార్ల 


వని సొంగులత్సు చును వారిజన్మతు వివాహశోభ మి 
న్నునబడి చూడసంచుగతి నూత్పవిలాసముదూ సె హద్నునన్‌ |] 


న్‌ 


దివికిని వార ఇరినది, దవతలెల్నరు సంబరమ్ముతో 
భువి కరుదెంచుచుండిరన పు ర్శ్‌సుధాం శ మయూఖ]నూ 
వసనవ శోభలన్‌ విరిసి ట్‌... భూనభోంతరం 


బవిదిత దివ్వకాంతి స మువి స రముబ్యగన్‌ 1 


వళ్సురు దేవతల్‌ భువిక్కి వారిజ నాభుని గొల్వవచ్చుచోం 

దెత్సురు దివసంపదలు, నై విచమొనము లరిబరంబు నం 

దెతుుగ న స వారిటుకు నె [శమలేక దిగంగ నొనటం 

పత్నుగ దివ్వగోపురము ఇత్సిరి యూర ననంత సంఖ్వలన్‌ |! , 


నుతమతి చితచితముగ నూతన శెథల దాారతోరణ 


పతతులుగట్న; 'పెండ్న కని వచ్చు జనంబుల కా శయముగా 
య ) | స్ట 
(పతిది? పెద్ద కఠదిళులు పాకలు చేసిది పచ్చనా నాకులన్‌; 


సతిపతి యేకష్నె నటులు స ంభములన్సి ట రంభత బొప్పుగన్‌ || 


దిగువను నేలం దారకతె తీరిన యట్సగు రంగవల్ని కల్‌ 
మిగిరి వలుంగ్యు భూజముల మేలి కు పండు గుతు తె 


అన్‌ పతా 


యెగువ వితొన హ్‌ లను "హేలగ | నలగ, భూనఫంబు లెం 


తగ నొకరొక్క లొం డొరుల; వ. చాటు పందిళ్సుల్‌ | 


ల 


స్వామి వివాహ శోభగన వత్తురు నర్వమహీనివాసులో 
సనో ముదమూార నెర్హిజను లుత్సవ మంతయు నన్ని వ్లైపులం 
నన చూడనగు నెత్తున గట్టరిి, పెండ్తి మంటపం. 

యవేది స చల్లని పాలవెల్సిగాన్‌!! 

మునం గంబిమునాటి విశాలవర్నుల 

పత మనంజేసిన శోభనవేది, దీధితి 
సోమ విస న రత్సచయ శోభితమ్మె, పరిలంబ మానము 
కా మణహార వల్సికల కానగ నయ్యెను న్నేతపర్యవ్నె!! 


అంతటు. జుట్ట చూచి, హృుదయంబున కంతయు తృస్న్‌కళ్య కజ, వి 


ఛాంతినిగాంచె. నన్నబలరాముండ్యు వేగునటదె దెప్పుడింక ౨ వు 


(కాంతిని కాంతంగ్గ 


కెనుచుం గాంతుండు కృష్టా డు వచ్చు నెప? చం 


చంతయొు యుత్సుక కత్వమున నెంచెడు సరులు సంతసింపఃగిన్‌ క్‌ 
తొలిదెప తెల్హవారు కడందోచు దివాకరుతోనం దోచుంగో 

మలి గొని లెచ్చు6 గృష్కు (డని మంగళవాద్య పురసష్ఫృరంబుగా 
అఠరిత వఐనూతనిలబర విలొన పం స. 

కలిత సువాసినీ గణము కన్నుల పండువు *సయుచుండగన్‌ ॥ 
కెదురొచు వచ్చు జనతన్‌ గని ద్యారక సర్వ మెంత మో. 
దము కనుచున్నదొ తెలిసి తమ్ముండు తన్మయు(దొచునన్నప్తై 
సుమములు చల్సు చూపులను చూడగ సూటిగ నేగి రాముం డా 
నమిత వధూవర ద్యయమునన్‌ నెనరంతయు నొల్కంబో 
బాపండు వచ్చినపూ టిలు బట్టుక యుంటిని, వచ్చి నీవు 5 
న్యోపుర మొక్కండ్నె చనిన యిన్ము అఅింగి సమస్న సేనతో 
నెపున నేన్‌ వత్నునని యెంచితి, నంతట వీరకీర్పి ని 

ర్శాపక మట్న్సీ సెతయని మాన్ని మహోతృృవయత్నమంతయున్‌ ॥ 
చేయగంబంచి, సర్వమును సిద్న మొనర్హి, షణక్షణంబు వి 
చృయుదు రంచు చూడ నతసీ కుసుమాభ మనోహరాంగ ల 
క్య్మెయుత వళ్ళి చేరితివి సిద ముహూర్నమునందుం బలగా 
బోయినవారు రాందగిన ఫూ బాల నెల్లర తోడి తెప్పిరిన్‌ || 


| పభవంబందితి రోహిణి5, 


ముం చున || 


సరిగ సంవత్నారయా నీ ధని 


ష్య, భవానీ కృప 2 (శేష బౌ ముహూరం6బుమి. 
కభయం టబొచు శుభ, పదం బగుచు గల్యాణార్వమ్నె ల నిల్స, 
రుభయుల్‌ 


గ్‌ తమ 5 కాళ్గముల్‌ సలిపి శాస్త్నో దానా యా. 
తోదులే హృదయశుండె తోడుగ ల 
భవమును: విడి వం కయి వచ్చిన అచ్చివ్కి నీకు తల్మియ 


దివులును గల్మం టోదు, గ్‌ 


నిను దేవిగం గొల్పురు సర్వభూ. పజల్‌ ్ట 
(ఫవిమల చిత న్న న. ఎ గను మమ్మద్యారకన్‌ | 


బలరాముందీటు సె స్యాగతోక్షింగ శు నాప్వాయమ్మునన్‌ బల్కు స 


ర్యులు సొనరిద మహొోత్సహాన్వితులు నిత త్యోత్సాహుల్సె తూర్గమం 


జాల నిశ్ఫా $ఇనముతో వఘౌాౌ సపహాత కృృష్టున్‌ దారకారాజ మ 
థుల నూదేగగంేసి పెండ్హ పనులందున్‌ మగ్శుళ్నె రంతటన్‌ 
హాలా హలము కంఠ హారినీల మబిగాగ 
భువన రత్మకుండ్నెన శివుండు పొంగ 


కలశాబి జలియించు కల్పొగ కొమధే 
న్యాదులన్‌ సురలు తవ 

నమరుల కాహాంమందించు చందిరు౨ 

దభిల లోకముల కాహ్నాది గాగ 

అన్ని మహా! ఏష్ము క్ర 

ల్యాణ వేళా మహోల్నాస మొప్ప 


కొనగ కీ 


కీ రాబి న చేల 
తి 


ద్యారకా పళ ణము వార్చి తీరమందు 
వతా వ్వైభవం బున దిర్మినట్టి 

నవ్వ కల్వాణ వేదికాంతరమునందు 

జరుగంబోయెడి పెండ్మి సంబరము లి 


రు 1 


ఆ శివుం డాననాదులును, నా శశి యా మహనీయ దంపతుల్‌ 
వాసిగన క్కు యిచ్చటికి వచ్చిగనంగ నెణుంగు స్వర్శ్మసం 
వాసులతో సమౌనులగు వారు మహాత్ములు సెండ్మింజూడ స 
ర్యాశల నుండి వచ్చి తమయా శయ సిద్దికి వేచి యున్నచో! 


అందజు నుండియున్‌ దన కనంత గుణాన్విత్య క్షైన కారలం 
దిందుల కొక్క న పరిత్పప్తిగ వచ్చుట వీలు కానియి 
టల. తోపమను భావమె లోపగ రాదటంచు, పెం 
పొందిన (పమ యాదవులహో వధుపక్షము నూనసాధువ్నె | 


ఒంటరి కృషుండంట కదు నొ ప్పెను, శేవలుండ్దై స్వమాయవచే 
జం టమునట్ను తోచుచును సాగగంచేయు సమస్త విశ్వమా 
దంట య*-*-యున్‌ బరమ తథ్వము, కొక కృష్ణుడి 
టొంటరి యభొట్ట యామ'్యయటు అందరి కౌట యెొటుల్‌ 
- పొనంగెడిన్‌!! 


ఉద్యహ మన్సచో నుభయు లుండగ నాటు, హలొయుధుండు తా 
నర్మ బండ్న్వెన నాయకున కండగ నుండెను, హార్హమర్మ్శ్మ సం 
ఫపృరు.డొ 'మపహిసురుంె (ప్రీతిగ నాయిక పకమూనం బ 
క్షద్యయ మళనాత్మక న! మహోత్పవమయ్యె నెల్ని క్షన్‌! 


రరపూజా పరమార్ద మన్వితముగా వ్వెకుంఠుండౌ స్వామికిన్‌ 
రరపూజన్‌ బ్‌ కొనరింది, మాయపొర పర్వ చేయు చున్నట్ముగొం న్‌ 
వెరంబట్స న్‌ నియమించి, గంపనిడి యింతిందెచ్చి కూర్చుండ బె 
న్నీరి సుంతయ్యును విశ్చమ్నె విరియు టిళే సు సఖ. 


9స్మవ్‌ వ్యోతనుండే సభార్యుండయి కన్ఫ్యాదానముంబే సె, ్సె 
ఎగ్సంబందు వధూ కర గహణ వేళన్‌ స్యామి ధర్మేచ యిరి 
రగ్నిన్‌ గరి పతిజ్బ చేసెను విమర్శానంద సంపూర్చు డ్డ, 


చ రక 


యాగ్నేయంబము విశ్వమంతయు వివకానందమున్‌ బ్‌ దన. |] 


మంగళసూ తధారణము మాన్యుండొనర్చిన వేళ స్వాన్య దే 
హాన్‌గళ బప్హ చిహమహిమాతిశయంబున స్వీయదేహ వా 
మాంగ మొనదర్యుచున్‌ బదుకు నందిక నిర్వురు నొక్కురె నటుల్‌ 
పొంగడి న్యామి స్పుల్మలను దొంద వరాంగన స్తు తమ్మూ క్మయ్నె! 


భారతి 


ఇది నా పాణ సమస మో విభు, భవత్‌ పదీథీయందేను నా 

యెద నీవున్‌ పరిలీన మౌటకిది గుర్వేయయ్యు, పుంసీ శుభా 
స్పదమ్మె, భిన్స్నతలేశి యోగమున కావానంబుగా, సత్వమీ 

హృదయా వాసివి నిన్‌ వహించు నిజ మూహింపంగం జేయున్‌ నదా! 


అని యర్శాంగి తలంచుచుండ (పియుం డార్యా! య 
[వణయాలింగన తుల్యమె_ తనువు దీర్హ _పాభివో పేత 
మనగాంజేయు పవి తసూ.త కృత మొ * మౌంగళ్య లు. దీ 
నిని కంఠంబున దాల్సి నిత్యసుఖ మందింపం గదే సపేయసీ! 


అనుచున్‌ వేసిన మూడు ముళు తమ సరె క [పబోధాత్మక 
[పణుతిం బొందుచు, వానితో బడి శరీరంబుల్‌  తిథాభిన్నముల్‌ , 
_మనసున్‌ వాక్కు శరీరమన్న కరణా మ్నాయమ్ము నేకీ భవిం 
"చును,జాయా పతు రిదృ అంట (భమయంచున్‌ దెల్పముమ్మాటికిన్‌ 


(శ్రీవాణీ గిరిజా మనోహరులు వారిన్‌ దాము వక్కో ముభాం 

గా విష్మాత్ములం బేయుటంతయు నహేయా శకం లక 
వ్లైవిధ్యమ్మును బొందలేదనుటయే స్సష్క మ్ముగాల దెల్సుు స్వీ 
దేవిన్‌ బూరుషుండా [(తయమ్మునను న్యార్తీ భూతగాం జే సెడిన్‌!। 


నేను న్నీవు పరస్పరం బిటులు నానీ భేద మే మా (తమున్‌ 
గానన్‌ రాని విధాన నేకమగు దాంకన్‌ నిత్వ మన్యోన్వ మెం 
స్నానన్‌ డెందము లిచ్సిపుచ్సుకొను అత్యంబొప్పు నాచార మం 
చా నంగించుచు. బో పికొన్లు తలి (బాలందించె నాశీస్సులన్‌ 8 
ఇక్రీ/,రుక్క్మిణీకృష్ట సిద్ద వ్లైవాహిక 
(పత్స పుణ్యాక్షత , పాప్షినంది 
కను విందొనర్సుచున్‌ గన్నువిపుంగంజేయు 
చ్లైది కోద్యాహ తాత్సర్వ మెజీండి 
చిన్ని సృంభాలాట లెన్సి యాడిన గాని 
చివర కొ యిర్యురే చేరుమెల్సిగి 
య ,ప్రొపష్స సర్వేప్పిత 1పాపకాత్యంత 
పుణ్య (ప్రసాదంబు పొంది పొంగి 


కష కల్యాణ దర్శనా కృష్ట మనుజ 
దివిజ సంఘమ్ము లెనలేని తృప్షినందె 
ద్యారకా వార్డి తీర వె న దర్భి పెండి 
నఖిల లోక కమ్ముల గజీతాహ్మా “మందే! 


త ళో శ్‌ 


తలంచియు. బృుత్సుక్షై వగచి ద్వారక చేరని తలి తండి హ 
దుల నొదుగంగ న్హెన వనధుల్‌ బళెం దవు తౌవున సంతసింపంగొ, 
బలిమి (గహింపంగాం “దలంచి పట్లు గ రాక, పభగ్శు యత్త్పుండ్చా 

తలంపు సహ్యసధా శిథిలతిన్‌ గను చ్చైద్భుండ గాజు చుండెడీన్‌! 


6ఇ9కఠా వ్రంద్వి/ 


“ళ్చాగనమురుయు 


కు 
ఖా 


మ. 


డా. నేలటూరి వెంకటరమణయ్యగారు 


ల సి, ని, పర బహ్మశా 


గుడళిన మర్చి 21వ తేదీన దివంగతులి నారు. అంథధదేశంలో 

(పామాణిక చరి త రచయితలు తొమేననిపించుకొన్న ధన్నబీవులు, 
గియతప్పీ _వాయకు వారు (పౌసంది గీటు తప్పదు. “బుకీణాం పున 
రాద్యానాం వాచమర్శో ను ధావతి అనే (సామాణిక లక్షణానికి వీరు 
కూడ లత్యమనదగివ వ్లైదుష్యమువీరిది. వారు తరచు చెప్పేవారు. 
చిలుకూరి వీరభ దరావుగారు చరితను సృష్టించి “రరిత చతు 
రావమ'లయినారుట,. వీరి కట్ళా కథంల్భటం గిట్టదు. రిగినదొన్ని 
స్మపమాణంగా నిరూ యన. చరిత రచనయనే్‌ పరమాశయం 
వీరిది, మ దొనులో _సాఫసరు నీలకంఠళా (స్వీగారివంటి వారి సాహ 
చర్వంవల్ళ వారి స. పరిశోధనల కలవడుటయేగాక వారిలో 
ఉండే లోపాలను తాము చెయ్యుకుండ సరిదిద్దుకొన్నారు. చర్విత రచ 
నకు మూలసొమ గియెన శాననాల్సు వాబ్మయము, నై ఫియతులు 
మున్నగువాటి వేవిధంగా ఉపయోగించుకోవలెనో వీరికి బాగా తెలుసు, 
దానికి తగృట్టు తెలు గులోమ, ఆంగ్నంలోను చక్కని పాండిత్యం. కనుక 
వీరి రచనలు 'మంచిశ్తి ఠిలో శాసీ. యంగా కుదిరియున్నవి, ఇట్సి 
సాధవ 'సంపత్సి పరిళి శోధకులందరికి సాధారణంగా కుదరవు కనుక 
అందరు పరిశోధకులు వీరికి వవ్సరు, అట్లి వారిని వీరు ముఖాముఖిగా 
తిష్కే వారు, చిన్నవాళ్ళు నవ్యుకొనేవారు, కొంచెం పెదవాళ్ళమనిపించు 
కొన్నవారు ఆషనకు దూరంగా ఉండేవారు, కాని వారి వాదా? వాన్ని 
కాదనగలిగేవారు కారు. ఇంక తెలుగువారిలో వారికి నచ్చిన పరిశోధ 
కులు కీ మళల్ళింపల్ని సోమశే శేఖరశర్మగా రొక్కర. ఆం ధదేశ చరిత 
నంచా కూలంకషంగా చర్చించారు వీరుభయులు, అశ్వినీ దేవతల్నాగా 
విత్య ద్యంద్వ వాచ్యుల్నో చేర్చదగిన జంట మల్ళింపలి నేలటూరి 
వారిది, 


చవిపోయేవరకు చారి, తకస్పలొలుచూచి వాటిని గూర్చి కొత్త 
విషయాలేవేవో (వాయాలనే అసక్షి వారికుండేది. చనిపోవుటకు పది 
రోజులు ముందుగా ఒక విద్యార్ని విజయవగర శిల్పన్నైశిష్ట్ట్యాన్ని 
వ చెప్పమని కోరెమ, అయితే నన్ను హంస్కి ్రీశ్శైలం చూపి 
"స్టివేగావి చెప్పలేవన్నారుటః కనుక ఆ విద్యార్శి తో తన నక్కడికి తీసు 
కొని ఫోవలెవని చెప్పారు. వారి నక్కడికి తీసుకొనిపోతీ వారు అనేక 
కొత్త విషయాలు పస్పేమాట నిజమే, పట్మ్నెమని పదినిమిమిలు 
విల్ఫోచేని ప్పి పి తిళలో అతవి సహాయంతో మళ్చీ ఆ సాలాలుచూచి రావలె 
నవే కుతూహలం ఆయనలో పోలేదు. ఇది వతిహాపంగా అన్నమాట 
కాదు. వెళ్ళా లనే నిజమ్మైన కుత” హలంతో అన్నమాహమే, మళీ 
చూప్పే 
ఉన్నమాట వాస్త న్నైవమే, అట్టాగే వుస్తకాలు, కొత్త పుస్నకం అన్ము 


కొత్త విషయాలు కొన్ని తెలుసుకోవలిననే కోరిక ఆయనకు, 


సి 
ష్‌ అ 


కానికి వచ్చిందంటే తప్పక కొనియ్మెనా చదివేవారు. (్రీశ్నేఅం 
గుడిలో లోపలి మంజపస్తంభంమీద దేవరాయల శాసనం పూర్యుం 
ఉండేది. అది వారికి తెలిసింది. దాన్ని వెతుకుటకోసం ఇప్పటికి కనీసం 
నాలుగుమూ బ్లనా అక్కడికివెళ్ళి చూచి వచ్చారు. వన్ను రండు 
మొట్ళు పెంటతీసుకొని పోయినారు. ఈ మధ్యనే, అంటే రెండు 
నెలల [కిందట ,క్రీ, కార్షికేయ శర్మగారిని తీసుకొని పొమ్మంటి 
వారు ఇలప్యం చేశారని చెప్పి తాన స్యయంగా భార్యను, మనువు 
రాం,డను వెంటబెట్టుకొని బస్సులో వెళ్ళి వచ్చారు. ఎఏన్నిమాట్న 
వెళ్ళితే మట్ముకేం. ఆ శాసనం కనుపించలేదు. దాన్ని నెనుకూడ 
961లో చూచాను, తర్వాత దేవాలయాధికార్డు తమ పునర్నిర్మాణ 
కార్య, కమంలో రూపు మాపివేశారని తెలుసుకొని కోపొన్ని ఆపుకొలేక 
వాళ్ళని తిట్ట పోశారు. అంటే శాసనం యెక్కడున్సా అది వారి నాత్తు 
అనిన దాన్చి యెవరు ముట్టుకోకూడదని ఆయన కారిక. దాన్ని న 
నా పాడుచేసే తన ఆస్తీ త దొంగలపహరెంచినట్నే బాధపడేవా 
కడప బిల్మా లో మేము శాసనాలు కాపీ చేసేప్పుడు మెకంజీదొర నకళ్ళ 
తీయించివ శాసనాలన్నీ వీళ్ళు సరిగా తీస్తున్నారా లేదా అని ఆయన 
సరి చూచేవారు. అవి యెన్నడో మోటబావుల కింద, చేలగట్టృ కింద, 
చెరువుకట్టల , కిందపూడ్చు బడిపోయివట్ళు తెలిస్నే వాటికోసం యెంత 


పరితపించేవారో, పొయసలరాజు ముమ్మడిబల్హాళుడు వేయించిన శాసనం 
రాయచోటిదగ్గ ర జీల్ణవారిపల్సె నరసింహస్వామిగుడిలోదొరికింది. తేదీ 
ఉన్నుభాగం శథలమ్న పోయింది. అయినాసరే దాన్నిబట్టి పెయసలరాజు 
వ్వైదుంబులకు సహాయంగావచ్చి కాకతీయులతో యుర్మ ౦చసీ 
అ [పొంతం అంతా ఆ(కమించుకొన్నాడని సిద్దా ౦తీకరించారు, 
అట్మాంటి శాసనం యాదవరాణ్డె న సింఘణుడు వేయించింది పుష్ప 
గిరిలో ఉండాలి. కాని మాకది దొరకలేదు. దానికోసం పుష్పగిరి, 
చింతలపుత్నూూరు, అంతాగాలించి పెట్టాము, కాని అది దొరకలేదు, 
అతి ముఖ్యమైన చరి,తాధారం పోయిందని కొన్ని వందలమాట్ళు 
అన్నారు, పుష్పగిరి పాంతం మమవరం వెళ్ళినా దాన్ని వెతకమని చెప్పి 
పంపుతూ వుండేవారు. వచ్చి దొరకలేదంయే తిడుతూవుండే వారు, 
ఇది వారు చనిపోయేవరకు మాకు మామూలె ౦ది, ఈవిధంగా 


శాసనం దొరికితే ఆయనకి పండుగ. అది పోతే మెంతోకోపం, ఈ 
విధంగా చరి తతో పెన వేసుకుపోయిందిఅఆయన బీఎితం, 


ఇంకో చిన్న విషయం, ఆయనతో మము మొదట తర అం 
పోయినప్పుడు 1965 లో ఆ పొంతం చాలా భాగాలు శాసనాలకోసం 
తిరిగాం. తొెలంగాణానుండి పూర్వం కృష్ణా దాఘే బేవు నీలగంగబేవు. 
వెపు నడిచిపోతూవ్లండగా దోవలో మూడు నాలుగు అక్షరాలు 


భారతి 


మాతమే కలిగియున్స వాతయొకటి వారి కంటబడింది, దాన్పిచూచి 
యెగిరి గంతువేశారు. ఇట్టాంటివి పాతాళగంగమెట్న మీద వలకొదీ 
వున్నై_సార్‌ అన్నాడు నారాయణ, అతను (కొతవాడు.. పాత అత్మ 
రాలే యేముంటుందో యింకా బాగా తెలియదు, ఇంతలో ముందుకు 
పోయినవాబ్సి నను తిరిగి య! నిజంగా పాతఅకరాలే, 
ఆరో శతాబి ఏనాటీవనుకొన్నాం. ్రీ శ్రీ బైలంకొండమీద 11వ శతాబ్బా 
నికి పూర్వపు శాసనాలు క కొని ఆ క్షైైత[ససక్షి విష్ముకుండి 
_నులనాటినుండి యితర శాసనాల్నో కనుపిస్తుంది. నిజానికి ఈ నాలు 
గచరాలు తప్పు ఈ శై తముయొక్క [పాంనతను నిరూపించగలిగె 
ఆథారము అక్కడ వేళొకటి యిప్పటికి కూడ దొరకలేదు. అదేదో 
యా తికుని చిన్నపేరు, 
అప్పటినుండి యూ నీలగంగణేవు దోవ వాడుకలో నున్నట్లు రుజువగు 
దాన్సి మళల్ళిచూచి సంరక్షిత పురావస్తువుగా చేస్పేనేగాని 
సల పావీనత నిరూపీంపబడుటకు సాధ్యంగాదని పదేపదీ 
చెపుతూవృండెవారు. నిజమే. ఇవాళ 1ఊవ శతాబ్బంనాటి కాకతి 
(పతాపరు. దుడి శాసనమే యచటి [పాచిన శాసనంగా మిగిలింది. 
అంతకుముందు చాళుక్యులు, రాష్ట్రకూటులు, కధంబులు, బొదొమి 
చాళుక్యులు విష్ణుకుండినులు శీ, పర్వతాన్నిగూర్చి అనేకంగా చొప్పు 
కొన్నారు. కాని వారి శాసనాలేవి అక్కడ దొరకటం లేదు. విజయ 
నగరం రాజులు మొదటిసారిగా పెద్దయెత్తున అచటి పూర్వపు దేవా 
లయాన్ని రూపుమాపి _ కొత్త నిర్మాణం చేశారనిన్నీ అందులోకూడ 
ఒక దేవరాయలనాడు లోపలి మండపం నిర్మింపబడిందనిన్నీ దానితో 
చాలా పూర్వశాసనాలు గోడలమీదివి పోయి యుండుననిన్నీ, ఆ దేవ 
రాయల శాసనంకూడా మన కాలంలో పోవటం చూస్నిమిగదా అని 
పచే పదే చెప్పేవారు. కనుక వారికీ నాలుగకరాలు నాలుగు లక్షల్యాగా 
కనుపెంచాయి. ఇది వారి చార్మితక పరిశీలనాసక్షికి గొప్ప నిదర్శనము, 
ఇన స్వైలం కొండఆంతా పూర్తిగా అడుగడుగున తిరిగితే యింకా చాలా 
నిదర్శనాలు దొరకగలవనే దృఢ నిశ్చయం వారికుండేది. అట్నాగే 
"పెద ముడియాన్ని గురించికూడ, గండక్టదుర్శం | పొలిన 
మందని వారి తలంపు. అఆచటు రాష్ట్రకూటుల శాసనమొకటి 
దొరకాలి దొరకాలి ముమ్మాటికి దొరకాలి అనేవారు, ఏదీ మాకు 
దొరికితనా తెచ్చేది. ఆ కొండమీది రాయి రాయి వెతికి ఆ శాసనాన్ని 
బయటికి లాగాలని వారికుందే వల 9 ఇంతా అంతొకాదు. ఏ 
(పభుత్యమ్మెనా ప్రద ట్నఇ స్పె ఆగండి వోటను, పుషగిరి కొండను 
సమూలంగా (తవ్వించి ఆ పోయిన శాసనార్నీ బయటికి లాగించాలనే 
కొరిక వారికుండేది, పట్టుమని రెండడుగులుకూడ వేయలేనని తనకు 
పూర్చిగా తెలిసికూడ నెలరోజుల కిందట హంపశే తం. ్రైన్నెలం 
గుడి శృపాకారాన్నిచూసి విజయనగర నా. (వాయాలనే తన 


చున్సదె, 


చాలా 


_నిజమ్నైన కోరికను చూపించాచంటే యేమి అనుకోవాలి ! ఇంకా 
వారం రోజులో పోతొడనంగా నేను వారి నడిగొను, *విముండీ హంపి 


వెళ్ళుతామని చెప్పారుటకద్యా నిజమేనా అని, “అవునండీ, వే 

చరిత వాసేనాడు ఆ ఢిల్పాన్సిగూర్సి ఆలోచించలేదు. ఈమధ్యనే 
ఆ పుస్నకాలు కొన్ని అప్పించే చదివితే దాన్ని నేనే స్వయంగా 1వాయా 
లనే కోరిక నాకు ఈ చివరి దినాల్మో కలిగింది. మరియేంచేయ 


అయినా అక్షరాలు పాతవి కావలటుంచేత 


మంటారు” అని నిజమైన అవేదనతోకే అన్నాడు, స్పెగొ, ఆ 
కారి కేయశర్మ అ తఅసుకొని పోకపోతే (శ్రీశైలం నా అంతటివనేను బస్సు 
పుద మొన్న వెళ్ళిరాలేదా అని య. చెప్పారు. ఈవిధంగా చని 
పోయే వరకు. చరి. తలోను, వాబ్మయంలోను (కొత్తవిషయాలను 
తెలుసుక్‌ ల, [(వాయాలని వారికుండే ఆసక్షి యింతా అంతాకాదు, 
అనటంకంళము *దాహంి అనటం మంచిది. నిజంగా 
మ ౦తా అట్నాగ 1 తాగివేశారు. ఇంకెవరు కాగితం 
మీద కలంపె పెట్ట (వాయవలసిన మన చరిత పెళ్ళగా లిదిమో 
ననిపిస్తుంది. 


దొన్ని ఆసవ 


జమ్మలమదుగు తాలూకాలోని సపెదముడియం. పూర్తిగా 
(తవ్వించిలేనేకాని ఆం ధుల చరిత పూర్తిగా తలియదనవారు. చాలా 
శారు. అక్కడ యిప్పుడు చ. మరేమిలేవండి 
అన్నాను, విజయనగరం రాజులనాటి అవశేషాలు మాతమేనండి యిష్క 
టికి దొరికింది. కుందునదికం₹ు యింకా లోతుగా ఏముంటయ్యండి 
అనేవాబ్ని, అక్కది ముక్కంటిశ్వరుడిని యెవరు (పతీష్కించారని 
యుదురు ల. అంమే తిలోచన పల్ళివుడు (పతిష్మ్‌ ౦చా 
రనామీ ఉద్నే శం అంఘే అవును ముక్కంటికాడు నట్స్‌ (పతిష్టంచి 
నదే అది అనేవారు. అక్కడ పాచీన చోళులకి, చాళుక్యులవి, పల్పవు 
అవి అవచేషు నిదర్శనాలు ఏవ్పటికై నా దొరికి తీరాలి అనేవారు. చాళు 


యిప్పటి కే (తన్న 


క్యులు పెద్ద ముడియంలోనే  మొదళటు వుందేవారని, కదంబులు 
(సు లంనుండే పళ్ఫిమానికి వెళ్ళారని వారి దృఢ విశ్వాసం. ఇప్పటి 
కర్ఫూలు జిల రాయే పూర్వం కర్పాడు అని అనేక ఆధారాలతో నిరూ 


సించారు వీరు. తర్వాత ఆ కర్సాటపదం (ప్రస్తుత కన్నడ దేనానికి పరి 
మితమ్మా యున్సుట్ళు చెవ్యొరు, అదొక "సద నృగాథం (శ్రీనాథుడు 
టం వ్యతమన్న నందు నాకేమి కొరత, నాక కవిత్యంబు నిజము కర్ణాట 
భాష” అని ఘంటాపథంగా ఎందుకు చెప్పాడో వీరు నిరూపించారు. 
హరిహరరాయలు, బుక్కరాయలు, విద్యారణ్యులు, కృష్ణ దేవరాయలు, 
రామరాయలు వీరంతా లెలుగు దేశంతో ఎట్టా సంబంధించియున్నారో 
చన్కొరు డార్ట్‌ సరు ఎంకటర మణ యగారుః వారు నిరూపించిన సిద్దాం 
తొాలను మనలొ ఇపుదెందరు సమర్షించుచు, సభలలో వాదించగలరో 


బెలియదు. *'కెండవీడు సునదేరా, కొండపల్నె మనదేరా కాదని వ. 


నాదుకు వచ్చిన కటకందాకా మనదేరా” అని తెలుగు దేశానికి హంపి 
నుండి కళింగ కటకందాకా హద్దులు పలికారు వ 


పాపం ఇంత దుడుసుగా జఇిస్పెవారుకాదు ఏ విషయాన్నె నా, గదమా 
యించి. గట్నిగా చప్పటంతప్పు నేతొక పద్దతి రమణయ్యగారికి లేదు, 
కృష్ట దేనరాయలు తెలుగువాడంమే తెలుగువాడే, అదేమిటండి వాళ్తు 
తుళునవవంశంవొళ్ళు కదొ అంఘ్కే అవునయ్యా, తుళుదేళంనురిడి న 
తెలుగు దేశంలో ని స్ప్‌రపడ్డా రు అని స్నెగొ, 
తెలుగు మాత్సభాష కాకుండా కభ్రాషంతడు అలుగులస్ప అని 
అంటాడేమిటి? ఈ విషయాన్నిగూర్సే వారు చక్కని విషయాల 
నసేకం "సకరించి [వాస్తూ వుండగా నృుళ్వుదేవత క కొనిపోయింధిం 
ఆ అసంపూర్తి రపన నెనర్షెనా సమర్శు లు తీసుకొని పూర్షిచేయ 
గలిగితే వారి ఆత్మ శాంతిస్తుంది. 


గట్ట గొ అనీవారుం 


వ 


“దొ, నేలటూరి 
' తెలుగులో అష ౨దీగ్గ్‌ జముల కాలనిర్దయము చేయుచూ వీరు 
జహి వ్యాసము చాలా ముఖ్యమ్నె నది, అది అష్మ్టదిగ్న జములస్పె 
। పచురింపబడిన వ్యాసావళిలో నొకటి, సాధారణంగా "కష దేవరాయల 
వారి యాస్నానములో గౌరవించబడిన గొప్పతెలుగు కవులు ఎనమర్శడు 
గురు అష. ద జములనబడేవారని మనం అనుకొందుము. నిజమె. 
కాని 0౮ యెనమం డుగురి కవుల కాలమునుగూర్చి చాలా స 
లున్నవి. చారి తకాధారాలతో ఆ చిక్కులనన్నింటిని విడదీసి వారి న 


రిని కృష్ణ దేవరాయల కాలానికి సరి పెట్టుటకు వీరు చేసిన (వదర్నేం ] 


మిక్కిలి పామాణికంగా ఉంటుంది. “వాజ్మయ వ్యాసమంజరి' అనే 
(గంథంలో అమూల్వములగు వీరి 21 వ్యాఫములను ఆం. థసాహిత్య 
పరిషత్తువారు 1967లో పకటించరి. “భారతి మాసపతికలో 
దాక్ట్రరు వంకటరమణయ్యగారు 1పకటించిన వ్వాసాలసంఖ్య సుమారు 
86 పె గా నున్నట్టు తెలియుచున్నది. ఇవి అన్నియు ఆంధదేశ 
చరి త, సంస్కృతి వాబ్మయములకు సంబంధించినవి. ఇంచఛుమిం 
చుగా ఇన్ని వ్యాసాలను వీరు అనేక ఆంగ్శ జర్నల్సులో (పకటించి 
యుండిరి. మరెచట మనకు లభ్యముకాని అనేక చరితాంశములను వీరు 
ఆ వ్యాసావళియందు చర్చించిరి, అన్నదేవచోడుడు, భకిరాజ్తు మళ్ళై 
వంశమువార్కు కాయస్సులు, మిర్గుమ్మా, యింకా యెన్నో అజ్హాత 
విషయాలపై వీరు సమ్మగ పరిశోధనలు గావించి అం( ధదేశ చరి 
(తలో ఆ వంశములవారికి స్టానం. కల్పించారు. వీరు [వాసిన వ్యాసము 
లన్సింటియొక్క సారాంశములను తెలుపుతూ ఒక క్యాటలాగువంటి 
[గంధమును తయారుచేయుట చాలా అవసరము. అట్ము చేయనిచో 
ఆ రచనలన్నియు కొద్దికాలములో విస్మృత  పాయముత్తె చరి తవిద్యా 
ర్చులకు, పరిశోధకులకు తెలియకుండా పోయే (పమాద మేర్చడగలదు. 
క్ర లే, కొమజ్ఞూజు లక్మణరావుగారివి, మల్తంపల్ని సోమశేఖరశర్మగారివి, 
యింకా పలువురి అమూల్య రచనలు ఇపుడు చాలామందికి లభ్యము 
కాకుండ పోయినట్నుకాక వీరి వ్యాసావళియొక్క సం,గహ సూచిక 
నైనా తయారుచేసి వాటిని నామమ్మాతముగన్నెన పదిలపరచుట 
అవసరము, 


ఇంక వీరు రచించిన (గంధాలుకూడా అనేకం. “దాక్షిణాత్య 
దేవాలయాల పుట్టుక అనే అంశముప్పైె చక్కని విమర్శ గంథము 
(వాసి వీరు డాక్ట్మ టు పట్ట ము 'నాందియుండిరి. కానీ యిది 
యింకను అచ్చుకొలేదని తోచును. అచ్చుఅయిన [గంథాలు ; 
1. [తిలోచవపల్మవుడు - కరికోలుడు (ఆంగ్శం) 2. విజయనగర 
సామాజ్య (వాదుర్భాశము (ఆంగ్న ము); 
4 099280; ఉం కతజాట్‌ లెరల9) సం కంంంైడ305000 12 వంచళ 
కంర; 5. కొ2ాలమిలూ ఏంళం06: 0౯ సడ 92028జూ 2180007. 


ఇందు మూడు భాగాలు కలవు, వాటిలో మొదటిది విజయనగర 
రాజుల చరిత 6. 281060 (52111925 01 6982 7. ఈ006 


నమ ఇక 91 6211272642; ర. పల్మివులు - చాళుక్సులు 


(తెలుగ్సు;. ల ల 01 80 2207210: సా 01 లీకఇడే02 


3, రలళే65 2 ₹లం', 


_యున్నదెం బాణ 


వెంకటరమణయ్యగా రు 


46 200076, 10. వలుగొటివారి వంశావళి - వివులమగు ఆంగ్శ 
పీఠికతో (పచురించిర్కి 11. విజయనగర చరిత - 2 భాం. 
(తెలుగు)... 12, విషు కుండినులు (తెలుగు); 19, కష్ట దేవ 
రాయలు (తెలుగు; డు పాల్కురికి సోమనాథు డెప్పటివాడు; 
15, వల. రచన 16. పళశ్చాత్హాపము-ఇది తిమ్మరుసుయొక్క 
కళ్ళు పీకించుటనుగూర్చి వీరు (వాసిన అద్భుతమైన కధానిక; 
ల్ల రేం. ఏన? (ఆంగ్ల ము). ఇంకా తఆలియకుండ (వాత 
రూపములోనే యుండి అచ్చుకాని కొన్చ్సి రచనలు కలవు. వారు తుట్ట 
తువకు కృష దేవరాయలనుగూర్శి ఆంగ్శముల్‌'నాక యు(ద్మంథ 
మును రచించుటకు పూనిరి. అది పూర్తిచేసీకాని తాను చనిపోనని 
గట్టిగా అందరితో చెవుతూఉండేవారు. కృష్ణదేవరాయల తండి 
తుళుదేశమునుండి ఆం (ధదేశమున కెప్తుడు ఎట్బ్టువచ్చింది తాము 
1వాసింది మాకు వినిపించేవారు. అది పూర్తిచేయకుండగవే వారు 
దివంగతులగుట ఆం ధదేశ చరి (తకెంతో లోపం, 


..... లెలుగు విజ్హాన, సర్వస్వము మూడవ సంపుటంలో మళ్ళింపలి 
వారితోబాటు వీరుకూడ అనేక అంశాలనుగూర్సి విపులంగా ( వాశారు. 
“జ మలం 0 10 ౨66002%'లో వీరుభయులు రచిం 
కాకతీయాధ్యాయము. . మిక్కిలి - । పామాణికమ్నైయున్నది. 


ఆ 
క 
చిన 


“000002 61%629102 [13600 01 12414 అవే (గంథములో కూడా 


కంట వీరితోకూడి (పస్తుత రచయత ఒక అధ్యాయము 
(వాసి రను, అది యింకా వెలువడలేదు. మెకంజీ [వాత _పతుల 
నుండి “కడపబిల్నా శాసనముఃను (గంథరూపములో వలువరించిరిం 
వరంగల్ము జిల్లా శాసనములను వీరే (పకటించిరి, “విపి గాఫియొ. 
ఆం(ధికో అను శాసన పరిశోధన జర్న్షల్సును మూడింటిని (పకటించిరిం 
ఆంధ పదేశవు రెండు వార్షిక శానన నివేదికలను వీరు" పచురించిరి. 
ఇంకానా దృష్టి కిరాని రచనలుకూడ కొన్ని యుండునని మ 
కొంటాను, 


వీరు విజయనగర చరితను [వాయటానికిముందు పొర్పీిమూల 
చరి తలను పరిశోధించుటక్షె పార్సీభాషను యధావిధిగా అభ్యసించారు. 
వీరి “ఖా వజ ము మెంయుడంనం0 మ వంచి 1264129 అవే 
(గంథంలో అట్టి ఆధారాలనేకం చూపించారు. వేటికికూడ ఆ. 
చరి తనుగూర్చి పరిశోధనలు చేయు వారి కందరికి వారి [గంథమే 
మూల పమాణంగాఉంది. పార్సీ నేర్చుకొని చరి. తపరిశోధనచేసే 
మహమ్మదీయేతరులు మనలోలేరు. కనుక వారి [గంధథమే ఆధారం. 
ఇట్హా "గే వారి స (పాముఖ్యాన్ని గూర్చికూడా న 
ఫోచ్చిష్టుి న్యాయము సంస్కృత కవులకెట్నో ' అదే 
విధంగా _ఆంధదేశ చరిిత పరిశోధకులకు డాక్టరు "వెంకట 
రమణయ్యగారి రచనలు, 


ఈల ఆజీ! 


అధ్యాత్మ రామాయణ ) క్రీర్తనలకర్త 





సుబ్రవ్మా ఎణ్గికవి జీవిత విశేషాలు. 


తు ముక్తేవి శ్రీ/రంగాచార్యులు 


ల స్టన్‌ సకు మొన సంక్క ఏతంలోని అధ్యాత్మ రామాయణాన్ని 

మునిపల్సి 'సు బహ్మణ్య కవితోపాటు ఇంకొ పలువురు కవులు 
తెలుగులోకి అనువదించారు. కొని ఈ కవి తప్ప ఇతరులెవరూ కీర్త 
నల రూపంలో అనువదించలేదు. 
అధ్యాత్మ రామాయణ కీర్త వలు ఈ అనువాదా లన్నింటిలో మకుటూయ 
మానమ్మై బహుళ (పజాదరణపొంది అజిరామరమ్మెన యశస్సును 
అందుకొన్నాయి. అందువల్శనే ఈ కవి సృగ్మస్నుడ్తె, కొవ్చి శతా 
నేటికిన్నీ వీటిలో కొన్నింటిన్నెన్యా పల్ళెలలో 
అచ్చ ల పాఠంచే సేవారిని న మ 


రక్‌వి కాలనిర్ణయము 


ఇంతటి ,పజాదరణ పొందిన కవి కాలమునుగూర్చి వ. మ్మెన 
ఆధారాలు లభించుటలేదు. వేటూరి _పభాకరశాస్తిగారు కాళహస్ని 
సంస్తానములో, పరిశోధనక్షె తాము సేకరించిన తాళపత (గంథాలలో 
“దామెరవారి పదాలు” అవే తాళన త (పతి నొకదానిని 1949 
సం॥!60 [పాంతములో తిమ్మావజ్ఞ కోదండరామయ్యగారికి (పకటన 


బులు గడిచినా 
ద 


కొరకు అందజేయగా వారు వాటిని వరిశోధించి ఆ వివరాలను 1951 
సం॥రం “భారతిలో “దామెరవారి మీద పదములు "అను వ్యాసములో 
(వకటించారు. వారు అందులో ఈ కవి ఇంటిపేరు, తం(డిపేరుతో 
పొటు కాలమునుకూడా స్పష్టంగా నిర్హ యించారు. 


ఎ) తిమ్మావజ్ఞలవారి పరిశోధనలు 


వేటూరివారు అందజేసిన. తొళవ్న్యత (గంథం సంపుటికి 


_ నంరక్షకంగాఉన్న కొయ్యఫలకంప్పె “రాజ్మెక్సీ, దామెర కృష్ళస్వామి 
పొస్తుకం -- దై ఇతాద్నె తంొ అని ఉంది. సిమ్మట ప్మతాలలో 
ఆగస్యనాధుడు, కాళహస్షీశ్వరుడు, మరొక ద్నెవమునకు అంకితమైన 
పదాలు అ. పిమ్మటు కాళహనస్ని 
_భూపాలుని కొమార్జు వెంకట సార్వభౌముని మీదన్తూ దామెర 


సు బహ్మణ్వ్యకవి విరచిత ఈ , 
స్వామి వారికి కృపచేసి ఇచి;న పున్తుకము''" అని గలదు. దీనిని ఆధా 


సంస్తా నాధిపతుల్సె న దామెర తిమ్మ . 


 వెంకటుం దునికొమార్చ్హు కృష్ణ భూపొలునిమీదనూ పదాలు ఉన్నాయి. 


అగన్వనాధుని వదాలు పిమ్మట “'“మునిపలి, రామలింగార్య పుతు 
లైన సుబహ్మణ్య కవితా చాతుర్వంగా రచియించిన అధ్యాత్మ రామా 
యణ కీర్తనలు తమ పియ శిసఘ్యులయిన రాజశ్రీ, దామెర కృష్ణు 


రంగా తీసుగొని తిమా శవజ్రలవారు అధ్యాత్మ రామాయణ కీర్ణ నలు 
రచించిన సు బహ్మణ్యకవ ఇంటిపేరు మునిపల్సె అనియు. తం డి 
రామలింగొార్యుడనియు, ఈ కవి దామెర కృష స్వామికి పూబొర్హ 
మైన గురువనియు నిర్శయించారు. ఇందుప్పైె ఎవ్వరున్నూ ఎట్మి 
బేధాభ్మిపాయమున్సూ వెల్లడించక పోవుటుగాక లభించిన ఈ అమూల్య 
సంపదవట్స సర్యతా హర్మ ౦0 వ్వక్తమ్మెంది. ఇక తిమా శ్రవజ్ఞు"వారు 
సు బహ్మణ్య కవికి నిర్మయించిన కాలం పరీశీలిదా౦. తాళప్యత 
(గ్రంథంలో స్నెన పేర్కొన 
రామాయణ. కీర్తనలు దరిమిలా ప్యతములలో లేవు. వాటిబదులు 
దామెరవారిమీద రచింపబడిన పదాలు ఉన్నాయి. ఆ పదాలు కర్వ 
ఎవరో అందులోలేదు. అయినా అవిసు సు బహ్మణ్య కవియే రచించాడని 
భావించి ఆ పదాలులోని దామెర వెంక కేశ్వరుడు, ఆతని కొమౌర్చు 
కృష్టుభూపాలుడు 1/80 సం!॥!రం 1పొంతంవారనియు, సుబ 
హ్మణ్యకవి 1/30 సం॥6 పాంతంలో చిచ్నూరు జిల్లాలో జన్మించి 
ఆ రాజుల ఆస్బానంల్‌" ఉండవచ్చుననియు తిమ్మావజ్ఞలవారు నిర్హా 
రణ చేశారు. వారే మరల ఆ వ్యాసంలోనే 1500 -1600 నం॥!5 
మధ్యకాలంలో బహులాళ్వ చరి త రచించిన కృష _భూపాలు డొకడు 
ఉన్నాడని (పస్వావించినా. వానిని సు, బహ్మణ్యకవి శిష్యునిగా ఆమో 
దించలేదు. తమదృషి ని తాళపష్మత (గంథంలోని పదాల రచన 
మీదనే కేంటదీకరించి ఆ రచన 1780 సం!రముకు. సరిపోతూంది 


గావ తొము నిర్షయించిన కాలం సరియె నదేనని సమర్షి ంచుకొన్నారు 
ది) నా పరిళోధనాంళాలు ; 
అధ్యాత్మ రామాయణంలోని కీర్ష్యనల రచనకు, లభించిన తాళ 


తొలి వాక్యం (ఉపకారం అధ్యాత్మ 


10 


అద్వాత శ్రే రామాయణ కీర గృనలకర్వ _స్మూబహ్మణ్యకని జీవితవిశేషాల- 


పత (గంధథంలోని పడాల రచనకు, ఏలాంటి సామ్యం అదు, వాటి 

రచయిత సు బహ్మణ్య కవియే అని తొాళవ్మత (గంథంలో ఏచ్చటా 
లా గ్రానబడలేదు, అయినా తిమ్మావళైలనారు అ పదాలుమీదనే 

తెర్మదీకరించి తమ పరిశోధన సొగించినందువల్సి కవికాల నిర్ణ యముస్నె 
వారి _పరిశోధన నిర్దుష్మంగా లేదు. బాలార్యతపు రజనీకాంత 
న. ఆ పిమ్మట. తాము రచించిన నాగ్గేయకారుల (గంథంలో 
సుబ హ్మాణ్యకవి 5 కాంరునుగూ ర్సియ (నాసన్తూ 

శోధనలు కూడా (పన్నావించి ఆధ్యాత్మ రామాయణ కిర్వనళలి రచన 
అనుసరించి ఈ కవి అన్నమాచార్యులకు దగ్గి రవాడేమోనని "పేర్కొని 
పరిశెధకులు ఈ విషయం తేల్యాలని 
కొలమును గూర్చి ౬లా'గే పలువురు 
వెల్ళి దించారు ఈ 
ఆధ్యాత్మ రామాయణ 


స్తష్ట్ట పరా రు,సు (బహ్మణ్యకవి 


పెదలందరి అభి పాయం 
ీర్వనల రచన అధినుంచి చివరవరకు విపు 
కవి, 
తన 
క్‌ ఉన్న సంగీత వ్యాకరణ (పయోగాలతో రచన 
. కొనసాగిరిచొడు. (గంథంలో ఇలా గోచరించిన 1పయోగాలతో పొటు 


ఉంగో పరిశీలించి కలికాలము నిర్ణయించుటకు పూను కొన్నాను, 
సంగీత విద్యాంసుజేగాక 


గ 


వ్యాకరణ , పవీబుడు అగుటచే 


వాడుకలో 


క. 


తిమా ఇృవత్రై ఇవారి పరి. 


కనులు తమ బేధాభి (పాయాలు ! 
మన్నించి కవిగరి, 


ఆనాటి హరిహరాచ్నె త కాల్మ పభావములొంటి ఆధోరోలు కూడా 
విపులంగా పరీశోధించి ఈ కవి 15-16 శతొబ్బుల మధ్యవాడని 
నిర్ణయించీ ఉన్నాను, అందులో ముఖ్యమ్నెన కొన్నింటిని. విప్పుకీక, 


_రిసానుం 


(1) కని వాడిన వ్యాకరణ |పయోగాలు 


వీటిని (వ్ర) అనుకరణ (బీ పద(వయోగాలు (సి వ్యాకరణ 
వీరుద్దఏయోగోలు (డి) వీరుడ్డ అర్హపయోగాలు అని 4 విధాలుగా 
నీభజిరచాను, వీటిలో తొఠిగా "సిత్కాన్న అనుకథణను_తీసుకొంటొం. : 


(వ) అనుకరణ : నన్న్మయభట్ళు దేవయానివద్శ వాడినట్న్ళుగా 
ఈ కవి సుందరకాండ రెండవ కీర్తనలో, నన్నయన్సు అనుకరించి 
“డాని ఆనుపదమును -చరణమంతా_ ఇలా (పయోగించాడు ; డను 
జాంగవలమధ్య మునమన్స దాని శ్రీ తరుణినలె నొవ్పుదాని, దీవతయు 
జడగ ట్స న కురులు నుపవానముల[గు, స్పిన మేను మొపిన 
చీరె గల్రాని తను గాన విభుడు రామికి వె్యతయు వగడన్న వముజడి 
గొను బాష్పుకణములదాని రాముని నుడువు పడతిగనె శపిపతి వరిని”. 





ంరొలు 


త్రిక ఇప్పటికి ఇంచుమించు బడు దకాబాలుగా కెలుగు వారికి సేన జీసోందిం 
1965లో ఆంధ్ర పత్రిక విజయవాడ ఎడిషన్‌, 1875లో హెదరాబాద్‌ ఎడిషన్‌ మొదలయ్యాయి. 
తాజా నార్లలు, వక్షవాతం లేని న్యాఖ్యలకి ఆంద్రవత్రిక పెట్టింది సేగు, 


ఇని కాక అన్ని రకాల అబభిరుభులనీ నంతృవ్త్రవంనే ఇతర శీర్షికలు ఎన్నో 


ఆందబ్రనవత్రి కలో వభదభయగలరు / 


* చి[తవిచిితం * ఇది నారీదృక్పథం ఎ * చ్చెస్కోపు కార్నూన్‌.” | 
శ ఇన్‌ స్పెక్ట్రృర్‌ వి[కవ్‌ 3 డాక్టృరు కబుర్భు ఉ షఘపూజా ం | 
4 దినఫలం 4 మా ఊరి పమస్య * వారఫలం , 
*ఒ అడగాలని ఉండా? 4 అయోధ్యాకాండ * వింత యదార్హ౦; | 


+*ఉ ఇ౦కా-సీరియల్‌ నవల, 


అఫ్‌ సెట్‌ ముదణతో వెలువడుతుంది. 


క టో లు 
విస్పటికప్ప్తుడు ఆంధష్మతికలో సరికొత్త ' ఆకర్షణలు (ఫవేశపెడుతూవే ఉంటాము ! 
ఈ అనుబంధంతో పహి ఆం(ధష్మతిక వల ముష్ఫయి "షె 
ఆంధద్రవత్రిక ఛందాదారుగా బేరి చూడండ / 


న్న ర్గూ నో యు ఇళ ఇశిపి ల 
ఆంధప తిక ఆదివారం ఆనుపళధం 
ర్న్‌్సలు మాత్రమే కీ 


గేయాలు, 


మాఖశే తెలియగలదు / 


నం అంట మొలల టల పకాయతతలాాలతుం వతం చాంతకాలానాకూనాగాషతముం గాలా య 2 చు తపపక ననాల.ముం మం వాంమికినులు. ముగాం య 
్‌ త: క్‌ 


మేవేజర్కు ఆం[ధష్మతిక 


టి నా 
స న! మ స ళ్‌ 





వ త్‌ కనే... మనమే ర న ( | గ్‌ థా 
లలా తాడాడాం పుం. కార వ న క క పటల! ల టై ల స 


క్త న! 


భారతి. 


ఈ కరి, తన రచనలో (పయోగించిన'“ఇంతి, చెంగల్వబంతి, 
చెలువలమల్‌ బంతి, గుణముల దొంతి; విశీలవేణి, వినుత గుణ శేజి); 
కామిత (పదసత్కరుణాపాొంగా, కామగర్శభంగా, గంగోత్త వాంగా” 
మొదలగు శబ్బాలంకారాలు 16వ శతాబ్చికి పూర్యం విరివిగా ,పచార 
మంది రాయలు కాలంనాటికి తగ్గి పోయాయి. పోతన తన పద్యాలలో 
ఈ అలంకారం ఎక్కువగా వాడాడు, కొన ఈ అనుకరణ కాలం మవం 
గనునించవలశి ఉంది, 


(బి పద పయోగాలుః- (శ్రీనాధుని కాలి లగాయితు 
"పెద్దన మొదలగు పండితుల మధ్యకాలంళ€"ని కవులు “'కాను” అను 
ధాతువుకు బదులు *క* అను పదమును వాడారు. ఉదా:-ఎతు కొని 
పోయెను, తన్నుకొని చచ్చెను తలవంచుకొని అను పదములను ఎత్సుక 
పోయెను, తన్నుక చచ్చెను, తలవంచుక అని వాడారు. ఈ కవి కూడా 
తన [గంథంలోని ౯౯7వ పేజీలో “సీతనెత్తుక చన” 20వ పేజీలో 
తన్ఫుక చచ్చెను, 97/వ పేజీలో “తలవంచుక” అనియు పయోగిం 
చాడు. ఇలొ కాను బదులు క అను సంక్షివ. రూపముఅను ,్రీనా 
ధుడు తన హరవిలానం (11, , 2కేర5్ర)లో 
మురికి సింగన తన పద్మపురాణం (1, 100)ళో “*ీకూడుకి 


“అంటుక” ' అనియు 
(3. 72)లో *సంధించుక'” అనియు రాయలు తన అముక్నమాల్యద 
(౪/1, 84లో “మోచు కేగుచోన్‌” అనియు (పయోగించుట గమ 
వించగలము, 


(సి) వ్యాకరణ విరుద ,పయోగాలు:- (1) చిన్నయనూరి 
బాలవ్వ్యాకరణము, ననుసరించి, క్నా ;ర్శకమ్మైెన ఇత్తునకు సంధిలేదు, 
క్నా సర్భకము అంయహే అసమాపక కియ ఉదాః-వచ్చి 1 ఇచ్చెనూవచ్చి 
యిచ్చాను; తూచి -- యిచ్చెను=తూచి ఇచ్చెను; పంచి. అటు= పంచి 
యిటు అగును, ఈ వ్యాకరణ సూ. తమును అనుసరించక్క కవి్కి తన 
[గంథంలోని 50వ పేజీలో పంచి+అటు అను పదములకు క్యార్తే 
కొర సంధిచేసి *పంచటు” అను పూర్వకాలం [పయోగం చేశాడు, 
ఇలా బౌమ్మెర పోతన తన భాగవతం (ఉత్తరణగు, 723)లో 
“కోసిచ్చే” అనియు రాయలు అమక్ష్మృమాల్వదలో (షక, 85)లో 
“చించిచ్చు'”, కుమారధూర్హటి కృష్ణలీలా విలానము (11, 29)లో 
“అందిచ్చి” అనివాడగా ఈ కవులకు ఇంకా పూర్వికుడ్డె, 14వ 
శతాబ్నికి చెందిన నాచన సోమన్న ఉత్తర హరివంశం (1; 1ఉతలో 

“అందిచ్చె” అనియు '(వపయోగించారు. 


(2) చువర్శ ముతోడ దుగ్ద్శ కారంబు తకారంబగుఅనుసూ. తము 
వనుసరించి. *ీచూచుదునుి, చేయుదును అవవళలెమగాని 
“దూతను” “చేతునముి” అనరాదు. ఇలాగే *'చేతురు'” *కోతురు” 


ఘంట్కా రేగుప్నీ, హిందూ ఘంటా, 


ఆసాధువులు, కాని కవీ నా. కవులగు కుమార ధూర్జటి కష 
రాయ విజయం (1 ,20)లో *“'సమంచిత గతినుతుల సేతు నెపుడు” 


-కకతయాతాలుకకవలలకాలలఅంత్రచాకాన్ను. 


నందిమల్సయ్య, ఘంటసింగయ్యలు వరాహపురాణం 124( ౪ [2)లో 
“జేతువుశక్షిన్‌, అనంతామాత్యుని భోజరాజీయం (111, ర51)లో 
““చేతురౌ” లాంటి _పయోగాలు చేశారు. ఈ కవియు తవ (గంథం 


లోని 37, 97 "పేజీలలో *చేయుదునుి బదులు “చేతుముి అని 
(పయోగించాడు, 
(డ్రి విరుద్ద అర్హ, పయోగాలుః- *“'వభు;ల బదులు 


విరుద్న అర్బమిచ్వే “సభికులు” అనుపధము 114 పేజీలో ఈ కవి 
(పయోగించాడు. సభ్యుడు అనగా ధర్మజ్ఞ డు సధయందు ఇండువాడు 
అని అర్భము, నభికుడు అనగా ధర శ్రన్మాడు, తాగువాడు, జూదరి 
అని అర్బములు గలవు, ఈలాంటి విరుద్ధ అర్భ పయోగాలు కూడా 
మనం గమనించవలసి ఉంటుంది. ఇంతవరకు కొన్ని వ్యాకరణ వయో 
గాలు తెలియజేశాను. ఇక ఆనాటి మత్త సంగీత (పయోగాలమ కొన్నిం 
టిని పరిశిద్నాం, 


(2) హరి హరాద్వైత కాలపభావము 


123వ శతాబ్చి లో జన్మించిన తిక్కన లగాయితు 16వ శతాబ్ని 
రాయలు కాలంవరకు హరిహరాడ్డె తము దేశమంతా ( ఫబలంగాడఉంది. 
రాయలు వ్వెష్మవుడ్నెనా అడద్నె్యతాన్ని వ్యతిరేకించలేదు. ' (పదా 
భీష్టాన్ని పాఠించి వాల్మీకి రామాయణం కాకుండా అనాడు. పబ 
అంగాఉన్న హరి హరాద్నె గత ( పతిపొదితమ్నెన అధ్యాత్మ రామాయ 
ణాన్ని వరించి (పముఖ కవులగు ఎఏఎళుతచ్చన్‌  మళయాళంలోమ్మా 
సు బహ్మణ్యకవి తెలుగులోనూ అనువదించారు. ఈ కవు లిరువుర 
(గంథాలు ఈనాటికీ, ఆయా ర్నాషా _అలో, 1పచారమంది (పజల 
అభిమానాన్ని చూరగొన్నాయి. మన స్కుబహ్మణ్యకవి ఆనాటి సంప 
దాయాన్ని మన్నించి తన రామాయణాన్సి శివస్తుతితో ఆరంభించి 
తిరుపతి వెంకన్నకు కృతి యిచ్చి శివకేళవులకు యిరువురకు మంగళం 
చెప్పి (గంథం ముగించాడు, 


(8) నంగీత పమోగాలు 


వేడు ఎక్కువగా [పచారంలేని పొచీన రాగాలు అయిన్‌ 
మంగళకౌశిక్క ,మారువు 
గుమ్మకాంభోబి, రాగాలను ఈ కవి తవ (గంథంలోవాడాడు, వీటికి 
తోడు అన్నమాచార్యులు వాడిన కర్ణాటక సారంగ, గౌరీ లాంటి. 
రాగాలు కూడా ఉన్నాయి, ఈ కాలంలో సంగిత విద్యాంపులకు అను. 


కే2 


అధ్యాత . రామాయణ శీ ర్వనలకర్ష 


₹వంలేని ది(జావంతి లలిత పంచమి అను అపురూపరాగాలను కూడా 


వాడాడు. ఈ రాగాలన్నీ అన్నమాచార్యుల కీర్వనలతోపాటు . ప్రాచీన 


యక్షగొనాలులో ఎకు గ్రావగా వాడుకలో ఉందేవి, 


కవి విరచిత (గంథంలోని ఇంతవరకు తెలియజేసిన ఆధారము 
అతో ఈకవి 15- 16 శతాబ్నుల మధ్యవాడని నిర్ణయించి యున్నాను. 
ఈ కాలము, తిమ్మావజ్ఞుల వారిచే పేర్కొనబడిన బహులాశ్శచరి త 
(గంథకర్త కృష్టభూపొలుని కాలమునకు కూడా సరిపోగలదు, 


జన్మస్రలము 
ఢు 

[సాచీన కాలంలో ఇంటిపేరు (గామాలపేరు గొ గొని లేక 
[గొావాలపేర్గు ఇంటిపేర్లు గాగాని వృవహరింపబదేవి (గామ ఫజ 
అందరూ కుల విచక్షణ లేకుండా అ నామమే తమ ఇంటి పరుగా 
ధరించేవారు. ఇలాగే ఏ (గామంలోన్నె నా, మునులుగొని సదాచార 
సంపన్నులుగాని నివశించియుంటే ఆ రే ఆ (గామానికి నామ 
కదణం చేసేవారు, 


సు, బహ్మణ్యకవి ఇంటిపేరు మునిపల్నె అని నిర్మయం 
అయివ:దున ఆపేరుతోపాటు పొచవీన కాలంలో అచట మునులు 
వివశించివ (,పాంతమేనా అనికూడా పరిశీలించి జన్మస్పలం నిర్మ 
యించాలి. ఈపేరుగల (గామం. వేటి గుంటూరుజిల్లాలో ఉంది. 
ఆ (పాంతం పొచీన కాలంలో మునుల స్పావరమేనా అని పరిశీలిస్తే 
అందుకుకూడా తగిన ఆధారాలు కన్పిస్తున్నాయి, 


చరిత పరిశోధకులు పురాణకాలంలోనూ, శాతవాహన రాజ్య 
పాఠవకు పూర్వకాలంలోనూ, దందడకారణ్యము దక్షిణ (పాంతమంతా 
వ్యాపించి యుండెడిదని ధృవపర్సారు. నేటి _పకాశం, గుంటూరు, 
కృషా_ జిల్లాలు మూడున్నూ కలిసి ఒకే జిల్మా కృష్ణాజిల్నాగా 
(బిటిమ్‌ పొలన దినములలోకూడా వ్యవహరింపబదేది, 
కాలంలో ఈ కృష్ణా జిల్హా అరణ్య ఫాంతమగుటయేగాక కృషాానదీ, 
కృష్ణా = సాగర పాంతనుకూడా అగుటచె పలువురు బుషులకు 


లి 
పొరాణిక 


ను బహ్మణ్యకవి బీరితవిశీషాలు 


ఆశయం ఇచ్చింది. హంస దీవిలో పరకుహంనలు ఏెలుగొందగొ, 
వేటి రేపల్ళె తాలూకా మోరతోట అశాడు మునులతోటగా పశిద్ని 
గాంచింది. శ్రీకాకుళంలో అతి చ్వవలూరులో చ్యవనుడు అవిని 
గడ్మలో వశిషుుడు, పెదముత్తేవిలో వ్యాసుడు, విజయవాడలో 
విజయుడు తమతమ ఆ(శమాలను నిర్మించుకొని ఈ సీమమ దివి 
సీమగా రూపొందించారు, అందులోని భాగమే వేటి దివితాలూకాం 
మన ను బహ్మణ్యకవి జన్మించిన మునిఎలె కూడా ఈ ,పాొంతానికే 
చెందిఉన్నది. ఇచ్చట స్నెన పేర్కొన్న మునుల కోవకు చెందివ 
ఒక [,పముఖ ముని తన పరివారంతో నివశించియున్నందున మునిపల్సె 
అని ఆ పల్మెకు నామభేయం ఏర్పడింది. శాతవాహవ చ కవర్డులు 
ఈ [పాంతంలోని దండకారణ్యాన్ని ఛేదించి వాసయోగ్యంగా బేపి 
నందున కృషాానదియు, సము,దమున్నూ తమ మార్యములమ 
మార్చుకొని (పవహింపసొగాయి అని చర్మిత పరిశోథకులు వెల్సడిం 
చారు, ఇందువల్మ శ్రీకాకుళంలోని ఆలయము రెండుమూరులు 


ఖః 


నదీగర్భంకాగా, (పొచీన కాలంలో (పముఖ రేవువట్ట ఇంగా విరాజిల్నిన 
“కంటక'సేలి అను నేటి ఘంటసాల, వదికీ, సము (దానికీ దూరంలో 
ఉండిపోయిన దనియు వీరు వెల్మిడించారు. వాటివలె మనసు 
హ్మణ్యకవి జన్మించిన మునిపల్నెకూడా సము దానికిన్నీ, వదికిన్నీ) 
(కమణా దూరం అయిపోయింది. ఈ వివరములన్నీ విపులంగా 
చరి తాధారంతో వేను వాసివ పెదముత్తేవి క్షేత మహాత్మ్య్యంలొ 
వివరించాను 


నేటి గుంటూరు. పొన్నూరు ఆర్‌. టి సి. బస్సు మార్గంలో 
నర్సారావు పేటకు ఉ మ్నాళ్న దూరంలో ఈ మునిపల్సి _గాఎయుంఉందిం 
ఈ ఇంటి పేరుగల (బాహ్మణ కుటుంబికులు పలువురు ఇచ్చళలు 
ఉన్నారు. వీరంతా సు బహ్మణ్యకవి వంగీకులము అని చిప్పుకొంటారు, 
ఈ కారణము లన్నియు గమనించి ఈ 5వి జన్మించిన సలం నర్సా 
రావుపేట వద్దగల మునిపల్మె అనియే నిర్ణయించవచ్చును. ఈ కవి 
ఈ జిళ్ళాలో జన్మించిన్నా చితూరుజిల్మాలోవి కాళహస్వివెళ్ళి తన 
పాండిత్య (పఃర్మణవల్డ అచ్చట సంస్తొ నాదీశుని మెప్పించి వారివద్ధ 
గురుష్టా నాన్ని సొందారుగాని ఆ జిల్మాలో నూ్యతం జన్మిం చలిదు, 


తారచ్పాాాాగి 


శక్‌ 





ఒ౦గారు 


డక లు 


(మ కలునకొలను సదానంద. 


మశేష పతిగొర అస్త కి. అంతూ సొంతూ లేడు. అ్నీ బంగారు 
గుద్దు] పెట్మే బొతులే! బెల్జంమంచీ బియ్యప్రుమర, లారీలూ 
బస్సులూ, (టాక రూ థీయేటరూ,  గొడ్నూ గడా న్యూ, భాూాములూ 


భవనాలూ్యూూ ఇలా సాగిపోయే ఈ దాబితాలో. బంగారక్క సరుకూడా 
వస్నుందిం 
మంగపతిగారి పారిటికి బంగారంలాంటి బంగొరక్క బంగారపు 


తీగరా మాతం వుండదు. వంగిపోయిన ఎండుపుడకలా ల్‌ సారస 
తల ముగ్గు బుళల్నరా వుంటుంది. చర్మమంతా ముడతలు, ఒళంతా 
మురికి ఆ బంగారక క్ట మంగపతిగారి ఆస్తి, ఆయన _ (బతుకులో 
బంగారం పండించే డెల్టా, 

మంగపతిగారి సెళ్ళామూ, కోడలూ 'సట్టు సీతొాంబరాలు కట్టు 
కుంటారు. ప ఏడాది పొడుగునా ఒకేఒక చింకికోక 


కట్టుకుంటుంది. రవిక తొడుకో మ వాళ్ళంతా మం. ే అాలు 
వాడఢుకుం ఘే, బ౦గారక తల తం 
జృడలుగట్ను కు పోయింది. నాండా ఇ. పర 


మానాలు తింటారు, బంగారక్కుకు పొట్ట నిండా చద్సికూడు, పొసిన 


కూరా పెడతారు. వాళ్ళు సంకాలకింద పట్టు పరుపులమీద పన్న 

లిస్తే బంగారక్క గొడ్డచావడి పడుకుని గురకపిట్సి నిద 

పొతుంది, వాళ్ళు అసలు పూచి క పుల్లయినా ముట్మాక్‌ కోరు. "పనులన్నీ 

న! నొౌకర్ష కూ చాకర కూ అప్పటెపి గ) రేడియో గం న. కాచు 
వె స న్‌] 

ట్‌ రు; సినిమా హాలళ్ళ్‌లో కూచుంటారు, 


గీతోపదేశం చేయవచ్మిన 
స్యాములవారి పాదొలచంత క కూచుంటారు, బంగారక్క రండూ 
విక్కుడా అలా కూచోదు. మంగపతిగారి ౯ బస్సులాగ్కా' లారీలా 


(టారక్ట్యరు లాగా బియ్యం మరలాగా కదుల్తూ నే వుంటుంది. 


విదితం ఏమంశే, ఈ తేడాలను గురించి బంగారక క్క కళలలో 
కూడా ఆలోచించదు. తాను గొడ్డులా ( బళుకుతున్నాననే ధ్యాసే 
ఆమెకులేదు, ఆ యం తానికి ముక న ష్ట్ర మూలగడం తెలియదు. 
బెగులూ 'రనేలేవు వు పువ్వుల్ని కుంపటిలోవే స్తే 
బంగారక్క కుంపటిలో ను 


ఆ మరబొ పస్తతు ఒ₹౦0? 
అవి మాడి మసి అయిసోతాయి, 
పువ్వుం 

ఊరిమధ్యలో రోడ్డుకు యివతల విలిమెంటరీ 
ఫ్ర ఫ )ంది, స్కూలుకు వదుట-రోడ్డు కు అవతలివ్తె పున మంగ 
పతిగారి మేడ, డ్‌ హ్‌ గడ్డి వామి? గిడ్మనొక వున్నుయి, 
ఆ పాకలో నాలుగు పొడి గేదెల్కు రెండు అవులూ వున్నాయి,' అవి 
మంగసచిగారిని, ఇ. ల 


శ 


వికసించె 


తు ణా 
ం)ఎదయిుుం 


మెలి పెడితన్నొ వీపుమీద చరిషే స్నేనో, 


నో బరిగారక్క ను వీపూడెనా 
గ థి ఓ 
కడుతూనో, విషతూసనోవురటుందధి, 


వాటి పెడ పోగుచేన్తుంది. పిడకలు తడుతుంది. ఎండినసిడకల్సి 


గొతాల్డో నింపుతుంది. గడిదులిపి గొడ్డకు వెస్తుంది, పాకల్‌ని 
చెత్తాచెదారమంతా. ఊడుసు _౦ది. ఇర్నిలూ తిరిగి కుడితీనిళ్ళు 


తెస్తుంది, అన్సం వళకు మంగపతిగారింటి ముందునిలివి, కళో గంబో 
వా కుడులో పోయించుకుని కడుపు నింపుకుంటుంది. పొద్దు సాయాక 
వట్టనళి మెతృపరుపుగ్యా దోమల సంగీతమే జోలపాటగా "పేడకంసే 
ఊదాతుల వాసనగ్గా, చింకిదుషటి దోమతెరగా- ఆ పాకలోవే పడు 
కుంః*౦ది. నివ ఆమె కళ్చలో బసచవెయ్యటానికి  ముందుక్షణం 

అమెకెలా' వుంటుందో తతుసా? సోనీ, బెల్లం వ్యాపారంలో మంగపతి. 
గారికి లక్షరూపాయలు లాభం వచ్చినపూదల్లా అతని కెళా వుంటుతదో 
లెలుసాం ఈ రండు (పశ్ళల లకూ జనాబు ఒక ళు! 


మంగపతిగారి ముడు ఆ గౌడపాక్క ఆఅ సరిసరాలంతా ఒక 
అంక అనుకుం క్షు, బంగారక్క ౨ అంకలో 
లంకిణి, తక్కిన (పపంచంతొ ఆమెకు సంబంధమేలిదు. 
గేదెలు నమరువేసూ కూర్చున్న సమయాల్నా ం కర్ఫూమిన్నూ కా కావ 
పరిగెత్నే లారీలను, జ బస్సుల్నీ ₹ శాపనార్భాలు పెడుకు వుంటుంది ఆమె, 
బడిపిల్ణ లెవర్హెనా పోతూ పోతూ, న. ఆ పశువుల్చ్సి తక 
“ఒరే మికు దూము తగలా! 
నోరులేని గొడ్డు ఏం చేసిందిరా నిన్ను” అని తిట్సిపోన్నూ సపుంటుంది. 
పాకదగ 1రగావీ మంగపసతిగారి మేడదగ్న రగాని ఏ కుర వెధవో ఒంకేలు 


పోసు మంటూ అమెకంటబడ్డాడ్‌" 0) స్సర్గ లోకసాభ్యాలో తేలిపోతున్న 
వాడి తాతముత్నాతలు కూడా - పుటుక్కుముంటూ వూడి నరకంలో 
పడిపోవాల్సిందె! ...విశసానికి మారుపేరు కుక్క అన్నారు. కుక్కులలో 


కూడా చమేళలుజాత్తులునా న్యాయికడాల* బబ ఏంగొరక్కది మరీ చమేలుజాథిం 
అయితే ఆమె మంగపతిగారి మేడలోకి ఎపుడూ వెళ్ళలేదు, మంగపతి 


గారి పెంపుడుకుక్కమా[ తం యిల్బంచా కలయదిరుగుతూవుంబుంది, 


బంగారక్క మంగపతిగారి చుట్టంకాదు. అయితే అమెకు 
అయిన వాళ్ళెవరూ లేరా అంళే, వునా ఎరు, పూర్వంనుంచీ ఆమెను. 
ఎరిగివున్న వాళ్ళు ఓబులెశును. గురించి చెడ్న గా చెప్తుకుంచారు, 
కన్సతల్మిని మరిచిపోయిన కఠిరాత్ముడనీ, దాన్ని 
యింట్తో పెట్టుకుని యింత గంబి పొయ్యలేక్క వీధుల్నో వొదిలేశా 
డనీ అంటుంటారు. అది నిజంకాదు, బంగారక క్క యింత గంజబితాగి 
యింట్హో పడిన్సండక వీధులో, సస. మాతం నిజమై &: 


ముసలితనంలో 
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బ౦గారువీ 


ఈ కీ.బులేశకు తన పెళ్ళాంతో, మిన్న రు పిల్ళలతో ఊరి 
చివరవున్న ఎుు అ.ల్సిలో వు టు్చాడు. అతడి తలి దం డులిద్నరూ 


మంగపతి. నీడలో పనీపాటూ చేసుకుుటూ ( బతుకుతుందేవారు.. 


పదేళ్ళ కిందట ఓబులేశు న్కూల్‌ స్నెనల్‌ చదువుతుండగ్యా తండి 
పోయాడు. తల్సి బంగారక్క మంగవతి కుటుంబానికి చాకిరీ 
వ. స కొడుకు చదువుకాస్తా పూర్మిచేయించింది. స్కూల్‌ 

ప్యాశయిన ఓ బులేశు టీచర్స్‌ ( మెయినింగుకూడా పూర్తి 
చ. ఆఇతరవాత కొంతకొలొనికి ఆ ఊళ ఫోనే, ఆ స్క్కల్నో నే 
ఉద్యోగం సంపాదించుకున్నాడు తిల్తికి నచ్చజెప్పి, మంగపతిగారింటే 
పని మానెయ్య మన్నాడు. మంగపతి కుటుం బంలోని వాళ్ళదగ్గర 
ఆమెకు మొహళాటం ఎక్కువ నీళ్ళు నములుతూ, ఆమె, కొడుకు 
చెప్పుమన్నమాట చెప్పగా న్నే కొండంత ఆశ్చర్యంతో బుగ్శలు నొక్కు 
కుంది మంగ ఏతిభార్య. 


“ఏందే నువ, నేది 1! నిన్నూ, నీ మొగుణీ చేసాక్కి నీ కొడుకును 
చెట్బంతవాణ్మిదేస్పె, యిప్పుడు పనిజె య్యనంటొవా ఖి 
మె నా విశ్యానం వుందా 7” అంటూ దెప్పుంది. యుగ యుగాలుగొ 
బూ దేవిని నెతి మీద పెట్టుకుని మోసిన ఆదిశేషుడు యికనేను 
మోయలేనం శు, భూదేవి అవాక్కయిపోదూ ? . 


నా కొడుకు వొర్వ-ంటా వుండాడమ్మా ! వాడికి అయివోరు 


శె 


ఏనొచ్చందిగదా ౮.” అంద బంగొరక్క, 


“'బంత్రేలేయ్‌ |! అక్కరగీరితే అక్క మొగుడు కుక్క అంటూ. 


నిష్తూ రమాజీంది మంగపతిభి ర్య 


ఉద్యోగం వచ్చిన రెండు. నెలలకే, ఓబులేశు మేనకా మ, 
అతడికి తనకూతుర్నిచ్చి పెళ్ళిచేశాడు. కోఐలు కాపురానికి రాగాన్న 
బంగారక్క గుండెలో మొలివినవన్నీ ముళ్ళచెస్సే. కోడలు గన్నేరు 
ఉత్తమురాలుకాదు. అత లేని కొడలే [పపంవంలో ఉత్తమురాలు 
గన్సేరుకు అత్న్వవుంది కదామరి! ఆ కోడలు ఏమాట మాట్యొడినా, 
ఈ అత్తకు ఆమాటలు వః పొడుపులుగానే వుందేవి. పిలి మీద, 
కక్కమీద సాకు పెట్టి తనను దెప్పుతున్నశ్షు అనిపించేది. పొద్దస 
మానమూ ఇరుగింటి ఎల్లి లృ మ్మతొనో, పొరుగింటి పుల్ల సమ్మతోనో 
కోడల్సి గురించ చాడీలు చెప్పకపోతే, ఆమెకు రోజా గడిచేదికాదు. 
ఇంటో, జగడాలాడినప్పుడు, అలిగినప్పుడు విశేషంగా మంగపతిభార్య 
దగ్గ రికివెళ్ళి, సోదె చెబుళూవుండేది, మంగపతిభార్య అగ్నిలో అజ్వం 
పోస్తూవుండేది. *“అదేమికే, అట్టాంటి కోడల్ని దెచ్చుకుంటివి ! 
నేను చెబుతున్వాకదా, అది నీకు కూడుబెట్ట దు. అఖరికి నీ చేతికి 
చిప్పేగతి $* అనేది. “ఇప్పుడు మాతం ఏం కొంన మునిగిపోయింది? 
దాని దగిర మాటలని 'పించుకున్సి దాని కాళ్ళకాడ పడివుండాల్సిన 
రాత నీకేమొచ్చింది 2? ఇంతకాలమూ వాళ్ళకూడేనా తిని బతికినావు ! 
మేము చచ్చినామనుకుంటివా *” అని భరోసా వం 


ఓరోజు అతా  కోడళ్ళనుద్వ మాటామాటా పెరిగి, కోక 
మడిచి చంశన బెట్టుకున్ని మంగపతి "యింటికొచ్చేపింది. బంగౌరక్క 


నిన్నేమన్నా అంకే నాతో వపు, దవడపండ్యు 


నీకు కొంచె, 


కొందరు బదిపెర్మి లు అతన అడిగారు. 


ఉకలు " 


తల్షి మూర్మత్వంతో ఓబుచేః కు తల బట్టకట్సి పోయింది. అయినా. 
తగజు అమెను బతిమాలుకున్నాడు, “అమ్మా! నీకిదేం ఖర్మ మే లి 
గతిలేని దినాల్నో. మన రెండు పొట్టు లకోసరం రెక్కలు. ముక్క 
జేసురు .టివి, ఇప్పుడు నేనేదో నాలుగు 'రాళ్ళు సంపాయిసా, వు! వ 
గదా? ఈ ముసిలతనంలో నీ కెందుకే ఈ వెట్టిచాకిరీ? .,.ని కోడలు 
రాలగౌడతాను. అంచే 
గానీ, యిట్హాంటి పనులు చెయ్యెద్సే! నీ ఒళ్ళూ చెడిపోతు. టిి 
నొ పరువూ పోతుంది. నడీమధ్య నోళ్ళకు లాభం! ఇంటికి రాయే స 
అని గడ్డ 0౦ సటు కున్నాడు, 


"నన్ఫు ఆ యింటికి పిలవొద్దు రా నాయనా!  దాఃికీ నాకు 
కుదరదు. నేను జస్వే; వొచ్చి అంత మన్నే "సీసివ్లో సాలు 
అంది బంగాంక్క, 


అంతే! ఆ రోజునుంచీ ఆ గొడ్డపాకే ఆమెకు మకాము, 
ఉద్యోగం కఠ్నికోతగా తయారయింది ఓబులేశుకు. అతది మ. 
మో పనులన్ని చేస్తూ వుంటుంది అమె. మంగపతి యింటో బలి 
వాళ్ళంతా ఆమెను జపే బంగారూ!” అని పిలుస్తుంటారు. మంగ 
పతిగారి మనవలూ, మనవరాళ్ళూ కూడా అలొగే పిలుసు ౦ేీ, తన 
చెవులలో విన్నాడు. *'సార్‌! ఆ ముసిలామె మీ అమ్మనా సార్‌?” అని 
తలతీ సేసినట్ట యింది ఓబు 
లేశుకు. తల్నిని య! రమ్మని మాటిమా .*కీ పార్మి 'ఛాడు. అతడీ 
(పార్శన బూడిదలో పోసిన పస్మీరయింది. ఆమెను వశపరచుకు నే శక్ని 
మంగపతి యింట్లో వాళ్ళ తీయని పలకరింపులకు మాతమే వుందిం 
ఇక విధిలేక రెండుమ్నెళ్ళ దూరంలోని ఒక చిన్న పల్నెకు 
బదిలీ చేయించుకున్నాడు ఓబులేశు. ఉదయం వెళ్తడం. సాయం 
కాలం యింటికి తిరిగి రావడం. తర్చి పనిచేస్తున్న వీధిలో నడిచి వెళ్ళా. 
ఒన్నా అతనికే సిగ్గే ఆమెమీద ఆశవొదులు కున్నాడతను. చాకిరీ 
చేస్తున్న తన తల్ని మనన్నృత్వం, తన తల్సిచేత చాకిరీ, చేయించు 
కుంటున్నవాళ్ళ మనస సత్యం అతనికి బాగా అర్హ మె నాయి. ఆ ఘరానా 
పెద్దలు చాలా తెలిన్నైనవాళ్ళు. మన వేరితోనే మన కళ్ళు పొడిచే 
వాళ్ళు, తన తలి కి అది తెలియదు ఆమె వట్టై మూర్చురాలు, మౌన 
సిక దాస్యానికి మరో "సేర్రు స్వామిభక్తి అంటే, ఆ స్యామిభకి. పూజింవ 
రానిదీ, క్షమింపరానిదీ! 
ఓబులేశుకు హృ వయకంటకంగా, పదేండ్హ నుంచీ ఉరుగుతున్న 
కథ యిది. ఈ కథకు ముగింపేలేదా? రోజులు. ఆగవు, ముగింపు 
వుందన్న ఆశ ఓబులేశు గుండెలో అంకురించే రోజులు దగ్గ రపడ్డాయి. 
_రోగమూ వం ఎరుగని బంగారక్కకు జబ్బుచేసిందిం 
మంగపతి యింటి క్యోనివాళ్ళు రెండురోజులపాటు ఆమెను గురించి 
పట్టైంచుకో నేలేదు.. పటి )ంచుకోవటూనికి ఆమె వాళ్ళ పెంపుడు 
కుక, గ్రాకాదు, పాలిచ్చే గొడ్డూ కాదు. నమ్తూడోరోజున- పాకలో ముడు 
క్కున్న బంగారక్క ప్నె కిలేవనే లేదు. క (బతకదు అని నమ్మకం 
ఏర్పడిన ' నిమిషంలో, 'క్షణాలమీద ఓబులేశుకు కబురు వెళ్ళింది 
అతడు వెంటనేవచ్సి. అమెను యింటికి మోసుకుపోయాడు. డొక్ష కర్ని 
తీసుకొచ్చాడు, స్తూదులు వేయించాడు, మందులూ కొన్నాడు. వారం 


కేప్‌ 


భారతి 


రోజు పాం ఒళ్ళు హలియనితిలో పడివున్న అస్టీ తకు ఆఅ కోడలు 
చేసిన "సేవల్సి నూసి మాలపలి లోని వాళ్ళంతా వేనోళ్ళ మెచ్చు 
కున్నారు. బతికి బయటపడిన బంగె రక్కకు కోడలిమీవ సముద 
య. వాత్సల్యం పుట్ళుకొచ్చింది. ఓరోజు ఉదయం, నీరసం. కాస్త 
+ మాట్ళొడే ఒపిక రాగానే, “ఒసే గన్నేరూో” అంది, 
ళన కొడుకును కూడా ఎపుడూ పిలిచి పంటల 
న. "మతా ?' అంది కోఏలు, 


అంత 


“పాపం, బిడ్మలు కలిగినోడు! 'మందు౯క్కూ మాకులకూ ఎన్ని 
తంటాలు పడినాడో, బిడ[ అంది జంగారక్క, 


ఓ ఆప్పుజేసినాడుం 
బంగారక్క కొంత సేఫు వౌనంగా వుండి *ఒసే! గుడ పేలి 


కలో కొంచెం దుడు కటి పెటి నాను, పోయి .తేచుక్‌' మని చెష్పా 
ం ర్ట. ర ఓీీ 
'వాడితో!'” అంది. 


“ఎక్కడుంది ”” 

“పిడకల గోత, లో[ 

“*పి 6క్రలగోతం ఎక్కడుంది ౫” 
“అక్కడ, నే అఆ గొడసావిట్ళా 
*ఏంతుందతా. 

“నూ రూపాయలకంకే తక్కువగ శీ వుంటుంది * 

అప్పుడు ఓబులేశు యింటో, లిడు బడికి వెళ్ళిపోయాడు. 


గన్నేరు వెంటునే వెళ్ళింది మంగపతిగారింటికి.” ఆ యింటి 
ముందు ఎవరో ఆఫీసర్ను, పోలీషులూ వున్నారు బయటి వసారాలోనే 
కనిపి .చారు మంగపతిగారు. గన్నేరును నూస్కి “ఏమి టన్నట్ను 
కన్నిగరేశాడు. 


“మూ అత్హ ఏందో దుడ్డు దాచిపెటి ందట సామీ! 
కుందా మనొస్నిని!”” 


ఎత్తు 


“ఎక్కడ దావిపెట్సింది )” అని ఉరిమాడు మంగపతిం 
*గొడ్డసావిటో -పిడకల గోతంలో.” 


మంగపతినోటో తడారిపోయింది. 
దిప్వుడు,*ల అన్నాడు కంగారుగొం 


ఎం నేతానిలనా. 


“రేపు రాపో! పనుం 


. పతిగారి వెండి బంగారాలు, 


అంతే ఆ మాటతోబాటుగా గొడ్డ పొకకమీద .- దాడిచేశారు 


_ అధికారులూ, పోలీశఘులూ. అందులోవున్న ఫీడకలగోతాలు రెండిట్నీ 


తిరగేశారు. ఒక గోతంలో బంగి రక్కడబ్బు, మరోగోత.లో మంగ 


నోట్లకట లూ, (పామినరీనోట్లూ 
, - అ ఈ జ కి 
బజయటపడా యి, 


ఆ తరవాత అందరికీ తెలిసిన విషయమేమం'యహే. తనయ్యుంటిని 
పోలీసులు సోదా చేస్తారని ముందే పసిగట్మిన మంగపతి - అెక్కకు 
మించిన సొమ్మునంతా ,కితం రాతి తీసుకెళ్ళి, పిడకల గోతంలొ 


దాచాడు పోలీసులు సోదా పూగ్నిచేసి, వుత్నచేతులతో తిరిగి పోటో 


తున్న సమయంలో గన్నేరు వెళ్ళింది. 


లేకపోతే, వాళ్ళు, పీడకల 
గోతాల జోలికి వెళ్ళివుండేవాశ్చేకాదు. 


ఒళ్ళు నయమ్మెన తరవాత బంగారక్క మంగపతిగారింటికి 
వెళ్ళింది. “ఎందుకొస్తా వె? ?”” అని తోక ల్‌క్కల! తాచులా లేచింది 
ముంగపసతిభార్వ్య, 


“గొడ్డ ను చూసిపోధామనొసి నమ్మా! . రంకు వారాలు కింద 
బదినోతినా, వ! ఎట్ల అల్మా డిపోయినాయో స్ట 


బంగారక్కమాట పూర్చికానేలిదు. “'కొంపంతా కొల్డ బెడితివి 
చాలదూ ౨ మళ్ళావొస్తివా ? గొడసొవిట్యోనే చం -పిసవుల కే 
బాగుండేధి...” అంటూ తాటకిలా స్పై నబడింది మంగపతిభార్య* 


తేనలో వడ ఈగ- ఈవిధంగా బయటవడింది. 


ఈ ఉదంతం విన్తి తన తల్నిని సంతోష పెళ్ళే పనిఒకేటి 
చెయ్యాలనుకున్సాడు ఓబులేశు, కొరికతీరే కల్పతరువులా “తథాస్ను" 


అంది, ఆఊళ్ళ్యోని బ్యాంకు, 


ఓరోజు ఉదయం పేషో కళ్ళు తెరవగానే, వాకిట్లో కనిపీం 
చిందేమిటీ * కామధేనువులా నుంచున్న ఓ పాడిగేదె “ఎవరి రొ 
యిది ఇ” అంది చేటంత ముఖంతో. 


“నిదేనే [” అన్నాడు ఓబులేకు, 


బంగారక్క క్పిడపిసికి పిడకలు తడుతున్నప్వుడు బంగారు 
పిడకలు తడతా' వుండావా బంగారక్కా *” అంటుంటారు యిప్పటికీ 
ఆ మాలపల్షి లోనివాళ్ళు, 


అవి బంగారు సిడకల్నెనా కొకపోయినా, అయింట్నా - బంగారు 
పిడకల: కంటే ఏకు [వ విలువ = -బంగారక్కకేకీ 


అటక. 


న్యన్నిన్నాన్వాన్నన్యాన్వాన్వాన్విన్న! 


16. 


శిన్మెరసాని పాటలు]! 


విశ్వనాథవారి కిన్నెరనాని 


( దిలావర్‌ 


భవెత్మనై న్‌; 


ళక 
అకఘుధా యధాఒ భియోగశ సంస్కారశ 
య తథా వ తారతయ్యేన రవ్వుతా , 
౩ సంఘఫూతే కవయః శతం 


క్‌ ద్యొ దుర్శభ్యాస్తృ్యయఃో 
అని రాజశేఖరుడు సాహిత్య మీమాంశలో అన్నాడు 


చెదురు పద్యాలు (వాసే కవులు అసంఖ్యాకులు, శతకాలు 
ఖండ కావ్యాల వంటివి రచించే నారు నూర్శురు. మహ్శిసబంధ 
నిర్మాతలు ఒకరిద్పరు. కాని సకలని సాహితీ శాఖా పాకాలను ఒక్క 
స్ట నట వ. ఘనత కని స్మమాట్‌ విశ్వనాథ ' సత్యనారా 


గారిని యకక (తమే, 


విశ్శనోథవారి విరా దూపాన్ని పరిమిత పరిధిలో సాక్షాత్కరిం: 
జేయడం అసాధ్యం, విశాల విశ్వనాథ సాహితీ సింధువులో ననెరిగినది 
బిందువు పరిమాణం మా[తమే. అయినా భిందువుల కలయిక కదా 
సింధువుకు మూలం అన్న న్నెర్యలతో దాన్ని మీ ముందుంచ (పయ 
త్నిస్నామ = 
వాక్వం ఠసాత్మకం కావ్యం అని కదా విశ్వనాధుని మతం ౨ 
య. రసొత్మకంగా స్పణ జింపబడిన కాన వ్యాన్ని ఏమనాలి ఐ ఆ 
నూహ్య రసరమ్య భావనా జగతిని ఆవిష్కరించిన కావ్వం కిన్పెరనాని 
మ విశ్వనాథవారి విదలో ఉప్పొంగిన భావ పవాహానికి పరివాహమె 
(కౌంచ దృ్యంద వియోగోతృ్భష్మాన అఆదికని 
శోకమే శ్నోకత్యమందివట్లు విశ్వనాథవారి యాత్మయందు నదించిన 
రస్తార్హ సంగీతమే కిన్నెరసాని పాటలు! _, 


| 
మ 


సుందరంగా కళ్ళకు 


కరగిపోతి నిలువెల్నను 
తరలించితి నా బీవము 
మరగీపోయి నా గుండీియ 
సురిగి పోటునె ్మపియురాలా...! ఓ కిన్నెరసాని య! 


అంచ్రో ఈనలోని ఆవేదనను కవితోగానరఠి సశారు విశ్వనాథవారు, 


అడ్యమ్మె న చెత్తంతా రాసిక కవితమను కొమ్మని డబొాయించడం 
కాదు. కవిత్వం ; గడి అనుకొని (పతి గాడిదా మేయడం మొదలెట్టి ౦ 
దట! (పతి పదాన్ని తూచి తూచి వాడాలి. 
కట్టించాలి. పతి భావాన్ని రసజ్ఞ హృద 
యాసొోదం. గాఫంచాలి. “సందర్శిశుద్దీ; బాచితీ పాటించి కొన్యానికి 
జివం పోయాలి. చూడండి ! 


(పతి స... స్వే 


పరుగెతదు నీవేబీ 
బంధము పూనతి చేతను 
కారమున వేణికి బదులుగ | 
కాల్యగమ్మై నీటి పొరలు.** ' 


అత్నపోరు భరించలేని కెసార ఆ వేశహృదయంత్‌ కన 
ఛచెంట పరుగత్నింది. తల్నిని కాదనలిన్తి భార్యను వదుల కీినూలిని 
కిన్నెర భర 'ఆమెజడపట్టి ఆసేందుకు (పయల్చించాడు. సతి 
సుఖాన్ని క్‌ కోరిన అతనికి ఆమె దుఃఖమే మిగిఠింది. కిన్మెరను అన్నుల 


మిన్నగా మలచినా ఆమి నిటి గుణాన్ని మరవలేదు కవి. “కాల్వగ౭ చె 
నీ పొరలు'అని కిన్నేర దుఃఖాస్నీ, ప్రవాహ శీలాన్ని ఒకా సళూగఠలో 
సాధించాడు. “ఈవు రనాకచి వగుటను ఈ ఎ  ఖరి . వహించిళివి 


అని మరొకచోట రమణీయోక్షితో రసానందాన్ని కలిగిస్తాడు, 


ఇంతి కిస్పెరసొని యేడ్చినా యేద్పులో 
సుధతి కిన్నెరసాని చూపిన దుఃఖమా 
అవికూడ జలముళ్నె ఆమెలో కలిసిస్తాం 


కిన్నెరసాని జలస్వరూపిణి. అమెదుఃఖించిందిం. యేడ్వింది, 
యేడ్వగా వడలిన కన్నీళ్ళు కూడా ఆ జలంలో కలిసిన్నె, సర్వం జల 
మయమ్మెంది. సకలం దుః ఖమయమ్నెంది. అమే శో కం, ఛోకమే 
ఆమె అయింది. పూల రేకులమీదా, తృణపల్డ వములమీదా ముత్యాల్మా 
మెరిసి వలిలో [_గహింపగానే నీరుగా మారిపోయి మంచు బిందువులను 
పోలిన చమత్కారమిది, 


కావ్యాలు ఉక్సి (సభా ధానముళలుకడా ? ఉక్ని వ్వైచ్శిత్కి , తిగుణా 


_తృకమ్మెన కా వ్యహతువు సమగంగా ఎరిగిన వారిచే సాధ్యమౌతుంది. 
అది విదృత్కవులకు మా్యాతమే పట్టువడుతుంది. అందుకే “విద్య 
త్కృవయః కవయః 'కేనల కవయస్సు కేవలం కవయఃి అని పెద్ద 
లన్నారు, 

బొట్టు బొట్టుకొక వేయి. ఎదలుగా 

తరగ తరగ కక్‌ వే వేయి నోళ్ళుగా 

ఒడలి నీరయే యేడుపు మయమ్నె *4* 

కిన్సెరసాని శోక తరంగిణి ! తఠగ తరగకూ వేనవేల బొట్టు 

నోళ్ళు |! ఒకా గ్రాక్‌ రం వేనకువేల శోక సంతప్త హృద 
యాలు 1! ఆమె ఒడలంతా నీరమే ! నీరంతా యేడుపు మధుమే |! 
అలతి అలతి పదాలతో అత్యంత శక్తి వంతమ్మెన భావాన్ని అవిష్క 


క్షే 


“భారతి 


రించాడు కలి. అల్ఫొక్షగాః లో అనల్ఫార్య (పతి పాదన: చీశాడు కలి 
నెవుణివలన మామూలు వవాలి న్నెశిత్యం పొందాయి. జడఏ వాలు 
రక్త్యవాంసాలు. సంతరించుకొని జీవం. పోనుకున్నాయి. అందుకే 
“పతి కకాటకీ శక్ని వుంది, పదనువుంది, _ఏతిచి తణకి అర్హం 
వుంది, జొవిత్యంవుంది"' అవి ఉద్చోషించాడు తీలక్‌, 


యెడదటో యెదుర్నెన 
బెడదలొ, కష్టాల 

కడరియే కలగాంచెనో కన్నీటి 
కడవలే ,పవహించెనో., ప 


భర్త కౌగిట్యో కరగి కరగి వీర్లె వాగ్నె | పషహించింది 
'క్రీన్సెర. ఇలు బయళేరి, బయటీ పపంచంలోకి -డుగె తే పట్మింది 
కాని అడుగడుగునా కషా _లే ఎదురయ్యాయి. మనసు కలగుండువడి 
కల్తోలివి అయింది. కన్చీటి కడవలు  (పవహించింది. ఆ కళ్ళతో 
గాంచిన కల కషాాల కడరి గాక యింకేనువుతుంది? 


ఇప్పట్టున విశ్శనాథవారిలోని పనిరాడితనం 
తున్నది, పరువంలోఉన్న అమ్మాయి, ఒంటరిది, సా మగణ్మ్‌ విడిచి 
వస్తున్నది, అందమ్మెాన ఆడపిల్ల. ఒంటరిగా నెట్టుకుపోయ న్‌ 
కొవివి ఏ పోకిరి సము దుడ్డెనా తవను అల్నిగి వట శ్చావచ్చు, తన 
కీలాన్ని కిటకలపవచ్చు. కీడు శంకించింది కిన్సెర. రాబోయే కషా అను 
వూహించింది, వాటినే కలగన్నది, తాన్నె చెప్పకుండా జరగపోయే 
కథను ఆతి వ్చైపుణ్యంతో వాచ్వం చేశాడు. విశనాథ, 


. పస్ఫుట: వ్‌ 


వన్నెలాడి కివ్సెర వయ్యారపు వడకలమ అతింమ్యంగా వరిం 
చాడు శిశ్వనాథ 'సత్యనా రాయణ, 


కదలగా కదలగా . 

కాంతి కిన్నెరసాని 

పదువు కట్టిన లేళ్ళు కదుపులా తోచింది 
కదలు తెల్బవి పూల నదివోలె కదిలింది 
వదలు తెల్మిని తోచు పడగలా విరిసింది 


నురుసులు (గక్కుతూ సుళ్ళు తిరుగుతూ, వొదుగులు 
మొతూ అద్బరిదృరి వొరుసుకుంటూ ప్రవహించే కిన్నరసావి కవికి 
అవేక దర్శవమిచ్చింది. పదువు కట్సివ లేళ గుంపులా,  కదిరిసొతున్న 
పూలనదిల్కా విరిసిన తెల్టని తాచు వడగలా రమణీయంగా కదులుతువ్ప 
రమణి కన్నులకు కట్ట ంది, అందమైన అలంకారాంతో జాను తెనుగు 
పలుకులతో కవితాకన్వ మవను పలకరిను న్నది 


నినృహతో పతి రాయివలె మారిపోయాడు. పతిని విడలేక 
కిన్నెర సుళ్ళుతిరిగిపోయింది. తన కెరటాల హస అతో కౌగిలించు 
కుంది. వితపాంది బిట్టు 'ఘోషింళింది. రాయివి కరిగి, ,_పవహించు 
మని వేడింది. కెరటాలు కెరటాలుగా  కలసిపోదామంది. వీయందు 
యిక తప్పుచేయమ. అని బాస చేసింది. కలగిపోయింది. నలిగిపోయింది. 
బడరిపోయింది. మండి యారిన. నిష్తామ్మాదిగా వారింది పతిని వదల 
. లేనిఆ ముదిత ల్ని దగ్గ రముండి మెడకు పముపోపి లాగబడ్డ లేగ 


దూడలా ప్‌గి ది, 


సాగింది వాగింది 

జాలుగా వారింది 

ఆవు పొదుపున పాఠ ధార కటి యశము 7 
వనదేవతలు నీళ్ళు వొలకబోస. యట్సు 
తలి చళ్ళని (పేమ వెల్ళివారిన యట్లు 


... తెలి తారకల వెలుగులా, తలిరు పూవుల నెతా వీల్యా 
తలుగాసాటల తియ్యందనంలా రసా ర్శంగా ల్‌ కొత్హరంగావిగిందివర్మవ 


అడవిలో చిజు పామ 
శె జాలుల్నె క్‌న్సె 


దివ నృత్వములతో దివ్వనిస్వనములతో 
_దిగ్పింతము అంటెనె సురనది 
దీప్తి దిక్కుల చిమ్మెవె! . 
ఈ చరణాల్నోవి శాబ్సిక సొందర్యం కిన్నెరతో సకానంగా 
పోటీపడి చిటుపాయళ్సె , జాలులె అటు పొకి యిటు, పాకి దివ్వ 
నిస్త్వనాలను వినిపిస్తోంది. వర్వ్య్యలంకార ధ్యమలను ఒకదానికను ఒకటి 
మిన్నగా సంతరించు కువుదీ కావ్యం. వసు ్య$లంకార' ధ్యమలు కూడా 
రస పగ్వవసాయులే అని కదా ధ;న్వాలోకం. రసమయమ్నెన కావ్యంతో 
లయాన్వతమ్మె న ఛందమును జతచేసే బంగారానికి ఫరిమళమద్సి 
నట్సుంటుంది వశ్వనాథవారు ఎనమ్యుకువ జొనవ వగేయ ఛందశ్సు 
కావ్యానికి *యోత్కుర, కలిగించి రసానంద ప్రాప్తిని ౫ నుమడింప 
జేసు నది. ౧౦౩8౬౯2416 05 186 1022865 తోపాటు $68102! 
6250616102 ఈ* కావ్వంలో పోటీ పడుతున్నది, 


పొంగారు అలలతో సింగారము లొబుకుతూ చెంగు చెంగువ 
దూ కే “కిన్నెరనృత్యం” మనోపొరంగా చ్యితింపబడింది . “ముహుర్ము 
హుర్నుళ దభంగ తరంగ మృదంగ నిసన్వశాలుి చిరువెల్ట్లు పోనలైె 
సిరులౌల్కు సోనల్నె లోగొంతు రాగాలు వలయించాయి.. దరులొత్తు 
నురుగుతో గల్లగల్నువ |, మోగుతూ, విర 
జిమ్ముతూ వన్నావన్నాలు పోయింది కిన్నెర, , కొన్నిల తళుకు ల లోొప్పింది* 
తొలిఫపూల తేనె వాకలు వారగచేపి తమగు వాగ్నెపారిందిం 


జల్ఫుమని వెల్ళువలు. 


పికిలి పిట్టల ౦౫వొలలకు [కొత్తసొటిగా “కిన్నెర సంగీతం" 
సొగింది, తలిరాకు కన్న మెతవిది కిన్నెర పంగీతంం అంచ కిమ్మి యు 


యెొల్సు అడవి సాగినయట్ను న్న, అందగత్తె ల బిల్ళుటందెి మోసివయట్సు, 


పనము వనమంతా ఒకపాటియ్నె పోయినట్టు 'ఏటికిన్నెరపాట ఉగ రగిరి 
మన్నందింది, 


గాలిపిల్టలే పోయి వూదెనో, మొగిలు కన్నెలే చెప్పెనో కిన్నెర 
సొవి సొగసు చూడాలని గగనమున్‌ కొసదాక' కెరటొలి వుబికించి 
చూశాడు సము దుడు. కిన్సెరసాని తలపులో అతని నీటిగుణం యింకి 
పోయింది. అతని నిలోని బడబాస్ని మదన తాపమ్మె రకిలింది, మంచి. 
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విశ్వనాథవారి. కన్నె రసాని 


క్రిన్సెరసాని, మగని కెక్కిన చావ తనను పొందునా? తనకు దక్కునా 
పందేహాలతో సతమతమయ్యాడు సముదుడు, 

కడలి మిన్నుల తాకూ, తరగల వూగూకూచి కిన్సెర కీడు 
“తలళింది. ఆమె చితా న ఫొగలెగకాయి, *కొన్నివుకలు కు మిఠించాయి. 
నాధుని విడిచివచ్చినందుకు తన్నుతాను నిందించుకున్నది. ఈ యవపులి 


(బదుకు ఏల పొందితినలి వగచిందిం చతులు కాలాక అకులు పటు 


కునట్ను అప్పుడు నిలిచి కో నెంచింది. కాని ఏం లాభం. ఆమె 
(వవాహశీలి. రాయడ్తంగా చేసుకున్నా పొదలడ్మంగొ, చెసుకున్నా కదిలి 
(ద [డె 


వొక తప్పుతుందా స 


““కిన్సెరనృత్యం, కిన్నెర సంగితం కడలిపొంగుోలలోని కథా 
కథనరి అలవోకగా సాగిపోతుంది అనవఫరమె నపదబ౭థధాల పతిబంధ 
కాలు లేకుండా సవ సొల అమవసలు లేకుండా హాయిగా వెన్నెలవాకలా 


పాగిపోరుంది. 


(పాకినోయే తన గుణం చంపుకోజాలక హాయని యొడ్చింది 
కిన్నెర యేడుపు నిప్వుకలు ఎగసి చిమ్మింది. 
చుక్కన్నెతే యూ బెడద తవ్వునే 
మొక్కన్నెతే యీ వగపు తవ్వునే 
అంటూ వాపోయింది. విశ్వనాథవారి లోకజ్బతకూ, నికిత 
పరిశీలనకూ ప్ని చరణాలు చక్కని ఉదాహృతుళు, శివర్నెనా +పదలో 


ఉన్నపుడు “అడంలో మాకున్నె పుట్టినా బాగుండును ! [3 ఆని అను. 


' కోవడం లోక పసహజంకాదా. చుక్క _నా, మొక్కె_ నా (పవహిం 
చదరం త 'ప్పిది, 1పవహించడం తప్పినప్పుడు పతి సన్నిధి దక్కేది ! 


కడలి లో కాలే లేరాజు. ధర్మములు నిలిపే దొర, కంచే చేను 


మేసినట్ను అతదే ఏత్మివతల కవయనెంచి అదర్మానికి పాల్పడితే యిక 


దిక్కెవరు 9 కన ,ర. యేక్సింది. ఏడి రడి 'జలమెల ఎరనర్ను 


తనుశెల్హి నల్ళినయింది, వదకల్లు వేగగు య్యాయి. కథకూడా. 


ప 


౦ పుంజుకుంది. 


అల్ల న్నూన కిన్నెర మేడ్యులు గోడానది గర్పము వలి లో 
చొరీబారి మొర హైెల్ల క 
తదిసి గేదంగి తెల 
(వ్‌. 

స 
దిగులు నూనిందిం 


కున్నాయి. గోదావరీ జారిగుండె పేగులు 
రేశత్తు ,కొత రగలో చాదుకొని అభయ 
చౌవినది, 


౩ెరటాలు గోదావరీ సంగమ:ంతో కిన్నెరసాని 


తూర్వున తొల్సన్నె. ఉషఃకాంత తోచినది మొదలు వడికి దేయి 
వరకు మరకతాలు 'చేంవరదబడ టు, పొారుటొకుల మీద పసి 


యూదినమయట్ను కిన్ఫెర వన్న చిన్నలు వర్ష ౦చబడ్డాయి. 


బుతు; బుతువున మారు రుచులలో కిన్నెరా 
కారు కారున మారు కాంతిలో కిన్సెరా 

తొలుగు పత్కవిరాజు పలుకందుకోలేని 
ఛవులూరి ఛవులూరి జలముల (పోవుల్నె 
కదిలెను కిన్సారా | 

సాగెను కిన్నెరా! 


ముతువు బుతువులో “కిన్నెర వెభవి దశలను అత్యంత 
కక్కి వంతంగా సుందర తమంగా వితించారు. విశరాథవారు. కాల 
కమ పరివర్ననలో, అనంతమ్మెన కిన్నర (పవాహరూపాలను ఆందంగా 
ులచారు విశ్వనా థవారు, 


_ రమణీయార్శ. పతిపాదక ళబా లతో, సుందర బంధురమె న 
పద బంధాలతో, (వశస్నమ్మెాన వస్త $లంకార ధ్యనులతో, 
పాధ్యమ్మెన శిల్ప విన్యాసంతో కావ్యత$ మొందింది కిన్నెరపావి. రసి 
మర వాహినీ కాచ్ళగావంచేసి ఎమరిత్వ మొందాడు కస మ'ట్‌, 


అనితగ 


చలంయణ అణు? లు?ణు: అ 49! 
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విళ్ళనాథవారి 


/ 


విషనాథ సత్వనారాయణ గారొెక జ్నాన నపీఠము, ఈ జాన 
పీఠమును సముచితముగా సత్కరించినది జా అనపీఠము. నాంద 
బున ఈ బజ్నాన ద్‌ప్ప్ట్‌ల్‌ లోని చిరు కిరణము “క్రోకిలమ మ్మ్‌ పెళ్ళి 


విషనాథవారు గేయ కావ్యకర్టలుగా కూడా సుుపసిద్డులు, వీరి 


కిన్సెరసాస పాటలు ఆం,ధు౨ల హృుదయాఃలో కిన్చైర సంగీతాలను 
లపల చాయి. “కోకిలమ య పెళ్ళి అనే గేయ కవితలోని భావ మధురిమ 
అందరిని ఆకట్టుకుంటుంది. 


॥ కకీలమ్మ పెళ్ని శ కవితావిమర్శచే జీముందు అందులోని 

కోవడం చి చొలొముఖ్యం, ఇది ,కిందటికథ, 
ఒక పల్హిదొరకు ఇద్దరు కూతుళ్ళు. చిలుకతలి , 
కోకిలమ్మా, వాళ్ళ పేర్సు. వీళ్ళిద్సరికి రంగూరూపూ వేరు. చిలకమ్మ 
డేది. ముదు ముదు మాటలు వ ప్పేది, 5 “తిలమ్మ 
ల న్న 1 వె న 
చిలుకతల్ననిదచదూ స్ప ఈం ఉత 

స్నా ఇళ 


చాలాకాలం 


[ 


4 
న్‌ 


లుకూడా రావు, 


చాలా పమ హోరలంళశు చిరాకు. తం వ నీరాదరణకు 
రై న ర నో వెప వాక్‌ నెలగా 
క్‌ తిలమ్మ చెళ్లిగా త్శివె కుక నక్క్‌వ మొద, ఆమె? స్న్‌తచూసి ర్‌ి 


గ య ఇ రొం డలనూ చూసూ 
౮ న్‌. న! 


కూర్చు శద, . చిలుకకూ స. యుక్త్కవయసువచ్చింది. తలిదం[దు 
లకు చిలుక పెళ్ళిని గుటిఎచి చింతేకాని ప. తలచన్నెనాలెదు. 
ఓఒకనోటి మధ్యాహ్నం ఖత్‌" క (బాప శయుదొకడు 


వదపనసలు చవ 
వద్యాడా ఊశ్ళొకి అతనికి వునసీ సిచ్శింది 
కోకిల అడ ₹ఠోకిపోయి తిరిగి ఇంటి ఛాయలకు రావడం మానససింది. 


సహజ | పేమగల తల్మి కూతుర్ని 


చిలుకము?, 
(౮0 


న్స్‌ 


ఆమెను అనునమించింది. తల్సి ( పేమకు పరవశించి కోకిల కమ్మగా 
పలికింది. మధురమె న కోకిల పలుకులు విని వసంతుడు పరవశించి 
అమెను చేరవచ్చాడు. వసంతుని. అందానిక్కి కోకిలమ్మ గొంతుకు 
ఫరియ్నైన జోతీ కుదిరిందని వనమంతా అనందించింది, 
_ వాళ్ళిద్దగికి వ్వభవంగా పెళ్ళిచేసిందిం 


(పకృతి 


కథలొ గ 


ఏష ౦చడంలో కలి భావన వేరుం 


జ, కథ సావాన్యషమ్నాన ఒక కన్నెపిల్ల గేదరిస్తుంది. 


ఈ కథను కవి ఇందుటో 


ష్ష్‌ 


కొని 
కు స ణ్‌ ఇ ళ్‌ ్‌! ద వమా షే 
అన్యాఏదేశ.గా ఒక సాం పదాయ బద్దమ్మాన సెద్దాంతాన్ని చపొలని 


త.చారు.. ఈనాడు అవిరళ (పచారంలోఉన్లు పఠికాత్మక కవిత 


కోకిలవ్వు పె ల్సి 


(నవతి రాజేశ్వరి దినాకర్శ్య . 


ఇందులో ఊసిరిని పోనుకుంటుంది. ఈ కవితలోని ఆంతరార్శ కేమి టో 
చివరి పంక్కులు చదివేవరకు బో పోధపడదు. ఆఅ పరికు క్తుల్యొ కివి 


ఈ 9ట్రకై తల్మి మహాన్వయంబున 
నిలచినవి నాంస్క ఎతిక వాకు గ్రాము 
_ కోక్షిలవ మ్మూ తెనుగు పలుకూ 


కూడబెట్టి ౦ది"అంటూ తన కొవ్యోవ సంహారాన్సి కావిస్తారు. 

ఈ పదాలు కోకి౯మ్మ పెళ్ళిలోని సారభూతమ్నైన భావాన్సి సరసఠిగొ 

+పకటిన్నా యి, కవి చేలుక త్న్‌ ని సంస్క ఎతభాషకు, కోశిలమ్మను 

వెలుగు. భాషకు (పతీకచేసి మ అతి సామ మాన్యంగా గోచరించిన 
కధార్దా వ్ర చివరకు వ్యంగ్యం చెస్నారు, 


సంస్క తము, తొలుగుభాషల అన్యాన్య సంబంధాన్ని గుజించిన 
వాదాలు భాషాశాాస్తంలో అనేకం ఉన్నాయి. కొల్మెఇలు పండితుడు 
అలుగు 1(దావిడ భాషాజన్యము అని చెపితే డా! చిలుకూరి న నొరాయణ 
రావు (పభృతులు లలుగు సంస్క గ్రాఎత (నాకుత జన్వమని మరం. 
ఆదికవి నన్నయ “ఆం, ధశబ్ది చింతొమణిలో! "ఆద్య పక్పత్మిప పక్ఫతిశ్యాద్వ 
ఏషా తయోర్చ్బవే ద్వికతిః అని తెనుగును సంస్కృత (పొక్కత 
భాషల వికృతి రూపముగా ", సెట్‌ ్కెన్నాడు, ఆదిక్షవిలాగే విశ ళన నాథకూడా 
అలుగు సంస్క ఎతొలు అనో సన్వ సంబంధము కలవి యని విశ్శసిన్నా రు, 
అందుకే సాంస్క్రతిక వాక్కులక్కు తెలుగు పలుకులకు (పతిరూపా 
లైన చిలుకమ్మను, కోకిలను తమ కవితలో అక్కవెల్సెళ్ళుగా నిరూ 
పించారు, ఇక ఈ భాషల అన్యోన్వతను కవితావరంగా ఎలా నిరూ 
పించారో చూదాం, . 

విశ్వనాథవారు. తాము బెప్పధలిచుకున్న భానొన్ని కవితలో 
నిష్కర్షగా చిప్పదలచుకున్నారు. అందుకనే కొవ్యారంభంలో 


బ్ర బు[రలు కొక్కిరిస్పే 
అతగాళ్ళతో యేమిగానీ 

తాత తాతల నొటి కతలూ 
తవ్వి పోస్తాన నోయ్‌ అంటారు, 


లేత బ్యృురలు అంే మిడిమిడి జ్హానంకల పండితుల్లు 
వాళ్ళు తన కవితను గురించి ఏవిధంగా తలచినా తాము లెక గ్రాంచ 
బోమని తెలుపుతారు 
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విశ్యశాధవారి కోకిలమ్మ ప్పెల్చి 


అనాధిగా తెలుగువారికి. సంస్క తుంశే అభిమానమెక్కువ 
పూరం సంప్క ఎతభాషాపొండితృం ఉన్నవారే సంస్కారులుగా ఎన్న 
బడుతూ ఉందేది. పూర్యాం. ధ వాజ్కయాన్సి చూచినా మనకవులకు 
సంస్కృత భాషాభిమానం అపారమ్నెనదని తెలుస్తుంది తెలుగువారికి 
గలి సాంస్కృతిక వాగభివానాన్ని పురస్కరించుకునె విశ్వనాథ, 
ఆ వాక్కులకు. (పతీక అ మున చిలుక అంటే తలీదం, దు6రకు చాలా 
(ప్రీతి అని వర్మించారు. కోకిలంటే నిరాదరమని తెలిపారు. ఆ కాలంలో 
వవశా స్తాలు అభ్యసించిన (బాహ్మణులకు సంస్కృత భాషప్పెన 
అధికారం ఉండేది. అందుకనే కళితలో చిలుకమ్మ వేదపనసలు చెప్పు 
కునే ,బాహ్మణుని వరించింది. కోకిలకు మాటలు కూడా రావన్నారు 
కవి. వసంతకాలంలో మా,తమే కోకిల కూస్తుందని చెప్పడం క 
సమయం. అలాగే తెలుగు నందనంలో వసంతం విరి సేవరకు శేకిలమ్మ 
పలుకలేదు. ఒకసారి నోరువిప్పీన కోకిల. ఇంకా తెలుగు పలుకులను 
కూడబెడుతూనే ఉంది. ఆ మంజులా రావంలోని సృచ్చత వ్రసంతుని 
మరి మరి మురిపినూ నే ఉంది. 


* . విశ్వనాథవారి భావుకత కవితనిండా వల్చినించింది. కోకిల, 
చిలుక కన్సెపిల్లలు, వయసు తెచ్చిన సహజమ్నెన వారి అందాలను 
వర్మించడానికి కవి ఏ ఉప గానాలను వాడలేదు, 


“అ దొరకి కూతుళ్ళిద్న రు 
యై 


మాదుగలు పూచాయి పెదవుల అని కేవలం ఒకపంకిని. 


(వాసాారు. మోదుగపూలు ఎజ్జునిి ఈ పూలు తరుణతాావకి 
- రమ్యమైన చిహ్నాలు. _ పాఠకుడు ఒక్కసారి మోదుగ పూవులను 
ఊహించుకున్నంత మొతాన ఆ కన్నెపిల్ణల సౌకుమార్యం కళ్ళిదుట 


(సత్యక్షం అవుతుంది. కుటుంబంలోని వారందరిచేత నిరాదరింప బడిన : 


కోకిల దుస్పితిని తెలుపడానికి కవి ఏ సమాసాలను ఉపయోగించలేదు, 


నిలుక తర్శీ నవ్విపోతే 
తండి మారూపలుకకుం కే 
తలి వంకా చూచి కోకిల 
తెల్ల పోతుందీ ,44 


“విలుక తల్నీ వెక్కి గిసే 

పం. క్‌. తి 
తం డివచ్చి కసురుకు- కే 
తలి వెనుకా” దాగిపోతూ 


తల్గ డిలుతుంది"... ఆంటూ రంతో కహజంగా వరించి 
ఆ బౌవాన్ని ఎంతో ఆత్మీయం చేస్తారు. 


చే ,. బాహ్మణుని వర్మన వచ్చేటప్పటికి ఆ కాలన్బు సలుకు 
బడనే ఉపయోగిస్తారు, 


వేద పనసలు చెపుకుంఛూ 
వాదములకూ కాలు తవుధ 
“ఆతని వేద ఘనులు య 
ఆతిని వర్శస్తంత కంచ” 
తం దులో చ కారాన్ని వత్ని పల:డం ఆ సందర్నానికి ౦౦తో ఉచితంగా 
ఉంది” దొగ పాలించే పల్నెను వర్ణించే సందర్భంలీ కవి ఒక నవ్వ 
భావాన్ని వెల్టడించారు, 


“ ఉన్సవాళ్ళకు ఎంత నేల 
దున్సుకుం టే చాలుతుందో 


మించి ముట్టరు కూడ సప్మనా 
చిన్న చెక్కయినాో 
ఆ కాలంలో దున్నేవాడికి = రంత భూమి 
చాలుతుందో దానినిమించి చిన్న చెక్సమునా ముట్నకోలేదట. 


ఈ భావు నేటి ఇరవ్నె సూ తాల 


యిసు ది, 
న! 


స చక్కగా సమన్స 


ఈ కవిత అత్సంత సరళమ్నెనది. 
అక్యోన్న సంబంధం వివరింపబడే ఈ కవితలో సంస్కృత పదాల 
వాడుక తక్కువ ముత్యాల సరాలలో _వాయఎడిన పతృక్షరం 
ముద్దుల్‌ లుకుతూ ధారాశుద్నితో శోభించింది. 


తెలుగు సంస్కృ ఎతాల 





ఆ దిదంగా కఠలు కనీోటొలీకీ సుందర న్యస్నాలలో విహరించి మధు 
రంగా భావించటానికీ, కళాకారులే తగిన సమళ్ళులన్కి వారి 
భానొల్సి ఏవీ గుంజిసట్టుకొని కిందకు లాగలేవని అనుకొంటుంటాం, 


కోనీ భాదిందటుం అన్న దానిని పట్టు కొని, కళలమీదా, తత్వ, 


శాన్నంమీదా పరచిచూస్నే; ఒక తత్వవేత్త భావించినంత వ్పైశా 
లంలో అంత సుదూరంగా ఎవరూ  భావించలేరేమోనని అనిపి 
స్కుంధి. ఈ తాతి _గ్రకుని ఊహ అన్నిటిలోనూ చొరబడటానిక్హీ 


ఇతను ఉానిమీద ఆధారపడి కలలు కనటూనికీ; ఇంకా వీలుంళే వీట 


స్థ్రాటిసుదా నిలబడి వంతో పెద్స కల గనటాొనికీ అవకాశం ఉంది. 


ఇలా భావించబిడిన ఇతని కలలో ఎక్కువభాగం జరగటానికి 
అవకాశముంది. ఎందుకఎకే ఇతని కలవేసిన (పతిఅడుగూూ ఆ అడుగు 
(తిందకున్న "సబ్‌ జక్కు* పూర్యాపరాల వాననను కలిగి ఉంటుంది. 
కనుక ఇతని కల ముప్పాతిక మువ్యీసొలు జరగటూనికి ఎక్కువగా అవ 
కాశము ది, 


ఈ స్పితిలోని తాత్కికుని కల, ఉచ్చులువేసి బిగించటూనికి 
కూడా కీలుపడబేనంత బలంగా ఉంటుంది ఒకోసారి అంతబలంగా 
విశాలతలో విన్నృతిలో సాగిపోతుంది ఇతని కల. 


అందుకని కలలు కనేవారిలో తాత్వికుడు మొదటివాడుగా 
వపా డు. ఇతను కలలు కనటానికి వీలులేి చోటంటూ 
ఉండటు అంత విశ్వ ాచమమెంది ఇతన పరిథి, కనుక అంత సువిశాల 
పరిధిలో ఎక్కడ ఏ మూ-నుంచ్చెనా ఏ రకమ్నన కలనన్సా కన 
గండు. వీలుంకే అవి నిజమవగలవని కూడా చెవ్నగలడు. అవకాశం 
వస్తే వాటిని నిజంకూడా చేయగలడు, 


శ. ్‌ శ 

పోనే కళాకారుని తీసుకొంళే, ఇతను ఈ విశ్వంలోని భావన 
నంతనూ తన గుపెటో్లో పెట్నకొన్నవాడుగా ఉంటాడు. ఇతను 
ఎంతగానో ఊహాజగత్నులో విహరించగలవాడుగా కనిససా డు. 


కానీ ఇతని ఊహ ఎంతవరకూ తన కనుచూచిన్నా తన చెవి 


విని వాటిని ఆన శరీరం తాకిన వాటినీ మాతమే అందంగా వ్యక్న 





కలలు బాగా 


(ట్స కొండిపరి 


శేషగిరిరావు 


పరుస్తుంది, ఆ తరువాత ఆ ఊహను ఇతను ౨౦తో ఆందంగా వ్యక్త 
పరుస్తాడు, అఎమే అవి ఇలాంటిలవీ అలాంటివీ, లేకపోతే వాటిని ఒక 
దొని (పక్కన మరొకదానినీ పెట్టి ఉపమానంతో పోలుస్తూ చెప్ప 
గలడు. వినిపించగలడు, చుపి ఎగలడు, పోనీ ఇంకా పె కిపోజే, 
వాటిలో లేని అందాల్చీ, కాని కొన్న స్వభావాల్నీ ఊహించి వాటికి అంట 
గటి అ అందమే ఈ అందం అనవే ఇవీ అని అనిసించగలడు. ౪ 


ఇంకో విశేష మేమంళే, తన ఊహలనన్నింటినీ పంచదారతో 
కలిపి తినిపించగలడు, అభాంటివాడు కళాకారుడు, 


ఇంతచేసినా అతను రామణియతా సుందర స్పష్తీ అనే ఒక్క 
దానిమీద ఆధారపడే తన ఊహను నడపాలి. 


అతని ఈ ఊహ వస్తుపరమెన దానిమీదా, [ పక్పతి వర 
మైన దానిమీదాా గతంమిదా వర్శ్మమానంమీదా అధికంగా ఆధారపడి 


ఉంటుంది. ఒకోసారి ఈ రెంటినీదాటి భవిష్యత్నుమీదకు కూడా 


అందంగా పోతుంది. అలాంటి ని తులలో ఉండే కళాకారుని కల 
కేవలం అందం, ఆవందం అంటూ న కలవరిన్తుంది పఠవరిసు_ందీ కొక 
పోతే సుఖం అనో, కాకపోతే అనుభూతి అన్నో లేక అవీ! ఓహో! 
అనో అని అంటుందేగానీ, నిర్హి ష్మ్మృమెన ఓ హేతుమయమ్మైన 
స్పష్టమైన కలను అక్కడ కనలేదు. దానివల్ల. కలను కనే తత్వం 
లోని బలాన్ని కళాకారుడు కొంత కోలోతున్నాడు; 


ర్‌ ల న 
అలా కళాకారుడు ఆగిపోయినచోట తత్త (వేత్త లేస్తూ; 
ఇది ఇలా ఉంటుంది అలా ఉంటుంది. ఈ కారణాలవల్సి ఇది ఇలొ 


ఎవ రక్‌ కంటాతం. 


త్‌ 


ఉండగరిగింది, ఆ కారణాలవల్ల అది అలా ఉండగలిగింది అని కొర. 


జాల కలలను కనటం (పారంభిసా డు. 


ఇవి దాటితే ఇవి తగులుతాయి. వాటి స్వభావాలు ఇవి. 
ఆ స్వభావాలు ఇందువల్డ అందులోకి వచ్చాయి. అవి రాబళ్ను ఇవి 
ఇలా ఉండగలిగాయి అని అంటూ-- 


ఇంకా ఇికూడా దాటితే. అనే _ ఫతిపాదనతో తన స్యాన్నిక 
జగత్నును ముందుకు నడపటానికి మెట్టు ను కట్సుక్‌ంటూ. ఇంకా 
ఇంకొ ముందుకు నసొగిపోతుంటాదు. కనుక తాతి; కుని కా ఎపుడూ 


ముందుకుపోతూనే ఉంటుంది. ఆ కల విషడు ముందుకు పోలేదు 


అ౨ అం శు సమాధానం చెప్పట౦కష్ట్ట మేమరి, . 


వల 


కలలు బొగొ వీవరు కంటారు 


ఈ మధ్యలో ఇతను రిన్నిటిమీదనో కలలుకరిటాడు.. ఎంతో 
సొం ఏమైన కఠభు కంటాడు. ఎన్సిటినోదాటి కలలు కంటాడు. 


కలా పెద్ద ప్రెద్త కలలను ఏలా కనగంలడు అని యప ర్పించుకొం ౦ంమే 
దొనికి అతని స్యాష్త్తిక జగత సమాధానం చప్పొలి గానీ మఠొకరు 


సమాధానం చెర్వులీరేమోననికూడా అనుమానం, 


ఖం ఖు 
ఇలాంటి ఈ రెందు న్పితులనూ ఇంకొంచెం పరిశీలిసే , 
కళాకారుడు తన కలకు ఒక రూవాన్నిచ్చి తన సుందరమ్నన కలను 
ల. బహిర్మతం ఇక్కడ కళాకారుడు 
క పనిని చేస్తున్నాడు, ఈ దుష్నితో కనుక తాత్వికునిచూ సే 


చేన్తుంటాడు, 


ఇంకేముంది తొతి;కుని పని అయిపోయింది. ఆతని కల కల్ల గానే 


మిగిలిపోయింది. ఒకదొనీని స్పష్షించడం అంటూ జరగటంలేదు 
అని అనిపిస్తుంది. 

కానీ తాత్వికునిలో మనం | సవేశించి సమాధానంకోసం వెతికితే 
అథి సమాథానం చెప్పుందిగదా, నేను నా కలలోజఉందే '“వెటీరియల్‌* 
వరితొ ఒడటోసి నొరంతీసి సీద్నా ౦ళాలను స్పష్షి చేస్తుంటాను అని 
రొబుతురిది. 

కనుక కళా, న త అన్సవి ర0డూ ఛ₹ండు పను 
ల చేసు నైగంన్నయిం కాక మషొస్రె ఒసటకి తపి పన్మి మరొకటి తీపు పని శ 


అరిదుషనీి ఈ రెంటికీ కలలు కనటంలో సమన్నా యిఉన్నా 
స అాన నం ్ర కరం €| 
తొత్వికునికె కాస్త వక్కువ చోటున్నట్టనిపిస్తుంది. 


తాత్వికుని కల తీయగా ఉండదు, అసలు కఠ అంటేనే ఛీయగా 
ఉండాలిగదా. కనుక కళాకారుని కలె నిజమ్నెన కల్కి కలగా చప్పబడు 
తున్న తాతకునికల కలికాదు, అని అంక వోని తాత్వికునిది ఊహ 
అరిడామా, ఈ తాతి;కువి ఊహబఐనా, కళాకారుని కలఐన్సా జూ గదావన్మ 
లోనే జరుగుతోందిగదా, కనుక 'ఊహాి '"5లి అన్నవి వీరుభయుల 
లోనూ సమస్వభావులు 


గ వో ఏ 
ఈరెంటీనీ పట్టుకొని పరిశీలిస్తున్నప్పుడు సామాన్యులూ 
_పమాజమూ అనుకొంటున్న మాటలను వింటం 


సమాజం అరిటుందిగదా కళాకారుడు అంటేనే భావకుడూ 


తీయటి కళలు కనేనాడ్నూ అతను ఎంత దూరమ్మెనా పోగలడు, 


అతనికి అంతులేని ఓ వ అందమె న కలజింది. 


కానీ తొత్వికుని 


ణ్‌ అల స సధ లి ల! జ్సా ఖ 
తర్కం ఏప్నటి కపద్‌ సద్‌ లాగిపట్నూ ఉంటుంది. ఆ లౌగిపట్టు టుం 
వరి తాత్వికుడు కలనుకనే స్వేచ్చను కోల్‌ వ ఏంతసేపూ 

న “గహించబడినొ హతువుచుట్లూ కారణంచుటూ 

తో ళ్సాస్తొ ల కె ౬5 
గిరగిరా దిరుగుతుంటాడు అని అనిఎస్తు0ది. 

కానీ కాస ఆలోచిసే కళాకారుడూ 


స్త 
అనముభూతీ అన్నదాంతో తన కలను పూరి చేను 
తొతి;కునికి ఎక్కడి కక్కడ ఎక్కుటొా జిగా ఉంటుంది. 
తర్మంవల్నా ఇంకా తెసనుసుకోవాలి గ్రా ద్‌ జ్నాసవల్దా రో మెట్టును 
ఏర్పరచు చుకొంటాథు, దాన్ని అతను ఎకి) 


బది ఆద 
స జీ స్త 
జ చతుంటాటు 


న్‌ టు 


ళ్‌ నల శా 
సమక బాహ్యా ద షల ఉన్న క కళాకారుని కలలను కనెసా 


“తాత్వికుడు అందుకొంటున్నాడు పరిశీలనతో, 


తాత్వింకునివి వఉన్న కలలు బాగా కనలని నొ నాన్ని పూరి గా 
రొకపోమునా కొంతవరకు కళాకారుడు అందుకొంటున్నాడు, పరిశలనతో 
చూచినప్పుడు, 


కనుక పస్పెశీ కనిఫించిన కలలుకనే కళాకారుని స్వరూపం 
యా. , అంతబాగా కలలు కనలేని ఫట న్‌స్ట్టి తీ కళా 
కొరునిదిగానూ భాసిన్తూూఉంది దార్చినిక దర్శనంలో ం 

కళాకారుడు అంతగా కలలు కవ ₹కపొ 
ఇరకొ కలలు కనటొనికి మరొ కారణంజఉంది,. 


వటానిక్కి తాత్వికుడు 


త్య గ 
౬) 
(౯ 


(3 


కళాకారుడు కలలు కనీ కలి ఒక న్పితిలో (దఫికరించి 
కరిగి (కళా కృతిలో) అంతరిం చిపోతాడు, 
(దవీకరించినా కరిగిపోడ్కు ఓజస్సుతో ఇం 


ర దల ఒం? 
లొలషటు ర్‌ం 
అ 
న 


నంలు కంటూ న అలొ 


కలలు కనటొనికి ఇంకా (పశ్చలు వసుకొంశమూా (పన్ఫల మట్నను 
|, మే ఇ. 
కట్యుక్‌ కొంటూ సమాధానవపు కలలను కంటూ ముందుకు సొగిపోతాడుం 


ఈ ఒక్క నత్వమ కళాకారుని కలలు ఆగిపోవటానికి; తొలి 


కుడు కలలు ఇంకా కనటౌనికీగల కారణం, ఆ (దవీకరణ' సా స్పాయిలో 
కళాకారుడు కళా నిర్మాణంలో నిమళు వొతాడు. తాత్వికుడు ఆ 


వ్నాహ్టులి 


స్పితీలో (సశ్చను లేక (పశ్నలను తయారు చేసుకొంటుంటొడు ఇంకా 
ముందుకు పోవటానికి, 
అందుకని . 
కళాకారుడూ రాత్వికుడూ సమన్నొాయిలో సమసాొం' దతలో 
కలలను భాగా కనేవారయిన్నా కళాకారుని 6న తాల్‌ 
ఎక్మువగా కలలు కనగలదే మన్సన్ది వ. 
అంతర్‌ లోకొల పరిశీలనల 


ఫదుడటు ఒక్కువాస్‌ 
ఉ౪ంటుంది రస లక 


ల్రైశ్ర 


ప్‌ వం [ 
(క్ర నచ సబ్రహ్మణ్యళా స్రిగారు అ 
వారి అనుభవాల జ్లావకాలు 


ు విరించి” 


శ్రీ శీ, శ్రీరొద ను బహ్మణ్యశాథన్తీగారు. తెలుగు వచన రచనలో 
కాకలు తీరినవారు; శిష్ట వ్యవహారిక భాషకు ఒరవడిపెట్ట 
(త్రంధ రచనలో నూతన సంషపదాయాన్ని నెలకొల్చివవారు. 


= ఆవధానములనంటి ప్మకియలు యొన్నిచేసిన 
కళన రజన వారు ఐచ్చికముగా యెంచుకొన్న పనిముట్న- “అచ్చ 
కయిన తెకుగు తనమును వలచి వచ్చిన రచయిత ఈయన ' ఇరవది 
ఉండ వయసు వచ్చేవరికే సానబట్టిన రత్స్పమువల తయారయి 
వారు. అజేక కధలు- ఆఖ్యాయికలు (వాన్‌ *క$ధక చ్మకపర్ని" అవే 
బిరుదు పొందినారు, వీరి రచన యేది చదవడము మొదలు పట్టినా 
మధ్యతరగతి _శోోతియ బాహ్మణ కుటుంబములలో యిరుక్కు 
పోతాము; అయినా విబ్ఫెట్టు అనిపించదు. ఆ రోజులలో పరిస్తితులు 
ఆలా వుంజీవి కాబోలు పాపం, అనిపిస్తుంది ఆంతే, వీరి కధలలో 
జ్ఞైదిక కుటుంబముఐలోని నడతలు వర్ష్మనమలు _అగుపిన్నాయి. 
పతిసారికమయిన ముచ్చటలు అప్పటి సాంఘిక ఆచార వ్యవహారములు 
వోదరమవుతొాయిం 


స, శా ప్పిగారు ఖరనామ నంవళ్ళర చ్నె్య్మతళుద్ద చతుర్ప ని 
శరువారము 23-4-1891 లేదీన జన్మించినారు. 1 961లో 
పరమవదించినారు. వీరి మొదటి కధ “ఇరునరము ఒక్కచోటికే 
హీదాము' అన్నది 1915లో (పచురితమయినది. “మిధునాను రాగము 
అన్నది పీరి మొదటి నవల, 1923 వరకు (గాంధికముగా రచవలు 


శేపి తదొది ౮౦డు సంవత్సరములలో సంపూర్ణ్యముగ వ్యావహారిక. 


భాషకు దిగిపోయినొరు, శ్మాప్తీగారు వా వగరిక టు, (గాంధికము 
సపాజ మధురమయిన శ్నెలిలో (వాయగలదిట్ట అనిపించుకున్నారు. 


1938నుండి వీరు పద్వరచనను పరివూర్మ ముగా నిషేధించినాలరు.. 


అవేక ఖండకావ్యాలు, నాటకాలు ఏకాంకికల్లు నవలలు, 
కధలు వచురించారు. వీరి పృతిక *పబుద్దాం ధి మొదటి సంవ 
త్రుంముపక్షప తికగావుండి ఆ ప్పెవమాసపతికగా రూపొంతరంపొంది 
జొడొవు పది సంవత్సరాలు సాహితి _పపంచనును నవ్యరచనా రీతు 
అతో నె ఖరులలో ఓలలాడించినదిం 


ళాస్న్టిగారు హిందీ-రొంథీ-ఖర్చరు బా మూడింటినీ 


గిబ్బవి వ్యక్తి; తమ వ్వక్నిత్యమును. చివరివరకు అస్సే నిలదొక్కు 
కున్నారు. మహాపవాహమువలె జాతియౌవత్తు. పరుగులు తిపివ 
సమయమువ శా(స్నిగారు ఉన్నచోటనే స్థాయిగా నిలువబడి సంయమ 
ముతో వృవహరించగల "స్పె ర్వమును పొందివుండివారు. 


శాప్త్టిగొరు ఒక యుగనంధిలోపుట్టి పెరిగిన వ్యకి, శుద్ద 
శో తియ కుటుంబములో పుట్టి ఆ కుటుంబ వ్యవస్త తాలూకు 
ఆచార వ్వవహారారిమండి బయట పడటానికి నానా యాతనలువడి. 
గడిచి గబ్బక్కినవారు. దేశకాల పరిస్పి తులలోను, మనుష్యుల వర్తనము 
లోను అర్శముకాన్కి లేని, మార్పులు వస్తున్న రోజులవి, స్నెదిక 
విద్యలంళే వ్లైదిక కుటుంబాలలోనే వెగటు పుట్టుకువస్తువ్చు దివాలు 
అవి, ఈ మొర్చులను త్యరత్యరగా అమలు చేసుకొన్నవారు కొందరు, 
(పటిఘటించినవారు కొందరు, చూచియు చూడనట్ను వున్నవారు 
కొందరు సమాధాన పరచుకొని సమన్వయము చేసుకొన్సవారు 
కొందరు, అయితే శాస్పిగారు యేం చేశారు? యెలా చేశారు? 


ఈ _పళ్నలకు సరయిత సమాధావం కాహలం'కు వారి “ఆమ 
భవాలూ- జ్ఞాపకాలూన్సు చదవాలి. ఈ రచన ఒకరకంగా వారి ఆత్మ 
కధ సాధారణంగా ఆత్మకథలో సమకాలిక జీవన దేశూచరి్కిత ఓత 
(పోతముగా కలిసిపోయి వుంటుంది. ఇభువంటి (పతి కధలోను ఈరు 
వాతి తరాలవారు తెలుసుకోవలిసీనది నేర్ముకోవలసినదీ యేదో కొంత 
తప్పనిసరిగా వుంటుంది. 


“అనుభవాలు - జ్ఞా పకాలూను అన్న గంధం మొదటి సంపుటం 
1955 జూన్‌లో మొదటికూర్చు వెలువడింది. కలా భివర్పనీ పరి 
షత్తు, రాజమహేం[ద్రవరంవారు దీని (పచురణకర్తలు, ఈ సరిపు 
టంలోనే ఈ కింది సూచనకూడా ము(దితం అయివ్సంది; 


“ఈ (గంధం యిప్పటికి నాలుగు సంపుటాలు రచన పూర్చి 
అయి వుంది. వీటిలో యిది మొదటి సంపుటం. తక్కిన మూడు. 
సంపుటొలు ఈ 1955లో అచ్చు అవుతాయి 


విశాభపట్పం కవితా సమితివారు 25-4 1955న శాప్షి 
గారి 65వ జన్మదినం పురస్కరించుకుని వారికి ఘనమ్మెన సన్మానం, 


ఖ్రైర్మ 


(శ్రీసాద సద వణ 


కవకాభిపేకం చేశారు. సన్మాన ఫపంఘంవారి న. రండవ 
సంపుటం, ఆ కనకాభిషేకానికి చిహ్నంగా , పకటితమ్నె శ్రీ శాస్తి 
గారికి సమర్శింపబడింది. ఈ ఫుక్యకం లోపల సేజీ క! మొదటి 
కూర్చు, 1000 జనవరి 1958 అని వుంఏ. దీనికీ [ పకాశకులు 


కలాభిరర్హిని పరిషత్ను రాజమహేం,దవరము వారే.. 


ఈ రెండో నంపుటము చివరి పేబీల్తో ఈ్ళగంధం మొత్తం 
లినిమిది సంపుటొలు అవుతుందని అంచవాఅనీ, ఒకటి =-రెండు- 


ఏళ్ళ 


పంపుటాలు అచ్చయి సిద్దంగా వున్నాయనీ నూచన వునది. 


సోతీ వా”డర నంపుటం సె స్పై అబ 
ముదణ తయింది. మొవటి రెండు “"సంపుటోలలో లేనిది దీనికీ 
“ఆటో బయ్మాగఫి (ఆత్మకధ) అని సల్‌ ప్పెటిల్‌ (ఉపశీర్షిక) 
వున్నది. ఈ సంపుటం చివర యీ సూచనకూడా వున్నది : 


1966లో ప్రధమ 


“శీ కా(స్మిగారి అకాల మరణంవల్న మూడవ నంపుటంతో 
ఆఖరు, ఈస సంపుటొన్సి అద్నేపల్మి అండ్‌ క్రో వారు (రాజమహేం,ద 
వరర) _పచురించారు. 


కాగా వారి “అనుభవాలూ జ్ఞా వ. 
సంపుటొలతో (పచురణ నిలచి సొయినాయన్నమా 


మొదట శా(న్నిగారు అనుభవాలు - జ్మాపకాలును అన్చృ ఈ 
సంపుటాలు యెందుకు వాళారో .పరిశిలిద్నాం : 


రికి ఆత్మకధ [వాసుకోవాలన్న ఉచ్నేశ్వంలేదు. *“నవోదయి 
ప తిక కోసం దాని సంపొదకులు నీలంరొజు వెంకట య. 
వారిచేత బలవంతంగా ,వాయించారు.. అంతకుపూర్వం (శ్రీ టు 
గారు “అనందవాణి వారప్యతికలో 'నాదిపావళి ముచ్చట" అన్న 
శీక్మికను యిటువంటి రచనలే “వేళా రట, ఇప్పటి పాఠకులకు యా 
ఆనఎదవాణీ, ఆ ననోదయం రెండూ బహుశ తెలిసవుఐడవు, ఈ 
సంవపుటొలలోనుండి మనం యిప్పుడు తెలుసుకుని ఆనందించగల గత 
కాలవు వ్లైభవాలు, విశేషాలు అనేకం వున్నాయి. మౌార్శ దర్శకం 
అయివ సూక్తులు చాలనే వున్సాయి. 


“ఆం, ధభాషలో చెతృవాబ్మయం చాలా వస్కోందిపుడు, దాని 
పల్లి జాతీయత చాలా దెబ్బతింటే ది. అలాంటిదిక ముందయినా 
రాకుండా దేశీయులు ( ఫతిఘటించాలం మే నారి వ. నాయీ 
రచనకూడా ఒక సమిధ అవుతుంది” అన్నారు శాస్నిగారు. మొదటి 
పంపుటం పరిచయ వాక్యాలలో ([-13) 


ఠాస్త్టిగారు అసలు వచన రచన వయిపు-ఎలా దృష్టి మర 
ల్బారు ? ఎందుకు యూ మార్నావి అవలంబించారు ? వారిమార్శం 
మొదట దర్శ మం అయి చివరకు ఎలొ నుగమం అయింది ? య. 
వ్యక్షితం ఎలాంటిది? వారి పూనిక, (శద్ద, నిరంతర 
ఎలొ రూపొందినాయి ? భారత జ 
విశే కుము ఎటువంటిది, ఎంత విశిష, ఎమయినది ?...అన్స విష 
యాలను సమా మ్లాలోచించు కుందుకు యీ సంపుటాలలో ని విషయాలు 


(శమ 


మూడే మూడు. 


శాసీయతకు వారు: సమకూర్చిన 


శాస్టీగారు=వారి అనుభరొల జ్ఞా పకొలు 


చాలవరకు ఉపకరిస్తాయి. 
౫ బ్గా 


“వేదమూ, (శౌతమ్మూ స్మార్వమూ, జ్యాతిళ్ళా సృమూ,. 
మం[తశా పమూ, వీటి సమ్యద్చోధకు సాహీత్యవిద్య యివీ వారి 
కులవిద్యలు. యజ్ఞ యాగాది వైదిక క కర్మానుబ్ము నం అనూోచాన 
సంపత్నిగా వుండిన వంశం వారిది, (1-13) ఈ 'ఫద్వలల్పీ నిరసన 
భావంతో వదలి పెట్టి [పయత్నపూర్వకంగా కొత్నదారిని తొక్కారు 
శ్యాస్పిగారు. ఈ మార్పులు సుగమంగొ జరగలేదు. ఈ సాధనలో- 
తపస్సులో - వారు యెంతో బాధకు గురి అయినారు, వ్యధకు బలి 
అయినారు, సంఘర్శ్మణకు 36 అయినారు. ఈ సంపుటొలనిండా 
యిందుకు ఉదాప హరణం పలికే ఉదంతాలు కోకొల్త లుం 

శాస్న్యగారు నాలుగు పొరుగుఊళ్ళలో వారాలుచేనుకు చదివారు. 
అపుటి పద్దతి అంతే. చుట్టాల యింటికి భోజనం కోసమే వెళ్ళడం 

ఎబ్బెట్టు అనిపించి, యూ మాటా ముఖంఘీదనే అనిపించుకునేంత 
ల పెథాపురం న. =హోటలులో భోజనం చేయ 

, హోటులులో డా(ళో, తియులయాన (బావ్మాలు మడిబట్లు 9 
పట్పుపంచ కట్న బస భోజనానికి కూర్చునే రోజులుఅవి, స తాలో 
కూడా అప్పటికి “వ్యాపార పవ్షతి అంతగా (పవేశించలేదు. + 


శాస్త్రిగారు విద్యార్షి దశలో వల్నూూరు (గామంలో వుండగా 
ఒక డెబ్బయి యేళ్ళ వితంతువు వొకావిడ కావాలని పరినయం చేసు 
కుంది. ఈ పరిచయాన్ని పటికబెల్హ 0 స 2 తినుబండారాలు 
యిచ్చి "పంచుకుంది. ఇంతకూ ఆమెకు శా న్నగారినుండి కొవలసిన 
(పత్వుపక్పతి 'మదనకామరాజు కథలు వ న చదివి వినిపిం 
చడం, ఆమి ౦౫. పుష్యకాన్ని నాలు ఎమాట్ను చదివించుకుని విన్నది, 
ఈ పుస్తకమె శాటస్నిగారికి వచన రచనలో ఆప్యాయత కుదిర్చింది. 
అంతకుముందు, వారు 'కధలకు పుస్తకాలు.టాయా * అనుకునే 
వారు, కధలు వింటూ వున్న -- చెబుతూవున్న- అల్హుతు తూ వుళ్నాను. 
(శీల 7) 
తరునాత వారు వేడసాడు (గామంలో అరేభియన్‌ న్నెట్స్‌ 
కధలూ, చార్‌ దర్వీష్‌ కధలూ, శుక ఫప్పతికధలు, రెచుక్క పగటి 
చుక్క కధలు- చదిరారు. వాటిలో భాష అపహ్యంగా వున్నా ఆ ధోరణి 
కోనమూ ఆ యుక్కులకోసమూ అ౨ి విడిచిపెట్ట బేకపోయేకారట, 
(11-165). మూడవ తరగతిలో “రుక్మిణీకళ్వాణంి చదివినప్పుడూ, 
దరిమిలా “వసుచరిితి లో వానకవే సరిగా నడవనపుడగొ పద్వంమీద 
కంటే వచనంమీద-వచనంలో మళ్ళీ సులభమమున సరళ వచనంమీ: 
రుచి అభిమానము కలగడానికి కారణం అయిందట. (11-141) 
వచన్మపీతి తరువాత తరువాత స్పిరపడిపోయింది, 
ఈ సందర్భంలో నే శా స్నిగారు పీల్మలకు (, సారం భకులకు) 
యెటువంటి సాహిత్వం అందించాలో సనూచిన్యూూ ౧౫లా [వాళారు; 
“పిల్ళల ఎళుద్ద మనః ఫఃకొాలమీద మొవట మొదట మహా 
పురుషులరూపొలు అంకితం చెయ్యాలి కానీ కుక్కల క్నుఖద 
రూపాలు కావు" (1-158) 


“విద్యాభ్యాసం [ప్రారంభించిన కొత్మలో మధురమూ నుల 
లర్‌ 


భారితి 


భగ” లలికమూ, రశబంధురకూ అయిన భాషగల (గంధాలు చది 
వంచడమూ, వల్ళింపజెయ్యడమూ మిక్కిలి అగత్యం. ([=160) 


వారికి వచనంలోవున్న సొలభ్యం పద్యంలో కనబడలేదు. 
శశి సౌలభ్యమే వచన రచన తోనున్నూపవేః పెట్ట ౦ది, 


విజయవిభసం ఆర్మధ వాబ్మయంలో ధృవతార 
(1[-135). దీనిపష్పెన వారు సమీక్ష (వానుకున్నారు- వఛనంలో, 
పంకట రామా (స్న్‌గ్‌ గారు. యవా సమీక్ష చూడడం తటస్మీంచింది. 
శమూనికన్నా కావాలి. ఘీ రభన విభువగల 
కనక మీరిక పద్యరచన కట్న పెళ త) కనీపం తగ్గి గించి, 
వదన య చెయ్యాలి అన్నారు, అంతికాదు రామక్సష సి 
గారు “పద్వబంధ ధం చాల సుళువు. రసవంతమయిన వచనం గ్రాయడం 

సూటలుకాదు, మి వదన రచన విలక్షణంగా వుంది అన్నారు. 

. [-137) 


అసు ఊక 
ణు అష 


“ఇలాంటి రచనలు వాజ 
దవురుంది, 


సమాహంళలో పడి కొట్టుకుపోతున్న నన్పు వచన రచ 
పెపఫంగా వారు (గుధువ్పలయిన గామకృష్ణ కవులు) 
మహాపసకొరంి మొ ఇన్మల్‌ నే బకొథు, మరన్ని జన్మ 


అంటారు శాస్ని ౧యంగారు వ్రతజ్డె థొాంజలి 


తో 


ఘటిన్నూ, (11-140) 
సాహిత్య _పియులకు కాఫలసింది రసం, రసం అన్నది వాక్వ 
న పొటమరిస్తుంది గాని శబ్బరూపొల్నోమూ (కియొరూపా 


మా కాదుమరి' ఇంటూ (గాంధిక వాదులను “వ్యావహారిక రచ 
, నలు చదివివపుడు మీకు త కలగడం లేదూ ౯ అని అడుగు 


తారు. అంతేకాదు, అత్మ దోహం చేసుక్‌ . శా జఇవాబున్వూ పప్ప 
మంటారు (11. 144, 1406) 
రామక్సష్మ కవుల దగ్శర చేరిన ఆరుమాసొలకే తమలో 


ళేటో కొత దనం జాగృతం అయినబ్బు అనీపీంచిందటు శాస్తి గారికి, 
అక్క ల్‌ వాది “అత్మ, ఛేత్యయం' బలపడేంచలటు. (11 - _ బిద్వీవ్రి= _పడరి) 


వీరి 'ఫీరపూజి తెలుగులో అపూర్యమూ.  విశిష్టమూ అయి 
నది. బహు సృతం, తమయన రవన కూడాను. (కీ కౌతా (శ్రీరామ 


శా సగాంద్యారా విశ్శదాత కాశీనాథుని నాశేళరరావు పంతులుగారి 
పరిచయభాగ్శం పొంది, వారి సహాయ సహకాధాబవల్న ఈ ప్లున్నకం 
న 1 ంటారు... రెండు నెలలు ఆ పనిమీద శాస్నీగారు 
మదరాషలోనే అం్యధపతిక , పెన్‌లో దాదాపు నారి అతిథిగా వుండి 
పోయారు. ఆ సనుయంలోనే ' రాట్‌ రామన్స కధణిను బజారు 
భొషనుండి సులభ (౧౨6 కంల నికి నవరిరిచి యిచ్చారు వావిళ్వ 
(స్నీగొరు కోరగా, భర్తీ వొమథ్టూచా లక్మణరొవుగారినీ 


పందిత దీవి గోపాలాచార్యులుగారినీ వదిచయంి చేసుకున్నారు. 


ఫా 


ని 


టీం చేష్యరశా 


శా స్నిగారు కశితంలోనికి దిగడం తండిగారికి సుతరామూ 
ఊహాతీతమయిన 


నర్‌ 


ష్‌ లేదు కులలిద్వలను వదలడం వారికి 
[పపక్షి. తం డిగారు చిన్నన్నగారు పతిబంధకొలు కలిగించివకొద్స్‌. 
శాసిగారికి తెలుగు సాహిత్యంపట్టు లభ రల అభిమావము యెక్కువ 


(1324). 


కవిత్వం 


కాసాగాయి. చదువు- అంకే సంస్క ఖ్రీతీమే చదువు.. 'కవిత్యం చెప్పినా 
సంస్కృతంలోనే చెప్పాలిగాని తొనుగులోకాడు =యిపీ అవ్పటి పెచ్నల 
ట్పష్టి 

“సనాతనుల దృష్టి లో సంస్క తం నేర్మినవాళ్ళే చదువుకున్న 
వొళ్ళు, ఆధునొోతనుల దృష్టిలో ఇంగ్నీ షు నె: నవాళ్ళే చదువుకొన్న 
వొళ్లు ఆ సనాతనులూ ఆధునాతనులూ కూడా లప్పంగా త తెలుగు 
వాళ్ళను మళ్ళి. కానివాది కుభయులకూగూడ్లా. తెనుగు తమి 
భామ ల అభిమొాసవమూా లేదు? నావమూలెదు, మళ్ళి మొట్మా డత 
ఆని నిర్యధం. [పకటిస్నారు * శన గారు. (1[-+95) వారికి మనం 
గజంయెళ్తు వచ్చెటన్సి పుస్తకాలు రచిందాలనే స్పూర్తి 
ఒక ఇంగ్సీషు నవల చూచినమీదట కలిగింది. నవలొ 
కొరుడి పుస్తకాఅన్నీ "పఠిస్తే మూరెజిత్ను అవుతాయని వారి బంధు 
వుణి ఆబ్బాయి చబుతాడు.. కాని, ఇహోస “౮లుగలో కవిత్యం 
చయ్యగూడదు. ఆది అ(పతిషాకఠరల, పతనమునూూ. మౌవొళ్ళ 
ద్భష్‌లో సభ్యభాషకాదు.. తెనుశులా సాహిత్వకృషి 
అంశ అకార ర్వ కరణ౦ి అలి అప్పటి పరి [్‌ వివరిన్నా ళ్‌ 

(1-౨1 6) 


“సర్యాధికారాలల ను యతర్హ కిచ్చే సినవిపోగొ, కచ్చువతిల అజిన 


కయ చే 
చ్చు) గుస 


ఆ ఇరిగ్నేష లా 


జులతో 


ల 


అలుగు ఓక 


విన్నేకొక,. సంగటి కావలనినవింకొ తెబృయిదొకొ వున్న స్‌యి, 
నా(గంథాలు అంటారు ఒకచోట, (ఓ- 840) 

తండిగారు, చిన్నన్నగారు య ధూ య. చినా వారి 

మెట్‌ నను క 1 (తం తెలుగు య. చదవ న గృాహిన్నా రు 

ఉఆఅ౦ళికాటు. క కావ్యాలు వరసలో కూడొ చెబు 


తొరు; “నన్నయ్య భారతం; య్‌. మరి మూడు అశ్యా 
సాలు; పొరిజబొాతా ఫపహారణం వూర్యార్శ 0; శృంగార న్నెషథధం, తిక్కన 
భారతం'-ఈ [కమంలో చదివితే *గంధీ3 రననలమీవ అదరథావల 
కలుగుతుంది, దృఢపడుతుంది. అప్పుడు అర్మ్శం సాధించాలన్న దీక్ష 
'దొనంతట అదే పుడుతుంది...తెళలుగులో లీకు మంచి అభిరులీీ సాహి 
తూ కలగాలం శు. యిది సరయిన సనం. ఆఅంటొరువారు. 
(1-19) అవకాశం రావడంతోకే శాస్త్రిగారు అన్నగారు చెప్పిన 
సలహాను తు, చం తప్పుకుండా పాటిలిదొారు. అది లాభించినదలి 
చప్పొరు, 

(ర రాజా మర్మత్మిషగడ భుజంగరావు పంతులుగారి చొటు 
(పబంధం “వారకాంతి క్షణ్మంగా చదివి దానిని వచన నాటికరిగా 
మలుస్తారుః “నాటకాంతం "కవిత్యం' అన్న అలింకారికుల మాటిను 
“నాట్టకాద్వం కవిత్యం" అని. సూశీకరిలంచు కుంటారు తామ 
(11-283). అప్పటికింకా పద్యాలమీద వ్యామోహం పున్నఏి కనుక 
వారకాంతలో చాల పద్వాలు (పవేశపిట్నారు, వీరిని కవిత్శం చేయ 
వర్మ నటానికి సపెదృలు చెప్పిన లాల వివితమయినవి 
వున్నాయి. ఉదొపహారణకు వడ్డాది స సుబ్బఠొయక విగా రికి కనీత్యరి 
చెళ్బడంపర్సి నే అన్ని పెళ్ళిళ్ళు చేసుకోవ౭సీ వచ్చిందట. ([-293) 

ఏంఛాంగాలు చయ్యుడమూ, జాతకాలు చవృఢడమూ, తన్మూ 
అరిగా నార్నికాలు సంపాదించుకోవడకరూ నాకిష_౦లేదు. 
చపిన్నీనేనామా[తం; సరిపొదించుకోగళిను ఆని తగేసీ 


తలుగు 


ఆలి 


విగ్ర 


_ఉశీపాద సు, బహ్మణ్వశ్యా స్నిగారుః అనుభవ జ్నాపకాలు 


గారికి చ ర ముందు (సళ శాస్తి గారు యెన్యో అ ఆటంకొలు 
మాననిక వృశాలూ, శారీరక యాతనలూ ఎదుర్కోవలసి వచ్చింది. 
“తలుగు పుస కాలె చదవవద్తూ - అం సె అందులో కవిత్యం చేప్పు 
నికే ృషారంభించావూ * అని తండిగారు. విరుచుకు పడతారు 

ఒకమారు, 

తలుగు పుస్మకాలు చదవకుండా చేయడొని౩ = కవిత్వం రాసే 
సమయం మిగలకుండా చయడానికే ఒఈరటానలు చిన్నన్నగారు కలిసి 
వీరికి విధించిన శిక్షలలో కొన్ని : 

అమరం పల్త పయురిచడం = అసృమానమూను, 


పంచారిగం లక్కలు కఓటి చడం + దాని అచ్చుపని ఆపహృగించడం. 


ష్ప్‌రు గుమాస్తాగా చేర్పించడం. 


తండిగారికి కవిఠరి రొాయడంకం మె. కొడుకు స్స ఉరు గుమాసా,గ 
తయారవడమ చులమున సని అనిపించింది, విచితం! కొగ్యా శ్మాన 
గారికి అదె కులఫద్వలకం మి లషరెట్టు సగం అనపింవింది. (1- 


శాస శారా 


ఏ6) ఎలొగయితసమి. ఒక 
ప్స్‌దరు గువమూసాొ పని యుక్కూ వ రోజులు అక్కర కుండానె నొది€ 
నయితే స న యంతోమంది చేత చప్నన్హా రు, 
న. నికి మభి ౦చాలనీ కవితవు ఛాయలనుంచి 


స సహ్పాదయు డు కలుగచెసువో 'వడరివళ్ళ 


పోయింది, 

కొడుకును బుజ 

తపి?ంచాలనీని 1 
మ! 


షామ్మరు కాపురస్పుడయిన ఒక కమ్మదొరగారు “కలిత గల్నిన 


రాజ్యాధికార మేల అని మెచ్చుకోలుగా వా (ప శంసతో కొడుకును 
కౌగిలించుకోవడం, కవిజ్యాన్ని స్పుతించడంతో టగా ల ఏట 
వేలకు కొంతలో కొంత సద్భావన కలుగుతుంది. “కులవిద్యలు విలాగా 

విడిచిపెట్టావు, ఆ కవిత్వం సంగతులన్నీ కూలంకషంగా తెలుసుకో; 


నలుగురూ మెచ్యుకునేట్ళు చేయి రచనలు అంటూ [పొత్సహించి 
నట్టుగా మాట్మాడుతారు (1-౨ధిర్సి తంటడిగారు,. తల్నిగారు 


ఫరేశరి | తం(డిగారు “వొకా న తొడుగుతున్నాడూ, అపొ 
చ్వుడూ” అన్సపహుడు ఆ వేషంతో వారి కంటపడకుండా జాాగత్త 
పడమని తల్సిగారు. హెద్సరిల్నారు. కొఫిరగు సెట్టు గి కున్నుపుడూ 
కొంత రగడ జరుగుతుంది. ళాస్తి గారు నాటకాలలో వేయటం, ఆ 
సమాజంతో సఠిబంధం "సెట్టు కోవడం తండిగారికి యుష్ట్రంలేక 
సోయినప్పటికి విడిశోతానని తల్పి ి గొరిదాఠా కబురు అందడంకల్ల 
చూచీ చూడనః 6 ఊరుకున్న్సారాయన, శాస్ని గారు సంగీతఠి సరు 

కున్సారు. ఇదీ తండిగారికి యిష్ట్ర౦లదు. ఏరుంపస్కి సంగీతమూ 
కపఏతమూ, చీ తలఖనమూ యిలాంటి లలిత కళలు వేదశా, స్తాలవంటి 
మహావిద్వ్సలూ సభ్య విద్గలూకొవు. 'నటవిటుకవి గాయకులు 
బొహ్యులు-కపీసథ, అప్పటి రోజులలో. 


పంకీి 
ను 


ఇంటివద్ద (పతి బంథకాలు తొలగినంత మాతంచేత అంతా 
రాచబాట అయిందనుకుందుకులేదు, ఛందస్సు నేర్చుతానన్స కొత్త 
పల్ని సూర్యనారాయణగారు కుచ్చితం చేయడం, గమకం నేరృకుండా 
సరదేవుడుగారు. కాలహరణం చేయడం సమ్మెటపోటులయినాయి 











ఆంధ్రత్రందినా ల ప్రచురణలు 


అధటితా రాధ! బ్‌ంత్ర 


క్తరు తిమ్మావశ్రల కోదండరానుయ్యగొరు[ వాసిన ఏథికత 


| అనయణయ వురాలయు 


సో క తే. కాశీనాథుని నాగేశరరావుగారి “పస్తాననితో కళా (పపూర్శ నిడుదవోలు 


బె ) అడుచేసిన రరిగుుల అట్టుఆ 


చేంకటరావుగారి విపుల టల అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. 


భరచయధత 


కాశీనాథుని నాగశ ధరరావు పంతులుగారు. (వాసిన కుతో 


కీ క 
సిద్దముగా నున్ఫది, 


ఆం[ధపథిక ఏజెంట్లద్వారా కూడా నను 


ఎలరు, /లాలీలీ 


(పో స్టే జ అదనం) 


అము గకొనికి సట ద 


ఎల రు. 7=రలటీ 


(పోస్తీబీ అదనం) 


బొండు చేసి అమ్మాకమునకు 
ఎల? రు, 7-౮౮ 


(పోస్ట బి ఆదనం! 
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మెనెజరు. 


ఆఅం౦ంధ్రదత్యుక, 





ర ్న్‌ 
2 


1) భారతి 


వారి సాధనకు. అండొనేతనే కొండేపూడి సుబ్బారాయుడుగారు ఛందో 
సందేహాలు తీర్సినా మలొకరు గిమకాలు నేర్చినా గొప్పు పండితుడు, 
మహాకవీ అయిన యే మహానుభావుణ్లో ఆ, శయించాలనే త్మ వ ఆకాంక్ష 
కరిగింది. 
మమున కవుల ఫొట్‌ నోలుచూచి. యెన్నో శంకలు వ బేరీజు 
వేసుకుని రామకృష్న కవులవడద్న , పవేశించాలని నిర్మ యించుకుంటారు, 
చేరుతారు. ఈ సందర్భంగా కొత్నగా అఫడే (పచురితం అయున 


ఆర్మ వప థిక కొత సంవత్సరాది సంచికను మెచ్చుకుంటూ థా స్త్‌గొరు, 


ఓని నీ నాగేశ్వరరావు పంతులుగారి దృృాధాకి ధృవతార; నిష్కామ 
"సేవకు జయపతాకి అంటారు (11- 6/0). 

_రామకృష్మ కవులవద్న శిష్యరికంలో కవిత్యంపట్న మోజు 
జఇజరగదడమూ వితగదవళలా కూడా జరుగుతుంది, 

_ “శబృశకి అవగాహన కావాలి రసనిష్క యేరాడాలి. శబ్బార్శ 
పరిజ్నానం ఇ నృంతమూ_ తాన చాలదు. పంక్కి సమన్యయించుకోగలి 
శక్ని వుఎడాలి. రరసృరూపం గుర్తించగల 'పతిభ వుండాలి. అది 
అనుభవించగల యోగ్యత వుండాలి, విశిష్ట భాగ్యాలివి' అంటారు. 

(11-106) 
“ధందస్సు తెలిస్తే కవి అయి వుండవక్కర్మేదు, ఎవరయినా 
కచ్మయ్యవచ్చు పద్యాలు. అంతే అవి కమ్మెచ్చున లొగినట్టు న్‌్‌ 
పించడం విశేషం. నడక అంతమే యెగుడుల్నికపోవడం మాత్రమేకాదు. 
రెయులు పెళ్టైలకలొ*! అను్యూతత “యేర్పడా లి+=యిటువంటి 
పదువమున భావాలు యేగ్గడుతాయి వారికి, 
తల్‌ నం, శతావధానం, ఆశుకవితం= అంకే యకొంచె 
మున్నూ (పితిలేదు వారికి ఎపుడూ (11 113) అయితే ఆది 
మధ్య, భావనారాయణస్వామిగారనే వకీలు -పోలవరం ఆయన “అష మవ 
ధానం చేయలేని వాడివి. యేం కవివయ్యా?” ౨౦కు య. 
ఆ సాధన చేస్తారు అవుననిపించుకుంటారు, దరిమిలా మలా 
నారాయణశా సతో కలిసి అషా జఆవధొన నే తావధాన (ష్మకియలు 
నడిపి కొస్తో కూస్తో డబ్రూ సంపాదించుకుంటారు. 


“తెలుగుదీకి పూనారు ,్రీీపాదవారు. అందువలనే ఇంగ్నీషు 
జోలికి వెళ్ళలేదు (11-164) ఇంగ్నీపు చదువుకోనందుకు అంత 
వివారించకపోయినా “అయ్యో”! అనిపిస్తూ వుండేదట అపుడప్పుడూొ. 
. నిజానికి [పపంచం అంతటా బహుళ _పచారంగల ఇంగ్నీషు రాక 
పోవడం నాకే కాదు ఎవరికయినా దొర్పాగ్యమ అంటారు ఆయని 
(1-27) 

భాష పరసీములు చూడాలి. 


గజం ఎత్తు పుస్తకాలు రచించాలి". యిదీ వాడి ఆకొరిక్ష, 
([- 238) రాశిలోను వాసీలోను వారుయామాట. నిలబెట్టు 
కున్నారు కూొడానుం 
న్ణా వ ఖా 
శా స్పిగొరిది. విశిష్మ మయిన వక్తితం. వారికి అవూర? 
మయిన అభి పేయాల నాయి నిరంతి శఎస్తువల ఆ అధి, మయా 


లను సానబబ్నుకున్నారు. ఏ పనిచేసేనా పూనికతో శద్దతో నర; 


ఆం ధపృతిక కొత్న సంవత ,రాది సంచికలో [పచురిత. 


ది సత్య 


హించారు. దానికోనం నిరంతరమూ ,శమించారు. చదువుకోవడానికి 
పుస్తకాలు లేకపోతే వాలకోసం రోజూ ఎనిమిది మ్మైర్ను నడిచి వెళ్ళ 
టానికి జం5లేదు ఫేడేలు. సాధకం చేయడానికీ యిలానే రోజూ ఆరు 
నడచివెళ్ళారు. (పబుద్దాంధ  పచురణలో యొన్ని ఒడు. 
దుడుకులు షస సాహనంతో యొదుర్కొన్నారు, చేతివయినంత 
వరకూ, “వీరపూజ" అచ్చువేయించుకుందుకు కేవలం పధ్నాలుగున్సర 
అణోలు చిల్ణరతో మదరాసుకు _పయౌణం అయినారు ఈ వున్నకం 
అచ్చుకు ఒక్‌ ఆసామీ నూరు రూపాయలు యిస్మావనగా మూడు 
సంవత్సరాలు (వతిబుధవారము రాను పోను ఎనిమిదిమ్మైళ్ళు నడిచారు. 
వారు వెలిబుచ్చిన కొన్ని న్నర అభి (సాయాలు ఈ ౦౫ రోజుకూ 
సర్వ్వమ్మతమయునవి; విలువ అయినవి, 
“సంస్కారం అన్నది (సాక్తనం,. 
విద్యా పర్మిశమకు పరిణామం అది, 


చముళు 
జ 


చేనుకున్న. 
(11-39) 

“జనుల చిత్త వృత్తులను సంస్కరించి, జీవితాలు సరళరేఖ 
మీద నడిపిస్తూ రపబంధురాలున్నూ చేసే ఉత్తమోత్తమ కళలను 
నిరసించడం వీవేకమా? కాదు గనుకవే వేదశొ స్తా లకు తహివిసరి 
అవుతోంది పతనరంి, (11-13) 


“విద్యాగ్శి'కే గనుక పట్టుదలవులకు వొక పండితుడు కుచ్చి 


బహుజన శో 


తంగా ,పవర్శించినంత మాతాన యేమీ దిగడిపోదు; ఆ, పరిడితుని 
న్నెచ్యమే వెల్ణడి అవుతుందిగా క (11- 61) 


“తనుగు వొక సలక్షణమయిన భాషేకదా, (పల్వేక (శదృతో 
బౌగా పరి శమ చెయ్యకుండా దాని గాంభీర్యం యేమి అవగాహవ అవు 
తుంది ఎవరికయినాణ (11 105) 


*వీవరి ,(గంధంవారు అచ్చువేయించుకోవఠసి రావడంకంటు. 
మరి దడొర్చాగ్యంలేదు కవులకు, వనితలకు తామయి వల వళ్ళవపీ 
రాశడం వంటిది కవుల కిది (11-179) 

. “మళల్సె పువులోనుంచి అనుస్యూతంగా వృక్షం అవుతుంది 
సొరభం. పద్యంలో నుంచయినో వచనంలోనుంచయివా భావమున్నూ 
అలాగే ద్యోతకం అవు. వుండాలి; విరవధికంగా, విచారణకున్నూ 
ఆగాలి అది..*ఆలోచనొమ్బతంగాని సంగీఠకంలాగ ఆపొద మధురంకాదు 
కవిత్వ౦=” (11-283) 


“రాయగా రాయగా భాష స్వాధీనం అవుతుంది. రచవ విధావం 
పరిష్క ఎతం అవుతుంది. న. దర్శిత నిశితం అవుతుంది, తపస్సు 


సిద్దించి మహర్షి అవుతాడు క్త (11-189) 
“గంధకర్షలకు స్వ్యాతంథత్యం ఒకటుకాదు, బాధ్యతా 
వుందెంతోలి ! (41-323) 


'5దయిత యే బీశం, జాతి. భొష అవే వివరాలు లోకులకు 
అక 7ర్తే దు. అతని రచనలు యలాంటివ్క తమకు అనందం కలిగిస్తు 
న్నాయా వదా అన్నదే (పాముఖ్యం, (11 333) 


డొక్ష్త 5 దీవి లావా గం మీత్రాహం ఆనరాగా తీకుకువి 
సవిమర్శగా నూ పూజ' వరవడిలో భారశవీరుః* చరిత వాయాలంటు 
సంస్కృత భారటం దవాలిముందు -లఅని విర్శయించుకులటారు. 
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శ్రుసాద సు, బహ్మణ్యంళా స్పిగారు:ః వారి అనుభవాల జ్ఞా వకాలు, 


ఛాస్పిగారు. ఒకమారు విమర్శలకు ,పాధాన్యం యిజ్టేవొక ష్మతిక 
(పారంభించండి అంటారు రామక్సుష కవిగారు ఒకమారు, వారేదీనికి. 


నామకరణం కూడా చేస్పారు. అయతే 'సృత్వం" పోకుండా వుండేందు 
కని ఆ పేరు తమ పుస్తకంలో [వాయళలేదు (స్పీసాదవారు. (పబో 
ద్వార్యధ అవే పేరు అపుటికే వారి మనసులో మెదులుతోంది. అదే 
పీకు అన్వయించుకున్నారుగొని గురువులు చెప్పారుగదా అని మార్చుకో 
లేదు. న. 

“బహు రసవంతమయిన ద్విపద ' రచనలనే యాసడించారుకదా 
మన పండితులు వచన రచనల నాదరిస్తారా మరిగి అని యెంత 
విర్యేదం నిరాశ _పకటించినా త్తమ సాధన తపస్సు మాతం వదల 
లేదు అప్పుటికే వీరేశలింగంగారు గద్యతిక్కనగా "పేరుపొందారు. చారి 
(తక విమర్శకులెవరూ. చేయని విమర్శలు చేయడానికి జంకలేదు 
శ్రీపాద వారు. “స్కుబహ్మణ్యశ్నాస్ని వొకరే చెయ్యగల పని అది 
అంటారు పొానుగంటివారితో యా సందర్భంలో. 

విజ్ఞాన చందికవారు (పచురించిన రాణినంయుక్త్మ కధలో 
శ్రీసొదవారి సందేహం: “సంయుక్త ' పృఠర్వీరాజు పళ్ళాడవచ్చునా? 
పంయుక తండి జయచందుడూ, పృర్విరాజూ అక్కాచెల్నెళ్న 
బిడ్గలు కావడం మూఠఅంగా అన్నాతమ్ములుగదా! ' ఇది విని (డి, కొమ 
జ్ఞాడా లక్మణరావుగారు “కొత (పశ్చ యిది. ఎవరూ చేసివుండని 
ఆక్షేపణ, ఆలోచించిగాని తేల్చడానికి వీలులేనిదిన్నీ* అన్నారుగొని నిర 
పించి పారవేయలేదు. 

ఇటువంటి స్వతం్యతమయిన ఆలోచనా ధోరణి (క్రిపాదవారిది, 

“నా తెనుగుభాష యుగయుగాలుగా (పవహిని అయి వుండి 
నదిగాని అ భాషలోనుంచి ఒకమాట, యూ భొషలోనుండి మరో 
మాట యేరువు తెచ్చుకుని భరతలరిద్వ [పదర్శిస్తున్నది కాదు. 
నా తెనుగుభాష సరస్యతికె లే నేచినికులందించిందిగాని నిరుచప్పనిదికొదుః 
నాతినుగుభాష ఎక్కడ పట్సినా చ్మకవర్నుల రాజ్యాంగాలు నడిపింది కాని 
పరాన్నభుక్కుగాదు. నొ ఆనుగుభాష స్యతరయ్మతంగా బతక 
గలదిగాని కృతిమ సాధనాలతో ,పాణవాయువు కూర్వుకోవలసిందీ 
కాదు అకను దోహదాలత" పోషింపబడవలసిందికాదు. తూవద్బారత 
బేశంళోనూ-౦౫ా విశాల విశంలో కూడా తెనుగువాణ్మిగా నేనే నిర్వ 
హించవలపిన కార్యకమం కాంతవుంది. నా దృథ విశ్వాసం యిది. 
అందుకోసం అన్ఫి సీమల పలుకుబళూూ బోధపరచుకొని అన్నిసీమఅ 
జీవళక్నీ కూర్చుకుని స్యస్వరూపజ్నానంతో దృఢంగా నిలవగలగాలి 
వేని అంటారు వారు. (111. 62) 

ఒక్కొక్క సీమలో-తమ (సొంతం, విశాఖ, నెలూరు, కడప 
అవంతపురం, వంద్యాల, హనుమకొండ సంచరించినమీదట అయిదు 
(పప్రాణాలూ సం కమించి జఆం[ధరక్తం పరివపూర్శం అయినట్టు అను 
భూతం 'అయిందటు వారికి, (1-60) 

పవకొండో శతొల్సిలో య రుచివుందో--జాతికి, యిరవయ్యో 
ఈతాబ్బి లోనూ అదే రుచివుంది స్స్‌ రంగా. అంఘఘే జాతికి సరయిన 
శ్తైతన్వం లేదన్సమాటు, నీటితో స్వంభించిపోయిన చెరువుకీ జాతికి 


వొక్కళకు పోలిక కొవడం దౌర్చా్య్యం" అంటారు (ఓ-026) తెనుగు, 


తనం, భారత- జాతీయత యీ రెండూ. దులొ సమన్వయం అవు 
తాయో సుదీర్హంగా చర్చిస్తారు శ్యాస్తిగారు. “భారతదేశానికి | ఏత్వేక 
భాషయేద్సీ పత్యేక వేషంయేద్‌ (పత్వేకనం (ఏపదాయమున్నూ యేదీ-- 
భారత జొతీయత యేరుడటానకీ? ఈ వీషయమ్నే మవూరికి సరిఅయిన 
పరిజ్నానం వున్నట్టు లేదు పర్మపత్యయనేయత తప్పి అంటారు. 
(11-210) ఆత్మీయ సంస్కారం అబ్బందే ఆందరూ యకం కాలేరు 


ఆంటారు కూడొ, సృధర్మసట్టు వారికి యెంతో అభిమానం, దీన్ని 
నిద్న కం చేస్తున్న వారిపట్ల కించిత్తు కినుకాను, 


“సాస్నేటి ఫర్‌ ది (పమోషన్‌ ఆఫ్‌ ది ఆం[ధ లిటలేదర్‌* 
అనీ ఒక సంస్త (పారంభిన్నారు (5£241ఓ-యిది సూక్ష్మ నామర 
ధానికి, యిదృర్గు మ్మితులతో కలసి అయితే, అది ఒక్క పుస్తకం 
తోనే. మూతపడిపోయిందిం 


వీరేశథింగంగారి పట్టు వారి రచనలపట్స నింత గౌరవం 
వున్నా ఆయనకు మన దర్శనాల పరిజ్ఞానం లేకపోవడంవల్ల 
బంకించర్మిద చటర్సీలాగ పధక్త్ష్య్యంలో ఏకత్వం సాధించుకుని యా 
విశాల (పపంచంలో తాను భారతీయుడుగా నిలదొక్కుకోగలగడం 
సాధ్యం కాలేదంటారు ( 11.388, 92) 


(శ్రీసాద వారి దృష్టిలో జాతీయతకు. రెండు కేందాలు 
వున్నాయి. ఒకటి ఆంధజాతియత్క రెండవది భారత జాతీయత, 
అసలు భారతదేశంకాదుయిదిి *భరతఖండంి అంటారు. అందులో 
అంగ్క వంగ కళింగాది చప్పన్నదేశాలు (11-400). ఇవన్నీ అంత 
రత దేశాలు. ఈ భిన్న దేశాలకు (పత్యేక భాషలున్నాయి. భరత 
ఖండానికేగాదు. దేశభాషల ,పాముఖ్యానికి యింతకంటే నిదర్శనం 
అక్కర్సే దంటొరు శాస్తిగొరు. 


*“ధప్పన్చదేశాల వారినీ యువిధంగానూ చాలించని “ఏకత 
వుందంకే ధానిక్కీలకం యిదుగో యిక్కడుంది. మన ధర్మమూ -- 
సంన్కృతభాష అశినాభావనాలు, అది సంస్కృతం మనకు జాతీయ 
భోష కొవడంి అంటారు, జొతియ భాష అన్నది “ఉద్న డ బద్ద 
శబ్దాల వంటిదికాదు. జాతి బీవనాడికి అది [పవర్నకంి అనికూడా 
అంటారు. భాష్కెైకదేశ వ్వవన్హ ఈశ్వర నిర్గాణం నీ ఇవ్పుడేకాదు 
యెవ్వుడో భరత ఖండంలో యేవొక్కదేశానా ?వ ,5హారం ' వుండిన 
భొషకాదు సంస్క తం అలికూడొా అంటారు *మొదటమనం 
ఆం, ధులం. తరువాత భారతీయులం, ఆం. ధదేశం భరతఖండంలో 
ఒక భాగం గనుక, భారతీయత మనకు సహజంగాన సిద్ది స్తోంది అని 
సిద్దాంతీకరిస్నారు. (1£-423) 


“రచయితలు .బయలుదేరినంతమంది విమర్శకులు బయలు 
దేరలేదు మనలో. విమర్శకుడు పాొచీనము నవీనము అయిన సాహిత్య 
శాస్తం బొగాతెలిసిన వాడయివుండాలి.  అనహవనపరుడు కాగూడదు.. 
తనకు [పొమాణికత [(పధాన ధర్మం అనికూడా గుర్తుంచుకోవాలి 

క క 
అంటారు (11 ఎ 92) ఇటయివంటి విమర్శలకు తమ (వబుద్నా ౦ధలో 


భారతి ,. 


వొరవడి ెట్సినొరు. న్‌ 
ల టై ' జ 
శాస్నిగారికి మంచి "సిన్సాఫ్‌ హ్యూమర్‌ ' వుందిం “ఫూర్వ 

కవులకు అంతగా లేనిది నవీరులకు తమ రచనలకు శుర్లు "పెట్ట 
టంలో కొత్వ అభిరుచులు యక్సడ్నా యీ (అంటూ. (గంథకర్న లపేర్త తా 
కలిపి పల్నికిత విపరీతొర్హాలు స్యురీంచే | గధిధాలి జావీతా యుసా, ళు; 
పి వేశలింగంగారి “అభాగ్యోఫాఖ్యావం' న్యంచి,క్కీ శీగారి 'మహా(పస్తా ని 
వరకు, ఉమ. “శ్మశాన వాటికి యిందులో ఛేరుస్తారుగొని విడిచి 
"పెళ్టిరు, (111-231) 
నవక ఖండన మండనాలలో వారి సెన్స్‌ అఫ్‌ హ్యూమర్‌కు 

రోకొల్డ లుం 
మూడవ సంపుటంలో అనుబంధంగా కీ! సుుపబహ్మణ్య 
శాస్తి గారి *వీలనామూ వంటి వుత్వరం (పచురిత మయింది, ఇది 

ణా 


చదెలిత పు గా వింత "పిదరికాన్ని అను భవించారో న్సష్టం 
అవుతుంది 'నిధగ్గాక జన అఖపోయిందినాది, రధనళయినొ ప్రావురాసి 
అ్న్ని జాతికి సమ] ఇచ్చుకో లేకపోయాడు ఇంటారుగాని చె చెట్ముకింద 


వున్న తమ కుటుంభానికి యేమీ చేయలేక్షప్రోయినొనని నీరాశ నిస్పృృఫాలు 
పదర్శించారు. నాబేశానిక్తి భాషకు నేవేం చేయళేకపోయానని 
సీర్వేదం [పకటిస్తారు. 
వారు (వందా చిన్న కథల సంపుటాలే 27 వున్నాయి. 

మూడవ మ. లోని నూచనలో అద్బెపర్ళి ఆంద్‌కో పషొర్షికి వీటి 
తొథూ' 8 పూర్మ హకు,లూ వున్నట్లున్నాయి ఈ పున్న్మక్షొాలు 

పునర్ము వ. పొందుతున్నాయో లేక ముక్తి నే సాండినొయో 
తలితుదు, ఇరిగాక శాస్నిగారు (వాసిన యితఠ(గంధాలు ఇనేకరి 
వుండివుండొలీ, వొళే ఒపనోట ఇబుతారు; యింకా ౯0 వొత 

(సతులు స్తుమ్నయని, నాటకాలు *వారకాంత'", *("సేమపొశం"%, *నిగళ 
కని | "జ జరాజీ యింకా అనేక ఏళాఠికికలు .(కేభరహోటు "అనేది 
వున్నాయని తెలుస్నోంది, అలాగే “అత్మ శ అల్టు డు, 
అ౭ంకృ ి 'అభిసారిక్క “బాలిక- తాళి మొదలయిన 'ఫెండకొన్యాలు 
వున్ఫట్ను (ఫకటితమ , . రేడియో నా వున్నాయి. “మిధు 
నానురాగము క్‌ “స్మశానవాటిక' ణ్‌ రక్షా బంధవము య. 
నపలలున్నా ముం దాదాపు పది సంవత్సరాలపాటు “వబుద్నా ౦థిల్‌ 
వారు నిఎధములయిన రచనలు చేసివుండీనారు. నన్నయ శ్రీనాధ 
జయంతులు నడిపినారటం,. వారి కవిత్వము గురించి న్నా విపుల 
వ్యాసాలు (వాసివుంటారు. . 


కో 


బట) అసవ 


ఒక ఉదృవుముగా ప్రాహిత్య సీఏ చేసిన వీరి కృషి కొళగర్చ్భములో 


కఠిసిపోవలసినదేనా 9 సామాజిక చ్చెతన్యత, స్ప 1హకల రచవలలో 
అప్పటి సమాజము (పతిబించితమయినతీఠు, మార్చుకూర్చినన్నె ఇరి 
యీ తరమువాకు గమనించవలసిన అవసరము లేవా? వొరు సాహి 
త్వముు విమర్శ, సమక్షాలికజీవనముల గురించి వ్యకృముచేసిన అభి 
(ప్రాయములలో యానాటికి చక్కువెదరక సబబనిసీం బీవీ యెన్నో 
వున్నవిగదొంవాటి ఉత్నీజమును ' లానొటీ నహాస్‌సరులు, పాశకులు 

సరకు చేయవలసిన తవసరములీదా ౨ స్కూర్షిదాయకమ్మ, డిషే ఖః 
వ్యావహారికర చనతో నూతన శకమును పోషించిన యీ నిహితివలి 
రచనల సర్యకాలీనతను పస్త్ఫుత సందర్శములకు షస హాం పరుచు 
కొని అవగాహన చేసుకోవడం అయినా మన కనీవధర్మము అవుతుంది, 


“అనుభళాలూ-=బ్బ్హాఫకాలూను మిగతా సరిపుటినములు. (వాత 
(ఫతుళలో వున్నట్నయితే వాటి (పచురణ అవళ్వకర్శవ్యము, అన్ని 
సంపుటిములను తిరిగి సమీష్షించ్కి (ఫస్ముత స్పితికి ఉపకరించు. పద్న 
తిని సమగ సంపుటము (సకటించఢము జాతికి ఉఫయుక్ష్న మయిస్త 
వ్‌ శాస్టిగారి ప్రీల్తువామవూ ఉత్తరం (న్తీ ఫురిషండా అప్పు స్యామి 
గౌరికి (ఫథానంగా ఉద్దే థింనభడిన నదే అయిన్నా ఆధి పుప కధల్లో ర. 
వేయబడింది గనుక “సద్లిక్స్‌ డొక్సుమంట్‌* అయిపోయింది. ఈ వీ 


నొమాను అమలు పగచవలసివ బొధ్వత భఖిర్మధ [పబానీకం అందరి 


మీదావున్నది. శాస్నిగాడు మరణించిన తర్వాత దేశంల అవక 
మౌర్చులు జరిగినాయి, *నాజణాతి= నాభాషి అనుకుని జీవితం ధార 
పోసిన శ్నాస్నిగారివంటి  ఉదొాత్న. పురుషునకు దేశ యేరక్షంగా 
కృతజ్ఞత చు చూపాలో వివరించి చెప్పవలసిన పనిలేదు, అయితే యువి 
కేవలం పెదవులతో సానుభూతి (లిప్‌ సింపతీ) చూసే రోజులు. 


అన్తుగుభాషకు జాతికి వీరుళేఫన సేవ (పథఘశతాలబ్న ములోనే 
మదరుగుషడిఫోకుండా యదయినా స్పిరముు ఉపయ్యుక్న ము అయిన 
కృషి ఇదుగవలసివున్నది, ఏ సాహిత్య ఎకాడమీవారో, విశ్వవిద్యాలయ 
ముఖవారో పూన్తుకొన యేమిచేయ తగునో నిర్గ గృ యించవళివీవ్లున్నదని 
0౮ వ్యాసకర్ష్మ సవినయ విన్నపము, 


('అనుభవాలూం బ్లా పకాలూను' మూడు సంపుటాలు నాకు 


అభ్యంచేసి యా వ్యాసం తయారు జేయడానికి దోహూదరిచేసీన 


(శ్రీమౌన్‌ ఇ కృష్టమాచార్యులు అ బెంగుళూరు ణి గొరిని వొ 
క్పృతజ్ఞ తమి 

వ్యాపం యిచ్చిన రిఫరెన్సులు ; రోమన్‌ అఠరి3ె. స 
ఇంగ్మీషు అంకె అందులో "సేబీని,) 


నం 


ల 


రతం 


(శ కొడవంటి లీలామోహనరావు 


దోర (పక్క నన్ను దింపేసి స్మరున ? బస్సు ముందుకి సొగి 

పోయింది. ,తోవంకతా బంపీరె ర్హడ్‌వల్మ పళ్ళు హూనమ్మెంది. 
చల్లిని ప్ప్టైరుగాలి వంటికి తగిలేసకికి కొంత రిలీఫ్‌ అన్నించింది. 
ఛళ్ఞని మెలని పంిటికొలువ గమ గలు మనన్వుటో ఉత్యొహొం నింిపీంది. 
గట్టిగా ఊపిరిపీల్సి సూట్‌ కేస్‌ తిసుకొని బయలుదేరాను, 
గులు వేసేసరికి గుం3 టుల్ఫునుంది. అంతదూరంలో సంజీవి 
పర్యత౦, ఆకానొనికి విస్తరించి ఉంధి, నల్మగౌ చిక్కగా. అంతటా 
చెట్బు, కారువ్సేఘంలా భయంకరంగా ఉంది. 


అరా టల 
(జ ముగ (ఎల 


= మామయ్యకి ఇ ఊత్మో షాప్తు ఉంది, రెండు. రోజులు ఐడిల్‌ 
గావో గడీపివేసాన్లు, మొఫుదగ్న ర కొంతసేపు _కూరోవడం, తిరిగి 
ఇంటికి రావడం. మ నూషల్యా మొదళే కొషన్‌ ౬ ఇచ్చొడు, ““సంబివి 
మీ షవాంతం కొండలాటిదికాదు, పక్కా 
నా సంగతి వాళ్ళకు జెలుసు. (సండ్భుతో కలసి కొండలూ, 
గుట్టలూ తిఠగడిం నాకు అలవాటు, ఆ అద్యొంచర్వుతో కొన్నిసార్హు 
కొద్రి నలో *వమాదాలు తప్పడం కూడా జరిగింది. ననీ ఊరు రాక 
మునుపే సంజీవి పర్యతం గూగ్మీ ల; దొనిగూర్సి ఏవో కథలు 
ఉన్నాయి. వివరో గొల్ల వాడు కొరిడ గబగబా దిగుతుండగొ 
దెబ్బతగిలిందట. చేతికందిన అకులు తెంపి దిగుతూనె పసరు రొసొ 
డటు గాయమైన గుర్నేలకుండా 
ఫు ఫ్‌ మన్‌ ( దానికోసం ఏంత 
కొందకొ 
ఆఫ: ఉభధయము 


. పర్వతం కేసి వెళ్ళకు. 
ఆఅజీవి 


కారిక 


పోయిందటు. 


వెదికినా కన్న డలళదధటం - అందుచే 


అటువ్నపు బభులుదెరాను. 


తోవలో చెట్సనిండా రామచిఅకలు. విఫరీతంగా గోలచేస్తున్నాయి, 
ఆకులు కనబచనంతగొ చిలకలు వ్‌ ఒక చెళ్ళైమీదనుండి 


మరో చెట్టుమీదకి విగురుతూ అలికిడి చేన్నున్నాయి.. ఆ (ప్రాంతం 
వొటీ అరుపులతో చాలా కోలాహలంగా ఉంది. నేనింతవరకూ అటు 
వంటి దృత్వం చూడలేదు. కొండ మొదట్నో కొందరు మనుషులు 
కన్మించారు, నావేప్పు వింతగా చూసారు, నా ,పభుత్సం తెలుసుకొని 
ఒకరిద్న రు మందలించారు, 
ొండంతా బీబుగా ఉంది. సన్నని కాలిత సోవగుండా విక్కడం 
ఈష. కొంతదూరం వెళ్ళేసరికి ్మపక్పతి నాకోసమే. సాక్షా 
స అన్వించింది. చుట్టూ విశాలమ్మాన పదేశం-ఏరియలో 
వ్యూ కవ్పుడింది, పచ్సని ప పంటపొలోలు ష్మాళ్ళకొధిదీ దూరంగా చిన 


చిన్న్మగామాలు, వొటిని కలుపుతూ బాటలు-=అక్కడా అక్కడా 
గాంగలీ పురుగుల్నా బస్సులు, చలిని గాలి కొడ్నోంది, కొంతసేపు 
అలిచూమ్నో ఉండిపోయాను, | 


. మనిషికంటే ఎత్నె 


అది నంబీవీ అని, 


నాలుగడుగులు వేసిం తర్వాత చదున్నెనవోటు తగిలింది, 
అకడ ఇనుకోనివిధంగొ ఒక సంఘటన జరిగింది. ' ఉతుళ్ళిపడ్డాను, 
చూసి ఆమె కూడా కంగారుపడింది., కొని అంతలోనె సరు పొనీ 
ఏరుకోసొగింది. ఇంత ఎత్ములో + నంటురిగా -నాకు ఆశ్చర్యం 
ఇ కొని మాట్యా వ్ర కొండి విక గడం వొనసొగించొను, 
మరీ చీదథగా ఉంది, సన్నని కొండ 
బీబుగా పొదలూ, మార్శ లదు, 
నే పుట్టల లు భల బడితే అక్కడ ఉన్నాయి, 
డెచురాళ్ళ శబ నంతప్మ మరేలిధమ్నె స చప్వుడూలేదు, ఎక్కడా పత్ని 
అరుప్పెనా విన్సడ్య లదు, అటువంటి షరినరాల్నో వంటరిగా ఉనా శ 
నన్స అకోచనే భయంకరంగా ఉంది. అస్నటికిక తిరిగి వచ్చేసాను. 


కొండ పూర్చెగా ఎక్కినవాళ్ళు లేరని చెప్పారు, ఒకరిద్న రు 
వెళ్ళినవాళ్ళు తిరిగి రాలేదట. పని ఎక్కడో నిత్యం తపస్సు చేను 
కుంటా మునిస్వరులు. ఉంటొరన్తీ వాళ్ళ కంటపడినవాళ్ళు. థిరిగి 
రారని చెప్పుకుంటారు. ఏది ఏమైనా చొరరానిదిగా ఉంది. సాధించా 
ఇంకే తగిన బందోబస్నుగా వెళ్ళాలి బయం, సంతోషం, అళ్ళర్యం 
ఎంటవెంటనే అనుభవంలోకి వచ్చే తిల్‌ ఇది, ఈ (పయత్స్నం విడిచి 
షెట్ల కూడధనుకున్నాను, 

ఈసారి బెల్పినఫ్పుడు. 
కూర్చుంది, కళ ల్ను లవూ 


ఆ అమ్మాయి నిటివాగు దగర 
పు [స క్మున్తుంది, శేవబోతుం*శి వగ రకు 
వెళ్ళాను, నా మ “లచ్చిమి" అంది, చామన చాయి యురి 
కళ్ళు. ఇకర్షణ ఉంది, 

“ఎక్కడుంటున్నావు ”” అన్నాను 

(5 జ్ష్య వూరే. మాల చృట్లతటోలో 


కచ్చైలమోపు విళ్చు కుంది, 


“కచ్చిలకి ఇంతదూరం ఎందుకు వజ్యాక్పు” 


క స క 
చెంపమీద కొటి నట్టయిరిది. విస్తుపోయాను.. వెంటనే 
గర్పరి గి న 
ఉసి ష్‌ 
ఓరి ట్స అన్నా, నాొకిటు రావడం అలవొాటు' అని గబగబా 


ప్రే 


భారతి 


బీను మ్మూతం షిక్‌నుండికేరుకోలేదు, 


ఆ ఊరు చాలా చిన్న గామం. పెంకుటిళ్ళు మూడొ, నాలుగో. 
మిగతావన్నీ షపొకలు. హరిజనులందరూ ఒక దిగ్శిర. వాళ్ళకి వేరే 
నుయ్యు. 'స్పెవాళ్ళు అక్కడికి పోరు వాళ్ళంతా పొలొల్మో కూలీ నాలీ 
చేసుకుంటారు, ఏరోజు కారోజు వెచ్చాలు కొనుక్కుంటారు. అవాడ 
అంతా చాలా చీదరగా ఉంటుంది, మనుషులంతా రోడ్డు మీదే 
కూర్పుంటారు. ఇ౦టి పనులన్నీ రోడ్డుమీదే, వాళ్ళ గుడిపెలు బొరి 
యలు మౌా(తమ. [ 


రెండు మూడుసార్ను. నేనటుకేసి వెళ్ళడం మామయ్య పసి. 


కట్సి నట్టున్నాడు 
ఉం లా 
“ఒరేయ్‌ మాలపేటకేసీ వెళ్ళకు, తప్పు పడతారు,” అన్నాడు. 


నాకా పట్టింపు లేదు, మా వూర్తో కుం. హరిజనవాడ 
కెళ్ళి సోషల్‌ సర్వీస్‌ చేసేవాళ్ళం. రోడ్డు తుడిచి వాళ్ళ పిల్లలకి 
నిళ్ళుపోస్తి పుస్నకాలిచ్చి- రకరకాల పనులు చేసేవాళ్ళం” అన్నాను, 

“ఇది మీ పట్నంకాదు. ఇక్కడ ఉన్నన్నాళ్ళూ ఇక్కడ పడ్డతు 
లకి కట్టు బడపలసీందే* అన్నాడు మామధ్య, 


నేను మాటొడలేదు, జవాబు చెన్పకుండా నా పని వేను 
నీసుక పోవడమే మంచిదిం 


వేము కొండస్నెకి వెళ్ళివపాూడలా అక్షి కన్సిను ంది. 
సంజీవి నీకు దొరుకుతుందేమా...* అన్నానా నగింది కాని కళ్ళు 
సిరియస్‌గా ఉన్నాయి. / 
“బద౦తా ఒట్టి ది, అయినా యిప్పుడేందుకు? అనాడు దొ రి 
కితీసెషె పష 


నాకు అర్హం కాలేదుం 


అందిం 


జోన్సువ్వవేదేమిటి*”” అన్నానుః 

తవేమీ మాటాడలేదు. నేను కొండప్పె కి పోడానికి లేచాను. 
“అశ్నే చష్పకి పోయాక పానాలు పోతాయి అని శ్రేకపంది. 
కొంచెం అల్టిరి పెట్టాలనిపించింది 

మైత్రి ద్వేంళో అన్నాను. 

ఊరుకుంది, కొద్మిగా నవుఖకుందేమో కూడా, 

“అడ సూసింది సెషో ఆంది. 


బండరాళ్ళున్నచోట (పాకి ఎక్కవలసి వచ్వింది. పొదలో 


నుండి దూరి కొంతప్పెకి పోయాను, చాలా రిస్కీగాంది. ముళ్ళు 
తగిలి చొక్కా చిరిగిపోయింది. ఒళ్ళు అక్కడక్కడ రక్కుకు పోయింది, 





అ ల్‌ అల్లి 
ఆఅంభట గుణిత నారవత్రిక 
కూ. లో (గ 
/ స్రావీతం * 4908 / 
గాంధీనగరం, విజయవాడ =క్రి 
ఇంటో అందరికీ ఆనందాన్ని ఇచ్చే శీర్షికలు! కథలు !! బొమ్మలు !!1 
* నాహిత్య ఎలునలున్న సనరంయల్‌ కథలు 
య వైవిధ్యం వున్న కథానికలు 
* అన్ని తరాలవారినీ అలరించే “పళ్నావళి” “ధర్మపథం” కార్టూన్‌లు మొదలైన 
వాటితో ఏవారానికి ఆ వారమే కొత్తదనాన్ని పుణికిపుచ్చుకుని మోకు అందుతుంది! 
విడి ప్రతి వెల 75 _పైనలు $ ఆరు మాసాలకు _ రు, 20-803 
సంవత్సర చండా (పోస్సుద్వారా) 1 _ మూ స్పానిో వజంటుద్వారా తెవ్పించుకుండే 
రు, 160 పై. ) ప్రతీనారం తెల్లారేనలికల్లా మొయుందు వ్రంటుంది 





ళ్‌ 


తల అ 


లో 


రచనలు పంపే చిరునామా : 
ఎడిటర్‌, ఆంధ సచిత వారపతిక 
గాంధీినగరం, విజయవాడ 3, 





స్ట -ఎయానోతాన్‌నన్స 


ఇతర ' వివరాలకు; 
వునెజరు, ఆంధప తిక 
ందధీనగరం, విజయవాడ. లొ, 





వ౦ంజీవిసర్వత అ 


తిరిగ్‌ వచ్చేసరికి నాకోనమే శంకా బయలు దేరకుండా అగినట్సుంది, 


“తెలిపిపోనాది. మరెం పెప్పక్కర్నేదు” అవి ఏక పకా నవ్వ 
సొగింది. _ కలీలేని నవ్వు, మెరిపేకళ్ళు, చలాకీతనం, వేను మరచి 
పోలేను. 


తరువాత _రువాత నాకు కొంత సమాచారం తెలిపింది. 
. ెండేళ్ళ[కితంమాటం పెద్చవాయుడుగొరి అబ్బాయితో అపిల్సకు 
సంబంధం ఉండేదట. కళ్ళంలో కఠిపేవారట, తం,డికి తెలిసి తిడితే 
ఏరి డిన్‌ తాగి పోయాట్న. ఊరంతా ఈ పిర్శివీ తిట్టుకున్నారట, 
ఈ విషయం వమ్న షాక్‌ చెయ్యలేదు సరికదా నేను ఆవిడ్ని _ మెచ్చు 
కోకుండా ఉండలేకపోయాను, ఇంత జరిగాక ఆ తెగువ పెంకితవం 
ఆవిడ. విలబెట్టుకుందం టే నేను అభినందించక ఏంచేయను ? అవిడ 
వ్యకి త్వం ఎంక గొవ్పది ! వీచంగానూ, హంతకురాలిగానూ చూసే 
మునుషులనుధ్య అంతకంత కొంకెగా ఉండడం రేరిటికాక మరేమిటి ? 


“నువ్వు మీవూరు తిన్నగా వెళ్ళిట్టు లి అన్నాడుమామయ్య, 


ఉలెద్రు లేదు. నాలుగు రోజాల్ళో వెళ్ళిపోతాను” అన్నాను, 


మామయ్య టాన్సిషన్‌ పీరియద్‌కి చెందుతాడు, కొత్త 
భావాలూ, కొత్మ అభిరుచులూ తెలుసును=కాని నలుగురితోఃలిసి 
పోటేరకం. నన్ను ఇిండించనూలేడు. (పోత్సృహించమాలేడు, తన 


ద్శిర. ఉన్న శకీ నవమీ అవక తవక పనులు చేయకుండా ఉంళటు 


చాలు వతనికి, 


ఆరోజు స సహళపే సరిజీవి పర్వతానికి బయల దేరాను, కొండ 
నాగు దగ్గర కూర్మొని ఆర్‌ రష న్నాను, అంతలో లన్నీ ఆటు 
వచ్చింది. | 


“అప్పుడే ఒచేసావా” అంది. 


వాకు గుండెలు త్మీవంగా. కొట్టుకో కోసొగాయి.. . బురరంతా 
వేడెక్కి పోయింది. లక్ష్మి “నవ్వింది. స్‌ అవస్ప కే రం 
కంగారు పడ్శా ను, చివరకి అవ్నానుం 


నేన్స రెండు మూడు రోజులో మావూరు వెళ్ళిపోతాను.” 
ఏం మొట్ట్లా డలిదు. ధ్‌ ,ర్యం చిక్కబిట్ను కున్నాను, 
ీనాత్రో వచ్చేయకూడదూ ఇ” 


స? చూపింది. కళ్ళు ఏ.రబడ్డాయిం 
"అవును. వేమ "పెళ్ళి చేసుకుంటాను.” అన్నాను, 


అవిడ అళ్ళర్యం అంచౌ వసఖంలో కన్నిస్తోందిం 


కోరా” అని 'పెద్ద బండమీదికి తీసుకువెళ్ళింది, 
అందిం 


శ్‌ సూడు 


దూరంగా పొలాలు, మధ్యలో చిన్నపాకః 


“అవును తెలుసు, పిరికివాడు, తవ స్వార్ప ౦ చూసుకున్నాడు” 
అన్నాను, 
 లెల్చి బోయింది. పుల్ణ శేరకుండానే గబగబొా వెళ్ళిపోయింది, 
నాకేమీ త నోచలేదు. నాపని అయబునట్బా కానట్‌ ట్బో తెలియలేదు 
ఇంటికి తిరిగివచ్చేసొను. ఈ వ్యవహారంలో . పోవాలి. దిగిం 
తరువాత విటూ తేలకపోతీ అంళకంళే వ్మరీ నమరొకటుండదు. 


రండు రోజలయిందీ మరి లక్ష్మీ ప్రక 5, పీచ్చిగా తిరిగానుం. 


ఇంక కథ ముగిసీ పోయిందనుకున్నాను, హరిజవవాడళేసి మాటీ 


మాటికి వెళ్ళాను, కొని విక్కడా కవ్చృడలేదు, 


మూడోరోదా ఎప్పటిలాగే కొండకేసి వెళ్ళాను రోజూవెశ్సే 
చోటుకి వెళ్ళేసరికి ఉలికి పడ్డాము. విదురుగా రాతిమీద ఒంటరిగా 
కూర్కొనిఉందిం జబ్బుపడిలేచ్‌న దొనిలాగాఉంది, నన్నుచూసి "'సీలవంగా 
నవ్వింది, 


శస్చమ్నై ంది? అన్నాము. 


“'నవ్వన్పదే నిజం ఈ రెం డోజులూ యమబాద పడ్డాను 
అంది, పాపం ఇన్నాళ్ళూ అతనికి తనమీద వల్ణమాలివ (యేమ అనే 
ఆలోచించింది. ఆ (పేమ కోసమే చచ్చిపోయౌడని ఆనుకుంది, తాను 
(బకికుందం చే తనకు అంత్మ్యపేమ లేదనీ తవకి ( 'పేమించేశక్తి 
లేదనీ అనుకుని ఉండాలి. ఆరోజా గుండె తేళిక పడివట్టుగౌ 
మాబాడింది, 


మరునాడు వేను మామయ్యతో చెప్పి బయలుదేరి పోయాను. 
న్మాలోజులు పోయాక మారేబి రిజ్మిస్కారు అఫీసులో కాగితాలిచ్చి 
ఇంటికి వచ్చాను అప్పుడే మొమయ్యు దగ్గరనుండి ఉత్త ర0 వచ్చింది, 
లక్ష్మి వవ్వుతూ పక్కని చేరింది. అ ఉత్త రంలో ఒకచోట చూపిం 
చాను, “ఈ మధ్య ఊర్జ్నో గడబిడ అయింది. లక్ష్మి అని ఒళ మాల 
సిల్టి సంజీవి పర్వతం మీదికి వెళ్ళి మరి రాలేదు. ఎంత వెదికినా 
కన్సడలేదు. నీకు చెప్పానుగా - కొండస్పెకి, చాలొ మీదికి పోయిన. 
వాళ్ళు తిరిగి ద. ఇంకానయం, అటువంటి 1పనూదం నీకు 


జరగలేదు ఠి స 


వేనూ, ఇక్ట్మీ విరగబడి నవ్వుకున్నాం, 


వెలిద౦డ: 


( కే కిశోరుబొాబు 


సాహీత్మీ పియం భావుకులకు వెలిదిండ్శ 
అతని కుటుంబం ఆఅర్మాడు సీమలో 


“వ్రైఠిడదండ "పేరు విన్నప్పుడు 
పంకటపతి స్ఫురిస్నాడు, 


ఉండది. వారు నియోగి 1+(బాహ్మణులు, కానక గ తులు, 
ఈ వంశంలో ₹0డు మూడు తరాల కవులున్నారు. 
వీంకటపతేగొక అతని తమ్ముని కుమారుడు “'అభఘరి", 
నేంకటపతి కుమారుడు “అయ్యను " ప. మ ఆరు. దగారు 
పంకటపతి సోదరుల్నో ముగ్గ ర్షెనా కవుత్నె ఉంటారన్నాడు గొని 
ఆఅళఘరి సొళ్ళా ఇన్నిబట్టి వార్ని 'దుగురు. గూడా కవులే అనటొని 
కాసా గరముంది. కాని వారి రచనలిపి దొరక్కపోవటం  విచారకతం,. 
అళఘదధి సుదంతా పరిణయ తాళ్ళ పతులనుబ ఎట్ట పరిశోధనా 


పరమేశ్వరులగు (శ్రీ నిడుదవోలుగారు వీరింటే ప వలిదిండ -వెలి 
దండ్శ “వెలిగంద్ల 1 అని కనిపిస్తున్నదని, వరిదండ్లగాని, వెలిదిండ్ల 


గాని (గ్రా మనామమ్మె తే వారు మొదట నెలూరు 'మండలంలోని పాక 
నాటి సమలో ఉండి ఉంటారని తమ దక్షణ దేశీయాం ధ వాొజట్ళా 
యంలో లెలిపారు. వారి కుల గో తాలుగూడా వారే లెలిపారు గాబట్సి 

దాన్నిబట్లి వారింటీ'పిరు వలిదిండ్శగాని, వెరిగండ్యగాని కాక వెలి 
దండ కావటొనికి వీలురిది. ఆ యింటిపేరుగల కౌశిక గో, తానికీ 
చెందిన కొలవాలౌల్ని న నియోగుల 


కలిపండితుల కుటుంబాలు 


మూ (పాంతంలో చొలొఉన్నాయి. వొరిని గురించి ఈ కథ గూడా 


ఒకటి (పదారంలో ఉంది. 
పూర్వ[గామం కధ 


ఎలీదండ ,పస్నుళం కలువకుర్ని తాలూకాలో ఉంది, 
ఆ తాలూకాకు పూర్వం “వంగూరు విషయొమన్ని పేరు. అగాముం 
గూడా నేడదే తాలూకాలో ఉంది. 

సూర్వ గామం (ఫస్కుత (గామానికి దక్షిణంగా “పాటిగడ్డ 
అనే ,పదేశంలో సుమారు_మ్నెలు వ్నెశాల్యం. గలిగి 'పేటలుగా వి( 
జంపబడి చాలా అందంగా ఉందేది, 
గూడా ఉందేది. 

ఆ పట్ల ్‌న్ని దొరలు పాలించేవారు. వాతికోటు హ్స్‌ బీ 
స్ట పెద్ద పెద్న గవనులతో బురుజలతో మేరు 
లా ఉందేది. కోలటులోని 'అంళఃపురోల జ్హాలు రక్షి 
అదేవారు. అందుకు వారికి లు 
న్యంగా ఉందేవి. 

స పట్లు రానికి తూర్పున 
బ్రనే మ. సహన 


పటు ణంలో నీటి యేర్యాటు 


మె నలువ్వైపుల 
హారి 


౧ల్మివుటూ ౨౩ 
బావులు, 


జ్థలో 


ధి 
వ్‌ 


(గామలలో 


న. 


ర0డువ 
“0ండాల రీ 


- 


రామలింగసా వ. వెలిశాడు, ఆఅ కారణంగా 'అదిక్సుడ ఎరందిన షత 


తశ 


ఫ్‌ 


హో లాప్‌ 


ల సె. అశోకుబాబం 


మయిరిని. ప న్‌ ఏటేట మహావ్ని భవరిగో 
తఠరకోసఆ ““గుండాలకు'”  తరలిపోకుండేవనా ఇది కోకతీయుల 
ఏవమూలు, 
దశతి తురుష్కా, కాళతమ్నెన పిమ్మట మహమ్మదీయుల కన్సు 
ఆ పట్టణం స్పై బడింది, వెంటనే వారు దండెత్తి వచ్చీ సట్టణా 
న్నా కమంచుకొన్నారు, 
ఆఠతవీర కక్కడుండే దొరలు రెడ్డు, వారు మంచీ సలుకు 
బపీ, బలగము గలవారు, మహమ్మదీయులు వారికొటను ముట్లుడించి 
లోపలి వారిని బయటకి రానీయకుండా నిర్బంధించారు: అసలు . 
దొరగారు తన గుట్హోన్ని కోటు గోడ పె స నుండీ దోకిందుకో 
టికి డాట్‌ సుల్నానుగోరి దగ్గరకు వెళ్ళి ముట్టడి ఆపవలెసిందని 
హుకుల తెద్యొడు. అతడలా దాన్ని తెన్నుఠడగా నుహమ్మాదీయ గని 
కొందరతన్చి దారీలోనె పట్టుకొని నరికివేసి సుల్నానుగారి 
హుకుం తమవాతికి తలియకుండాో దొవి ఈమపం. ముగించుకున్వారు 
ఇక ఆ దురాకమణకు అక్కు డుండే దొరలు నిలువలేక కొకు 
వెళ్ళిపోయారు. వారలా వెడుళు, తమ నిధులతో. పాటు 
మహమ్ముదిగ ములకు మిగల్చకుండా తమ యిండ కపులుగూడా 


వ 


బయ 


కులు 


-కాకునూరు (పస్తుతం షాద్‌ వగర్‌ తాలూకాలో భం: మరది, 
పూర్వం అక్కడ పండితుడు కకారోశీ హం నూరిర్హాలు చ్రెప్తి * 


దొరలు వ్యాన త తరువాత మస హౌమ్ముదియులు (గామంలో తమ 
౦చుకొని అక్క కుండే హిందూదేవాలయా 
ల్లాని సుందరమ్నెన మూరు లని విరుగకొట్ట పారవేసి అ ఆలయా 
అకు పోటీపడి. మసీదులు గలే, పట్టు కాన్స్‌ మళచేరి (దంగో రూపొం 
దించుకొని దానిపేరు “'సులాన్‌ యణ నగర్‌” ౮! సార్సిః పళారు, 

ఆ విధంగా. సల తమక్కావః సిన కట్ముదిట్టాలన్నీ 
సుకొని డాన్ని ఓ నవాబు పాఠలించటం మొదలు పిట్టొడు. 


సంపూర్మా ధిపత్యాన్ని న్తా 
లోని 


ఇంలో 


అక్కడినుండి లొరలు వెళ్ళారుగాని వారీ దివానీ కుటుంబం 
మాతం అక్కడే ఉంటి హపోయాటని, (కత గా ఏర్భద్య నవాబు పది 


సొలనానుభవం గలవాడని అదే దినాన్నీని గౌరవించి మంృతిగా నియ 
మించుకున్నాడు. |. . 

దివాన్నీ నవాబుకడ మంతిగా కుదిరాడు కాని అతని అను 
యోయులు వేసే మత వ్మిదోహం చూస్తూ చూన్తూూ భరించలేక 
పోయాడు. అందువల్లి పలానా నా ననొ౬ బుగారీకి ఉద్యాపన వ 
గట్ట సంకల్పం అతనిక్కలిగింది. 

ఈలా ఉండగా కాకతాలీయంగా నవాబుగారికి మక్కాాను 
దర్శించాలనే కుతూహలం కలిగింది, (పభువు మారినా మం తి మార 


“లరిదో౦ండ 


నందుకల్మ రోజ్యం యధా,పకారంగానే శోరతతగా ఉకిదకుకొన్స్‌ 
నవాబు పట్టణాన్సి మర్మతిగారి కష్పుజెప్పి తాను యా ళలన్నీ చేసీ 
సొళుగెండ, కు వస్నోననిఎచెప్పి సకుఠిటుంబలగా మక్కోకు వెళ్ళి 
పోయాడు. 

నపొబు వెళ్ళీన పిమ్మట (గామంలోని పెట్టే లంతో దివొస్నీతో 
హఘహమ్ముదియుల దుండగాలు సహించలేక అతడు అరి వచ్విననొటి 
ఇలాగ్గెనా ఆతన్ఫెథిఠిఆతోమని ాదబలకు నార 

నవాబు య్యూూతలన్చీ సేవించుకుని చెప్పిన గడువునోటికి 
పట్టణానికి వచ్ళీ ఊరి వెలపలి విడిసి. దివాన్నీగారికి తొను 
వచిన వాళ్న తెలిప్కి వాయిద్యాళ౪తో ఎదుల్కొని తోడుకొని పోవలపిం 
చని దూతను పంపించాడు, 

_ అది వినీ దివాన్నీ కోందరు సెద్డఅతో నవాబు దగరకు కళ్ళి 
_ వీక్టు మోకు పట్టణాన్ని అవ పుృజెప్పిందిలేదు, మం నీకు మళ్ళీ. అప్పగిరి 
చేది లేదు మోప పట్టుకాన్న మెం పాలఠించుకుంటున్నోరి కోబట్టి 
మీ (గామానికి. మీరు పచ్చరిడని టం. చెప్పి వేశొడుం 
అది విని నవాబుగారు తానూహీఠచనీ సమౌధోనానికీ డంగ్నె 
పోయి దివాన్నికి నచ్చుణెప్ప (పయత్నించాడు గాని శగామస్తులు తమ 
పేలు వికవలేదు, 

నవాబు లెండు దినాలు అలాగే 
మూడోనాడు హుటాహుటిని సుల్న్టొాను [పభువుల దగ్గ రకు వెళ్ళి 
తమ దివాన్టి చెసివ విశ్యామి గతం. చెప్పుకొని స్నెన్యాన్ని. సహాయ 
మర్చించి "సెక్స రాణువతో దివొన్నీ స్పై ర్తి ర నికి వచ్చాడు, 

(గామస్సు న్ఫెంకు, (పస్తుతఆ (గామానికి తూర్పు 
దిక్కున తుముల యుద్మం జరిగింది. గోలకొండ సిపోయీలు (గామ 
సుల నూచకోత గోసీ స దివానీ 
కునా ఇరు. 

నవాబు తన సి శిరుగు బాటువేసిన ఆ దివాన్నీ కుటుంబాన్ని 
మిగిలితచదళచుకోలిదు. అరదలి వ్యక్కుళందర్నీ అల్ఫా సాక్షిగా 
తోము (వతిదినం (పొద్సన సల్సె నుసదుముఃదు తలలు నరికీలదాడుః 
అలా అతడు వారి కంఠనాళోత్నరణం చేయిసు 6కు (గాముం 

తోని వారంతా తల్సడిల్సి పోయి ఏ వీధంగాన్నె నో అతని కుటుంబాన్ని 
కొవొడోళనుకున్నారు, అప్పుడా యింట్కిపక్కన ఉంది ఓ కమ్మరి 
క ఏలాగో ఆ యుంట బజొఠబడి ఓశి చివ పిల్ళాడినో గతపళో 

కూర్యొబెట్చుకొని గదినీ దాటి బయటపడింది. 

ఆమ ఆవిధంగా బయటపడిన తరువాత భటుల కొపిల్ళా నిస్టై 
ఆనుమవూనం తగులగా ఆమ తన యింటిలోనుంచి ఇంత పెరుగన్నక 
వొచ్చి అ పీల్నొదికి తినిపించి, తమ పిల్నాణే అని వాక్కలహంచేసి, 
జాఖుని ఏఖాగో అ బారినుండి తప్పించి 5 కాపాడింది. 

ఆ పిల్లవానిపేరు “*జక్కని, అన్న ఆ పిల్లివానిని నాలు 
గ్నెదేండ్డు తన సంత బిడ్శనిలా పెంచి తరువాత ఓ [బాహ్మణ 
కుటుంబానికి అప్పగించింది. 

అలా అప్పుడు రక్కింపబడివపిల్హ వాడే సెరిగి నేటి వలిదరిడ్‌ 
"పీరుగల నియోగె కుటుంబాలకు మూలపురుషుడ్నెనాడు, 
వంశం మూడుప్తువ్వులు ఆరుకాయల్లైె (పాకింది, ఇప్పటికి వెలిదండ 


(గామకంఠంలో విలిచి 


నవాబుకు 


కుయింబొన్ని సజీవంగా పట్టు 


అళని 


లోని కఠకోకు గతకును రశ్షీరిచిన్‌ ఆ కక్కురి కుటోరటికిలో దికల 
కోలెథక్మిరి చేందినో వొరి కుటురిబొనీకి కృుఠజ్ఞతగో కొచం పాటించి 
నట్టు స్నానం చేస్తారట ! ఈ వీషయం (కధగూడ్యా మోకు 
మృతుడు (క్ర వెలీదండ నరకటరోవు గారు చెప్పారు. 


ఈ యుద్ధానంతరం %(గామవాసులు నూరణహోమం జరిగిన 
(గామస్మ లొన్చి విడిలీ (పన్నుతం [గామమున్నచోటికీ జరిగారు. అప్పుడా 
స్పృలం (గామానికి వలపలగాఉండే చీచిన్నతరడి దాన్ని వెలితండ 
ఆని పీలిచేవారు.. రానురాను [పధాన (గామమే అక్కడ స్నిరపడిన 


తరువత (గామౌనికదేనామ8 రూఢియై 41 వైల్రిదండ'”" అయి 
పోయింది, 
వికచూళ్కటర్‌త కర జక్కన్న కఇంటి'పేరు గో తక 


తెలిటుకుండా సోయినోరయుగానీ అళికీ టనే వఠతిళొనికి చరదిననవొడే 
ననే ఆభ్ళిపాయం ఈ (పాంతవు 'ెడ్త న్స ఉందేది, ఇంటి పేఠు, 
కుఠతక్కి గోతం తెలిసిన పలీదిరద్డ పంకటపతి : జక్కన వంశానికి 
సఠిపోతున్నాడు కొబట్సి ఈ కధలోనీ సత్యం అన్వేషెతచవలసీఉరది 
ఈ వెంకటపతి తన కృతిని మగడళ రోమదొనొనూత్వునికి అంకిత 
మిచ్చాడు, రోమదూసామాత్యుతి ఇంటి 'పేర్తె వ కుగటీల గోడ మహబూబ్‌ 
నగర్‌ జీల్మా ర్‌ోనిదేే దీన్నీ (పస్న్తుతర మళ్తల్‌ ఆకటొరు, మళఖీస్య కి 
అని దొని 'పోదీవనామర, ఆదిగోడా గోవ్చచరి తగల పట్టృణలి 


(పస్తుత |గామం ఠథ : 

- 1పస్నుతం వెలిదండ. (గొమరలళోమూడు హనుమదాలయోలు, 
మోడు వీిష్కాలయాలు, '0డదు గివాలయాలు, టర | దొలయర, 
రెండు పోవమ్మగుళ్ళు, ఓ మ్షైాసమ్మగుడ్సిి వినిమిది మసీదులు ఓ 
గుంబదు, ఓ కుతుబ ఉన్నాయి. 


1గొామంలోని నూడు విషా ్ష ఫఅయాలళ్ళూ రెండు ఠరళగనాధాల 
యాలు, ఒకటి ఇన్న కేశవాలయరి. 


తెలంగా ణోలో చెన్టుకేళవుని వీన్యుట చెప్పదగిన జెవుడు లరిగ్‌ 
నోధుజే, రంగనాధరామాయణకర్న ఈ దేవుిపేరనే వలిసినవాడు, 

ఇవిగొకీ ఈ (గామరలోజరడే రొకాసి ముడవలికు, భోగర్భరలో 
బయటపడ్డ నీటి హొజులకు లెక్కలేదు. 


శపన్నుత (గామానిక్సి తూర్పుగా లం. (పక్కనగఅ 
పథిపదున్నత పాఠశాల ముందుండే బావిని [గామస్ములో పర్యాయం 
బాగుచేస్క్టుం ట్‌ ఆందులో "పెద్ద సెద్క విముకలు బయటపడ్డాయి, 
అవీజొచి వారు ఆవిగు రాలవిగని, శకంపే ఒం లులు ఏనుగుల 
వంటి పెద జంతువు వులవిగాని మ ఆని భావించారు, 

ఈదారిలోవ్‌ దీ మనీదు. ఓ గుంబదు జము. | గానూన్సికి 
సుమారు నాలుగు ఫర్హాంగుల స్పై ““బుధవారపుపేట” అనే స్పఃం 
ఉంది. అక్కడో నం సరుకు ఆతని కపుడపుడు పూజలు 
కోూోడో జరుగుతుంటాయి, 


(గామౌనికి దక్షిణ కంఠంలో “మాదిగ పోచమ్మ” అవే దేవత 
ఉంది. ఆ దేనతను (పత్యేకంగా హరిజనులు పూణిస్నారు. ఆ దేవికి 


వక్‌ 


భారతి 


రెండు ఫర్హాంగులమీద '*పొటిగడ్మ*” ఉంది. అదే పూర్వ, గామపీఠం. 
అక్కడగూడా ఓ ఆంజ నేయుడున్నాడుగాని అతనికి పూబాదికాలుకేవు. 

౨ అలయాౌనికి దక్షిణంగా చెన్స కేశవాలయముంది. అందులో 
(పన్ను తం మూర్నిలేదు. దానిముందు. ఓ పుష్కరిణిఉంది. ఆ 
పుష్కరిణిలో కట్టిన స్మతాల్నో ఓ స్పృంభంప్పైె దశావతారాలున్నాయి 
గాని మాసిపోయాయి, 

దాన్ని ఒకప్పుడు పూడిక తీస్తుండగా అందులో కోదండపాణి 
హన్నం మురళీ కృష్ణుని వ్యత్యస్త పాదాలు, మూతి పగిలిన హను 
మంతుడు, తలలు విరిగిన ఆళ్వారుల _ పతిమలు బయట పడ్డాయి. 

దశావతార శపతిష్టు ఈ [ప్రాంతంలో వర్ష్హమాన పురంలో 
ఉంది, దాని తర్యాత ఇది రెండోస్తానమని చెప్పాలి. 

వ మీన చెన్స కేశవాలయానికి తూర్చునమరోపోచమ్మ గుడి 
ఉంది. దేవతను హరిజనేతరులు పూజిస్తారు, ఈ పోవమ్మ 
గుడి పడమరగా మ్నెసమ్మగుడిఉంది. అమె అనాటి కోటకు అధిష్నాన 
దేవత. 

'ఈపొటి గడ్డకు దక్షిణ పూర్యమంతా గుట్ట లమయం, 


అందులో మొదటి గుట్టకు “పీర్మ గుల్మ” అని పేరు”. ధానిప్లె పె 
ఓ మసిదుంది. అందులో పూర్వం పిర్ల ను నిరఠిపవారు. 
రెండోగుట్ట కు శివుని గుట్ట అని పేరు. 'దొనిపష్నె ముందు 


. వ్లైపు ఛివాలయముంది. దానికి తూర్పుగా ఓ నీటిదొనఉింది. పసవిలో 
తప తక్కిన కాలాల్నో అందులో నీరుంటుంది. ఆకాలాళల్ళో శివాభి 
"పీకాని కానీరే ఉపయోగిసా _రు, ఆ గుట్టకు రెండొోవ్నెపు "రంగనొధా 


అయముంది. ఆందలిమూర్చ్ని శేషశాయి. అది మల నుందరరిా 
ఉంటుంది. దానివెనక ఓ గుండముంది. దాన్సి " “ఫుట్టుగుండి ' 


మంటారు. దానిలో నీరెల్టపుడు ఉంటుంది. ఈ నీరే సామి అభిషే 
కాని కుపయోగిప్పారు. 

ఈ ఆలయంలోని భజనమందిరంలో పూర్యం చాలా వ్మిగహా 
భుందేవి కాని ఈనాడవి లివు: 

ఈ ఆలయానికి సక గుట్టు స కింద ఓలి 
దానికి *రంగసము దమ”ని పేరు పెట్తారు: 
గుట్ట ల స్నె ససతతా దానిలోనికి జారి అది "నిండుతుందె.' 

ఈ గుట్ట అ వాలకం వానిప్పెఉండే అలయాలుమూ 
రివాలయం మొదటిదిగాను, రంగనాధాలయం రెండోదిగొను, 
వానికి పోటీగా కట్మీందిగాను తోస్తుంది. 

, గామానిక పన్సిమ కంఠంలో వీరభ దాలయముంది. అందు 
లోని మూర్తి మూడడుగులుంటుంది. డాని పక్కగా ఓ బావిజంది. 
దానికి “అయ్యుబావి” అని పరు. బహుశా అది ఆనాటి .గామాధి 
కారిది కావచ్చు. ఈ ఆలయానికి ఫర్గ్మా అగు దూరంలో “పంజగుట్ట 
జ మరో మసీదుంది. దాని ““కృత్రుబో ఉంది. 
(పస్తుతం పండుగ దినాల్లో కం తము నవూజు 
చేసుకొంటారు 


శే వానిలో 
జుట్‌ 
మదు 


కా రిగా. 


[(గామౌని కుత్తరంగా ఊరుదాటగానే ధృడవ్నాన క కట్టడాలు 
గల రెండు బావులున్నాయి.. అందులో మొదటిదానికి చిన్నకొజ్బా 
బావి, ర0డవ దానికి పెద కొజ్బాబావి అని పేరు. 

చిన్సక జ్ఞా బావికీశాన న్యంగా ఇంకో పుశీదుంది. దానికి 

“జాతర మసదొని పేరు, ఒకపుడు పీర్షపండుగలో అక్కడ జాతర 
సాగేది. పెద క్‌ొజ్ళా బావికి ఉత రంగా మరో మసీదుంది. దానికి 
“తలగొట మసీదో ని వ్యవహారం, 

,పస్తుతం పంచాయితీ ఆఫీసుకు పడమటి వీధి ఆవల ఓ 
మసీదు, ఉత్నరం వీధిలో మరో మసీదు, దాన్సి దాటగానే మరో 
మసీదు ఉనాయి. ఇపుడు వాటిలో పీర్త ను నిలుపుతారు 


(గామాని కుత్వరంగా రెండోవీధి దగ్గర ఇంకో రంగవాధాలయ 

ఆదేవునికివుడు వూజాదులున్సాయి.. గుండాలకు జాతర 
సమయంలో వృ్ళ్ళి దేవుడావారం ,ఏపకారం ఇప్పటికీ ఈ. ఆలయం 
నుంచే వ్వైభవంగా పల్సకిలో శెడతాడు. కాని. ఇపుడు గుండాలలో 
ఏడు గుండాలు లేవు. వానిలో నాలుగు మరీ నిటంగా ఉండి 
జాతర సమయంలో మనుష్యులు. పశువులు జాలిపడుతు ఉండటం 
వల ,పజళు వాటిని పూడ్వివేశారు. 


ముంది, 


““గుండొల గుండాల్నో బెత్నంవేసే, గుదిబండ గుండంలో 
చెలేదని సిద్ది - గుదిబండ అచ్చంపేట తాలూకాలోని కొండనాగులలో 
ఉంటుంది. కాని ఈ విషయాన్ని నమ్మటం కష్టం. 
జాతర పుష్టంలో జరుగుతుంది. 


ఇక్కడ 


ఈ రంగనాధాలయావికి పడమరగా మరో అంజవేయాలయ 
ముంది. ఈ ఆలయంలో గివ పతిష్మగూడాఉంది. ఈ చోటుకు 
““అంగడి న! అని పెరు ఈలా ఈ గామం అనేకమ్నన 
అలయాఈ6త్తో మిదు౯లతో నిండిఉంది. ఇది _పస్క్తుత గామసరూ పం. 
మాకీ గామ వివరాలన్పీ వన్నె, రుక్మాంగదరెడ్డిగా రంధజేశారు. వారికి 
కృతజ, తలుం 


ఇక్కడ పేటలపేర్తతో మిగిలివ (ఫదేళాలుు భూగిర్భంలో 
బయటపడిన నీటి హొజులు ఈ పట ణంయొక్క గత వె భవాని 
స్ఫురింప చేసాయి. 

అంతేగాక రంగనాధాలయంముందుగల వుష్మారిణి లో బయట 
బ్బ విరిగిన వి గహాలు, పాఠశాలముందు బావిలో బయటపడిన 
ఎముకలు, తలగొట్న మసీదు. ఇవి పురస్క్లరించుకానిచూస్నే 
(గా మస్సులువెప్ప కరణంగారి కథ నిజమనటానికాస్కా రముంది. 

ఇక్కడి అలయాలను మసీదులనుబట్టి చూసె, జ్నెనంప్పె 
శైవం దానిప్పి వ్వైష్టువం, వానిమీద మహమ్మదీయం . ఒకదాన్ని 
ఒకటి ,తోసి రాజవి ఎట్లా ని౯దొక్కు కున్నాయో ఆజొడలు సృష _ంగా 
కన్సశ్నాయి కాబట్ట ఇది పరిశో ధకులు, వ వష తప్పకుండా 
చూడవలసిన (గ్రామా 


ర6 


అన౦ంతవాణి 
స, జ్యాలా ముఖి 


“గంట 
జాతి జవసత్యాలమంట ॥ 


గంట 
అనాదిగా నిలిచినినదిన్తూన్స 
భావితరాల అభయహస్మంపంట 


గంటు 

వినృటి భమంకరాపరాధాల పగటి కలల్సి * 
వేటివి వధిళ్నూవ్న గుండె అవిసే పీడంలల్ని | 
రేపటి కర్తవ్వంలో (పక్తాళనచేసిన 

సుదీర్చ యాత్రల మైెలురాళ జెండా -- 
చీకటి వెలుగుల సంకుల సమర సన్నాహంలో 
వేకువను పంధిస్తూన్న మహేోదయంపంట == 


లంట 

చెలరేగిన చీకటి తుఫొనుల్నో 

చుట్టి నేసిన దురాగతాల దుమారంలో 

కంటే ఫాపల్పి పొడిచే ,కూర వికారంలో 

ఆడుగడుగునా పోరాడి విలిచిన సహారాఓడ 

చేదు విజాల సుడిగాలిలో ఓటమి వెదిరించిన మహి [పాణంబజాడ 


గంట 

విండమావుల కెగసిపడే ఆళర్ని మోయలేదు 

వలపు ఒయాసిస్క్ఫుపోయగాల పంచన డేరా వేయలేదు శ 
ఘజియలకు- అడుగులకు మధ్య లయ చెడకుండా 
చారితప్పిన అనుభవాలు గమ్యాలమ గల్లంతు. చేయకుండా 
- కాళర్యాతి కాంతి బహిమ్మారంలో సాగిన కాగడొయా,త 
ఉబ్వల ఉదయానికి ఊపిరిపట్టిన ఉదయతార్శ 


గంట పిలిచింది 

కలిచివేన్నూన్ఫ శూన్వంలోంచి 

బెదిరిన గుండెల్సి బెదిరిన చూపుల్ని 
 బెమ్మగిర్నిన అనుభూతుల్ని గాయపడిన ౯ లి]. 
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భారతి; 


గంటు పలికింది 
చర్మిత గతుల పంల గా స్మ శ్రితుల్సి 
ఆజ్బానం మింగసేన ఆలోచనల అపశృతుల్ని అజా! 


కొలం కొందిశకుల శరణాలయంకాదు 

కొలం కతగాతుల అంపశయ్య కానకాదు 
కాలం నిజానిజాల పోరుతొ నిస్తుల . తేజం 
కాలం చికటి కోణంలో సూర్యోదయగానం -- 


కొలమానంలా కదలాడుతూన్సు జీవనాడి గంటును 
వియద్విచీ (పొచీతరంగాలు ఆలింగనం కోసుకున్నాయి 
దిగ్బంధనంలో మౌనం ముక్తకంఠమె. రెస రప లాడింది 
విచికిత్సలో చింత్సాలయం న తాళలిక గతం వాడింది 
టంగ్‌ టంగ్‌ --టంగ్‌ టాంగ్‌ --టాంగ్‌ టాంగ్‌ --౦గ్‌ ౦గ్‌ ౦గ్‌ = 
ఖర్వ్యాదుల్ని విచారించే పితామహుల వారసత్యం 

ధర్మాన్సి నిర్వచించే ధర్మవ్యాధుల విశుద్ద సంస్క లి 
గణగణ గంట నోటి పంటల్సి 

అన్యాయం సహించని కంటి మంటలిి 

నిషెధించింది నిర్పంధించింది 

ఆనాక్కుగా మిగిలి నిజాన్ని నిర్మూలించింది తాత 


సత్వంవద నాలుక పికేసిన మహర్షి విషాదం 
భాషకందని మానిషాదకవితావేశం 

పోటెత్తిన సము,దాల హోరు- పెల్లుబికిన పృధ్వీగీతం ' 
అయకూర్చిన విలయ రయుంరూమారుతం 

గంలటును ధృజస్త్రభంలా మోగించిన గణ గకణూారావం 
చీకటి ఆకాశం వాకిఠి తెరచిన పక్షుల కలకలారావం 
టాంగ్‌ టాంగాాటాంగ్‌ టాంగ్‌ఎూ-టాంగ్‌ టాంగ్‌ 


నిద చెడిన లంక 

రుల్లు మన్హు ఆత్మ రతి 

గంటను పగులగొట్టి పాతరవేయమంది 

ధన్‌ ధన్‌ -+ధన్‌ ధన్‌ -- ధనాంధం---ధాం ధాం = 


పంచభూతాల్నో కంచు (పొణా లూదుతూ పగిఠింది గంట 

కణ కణాలలో గణగణరల్సి ములుకొలిపింది గంటు 

“నిళ్ళబ్హ నిరు ౯ నిరాకార ఖీభత్సంి లో జజేల బీవాలు పోఎంది గంటు శే 
నిర్మల స్వప్పాల సాకారరూపొలకు సోపానాలు వేసిందిగంటు -- 


ముక్కు చెక్కలు కాని అనాది అతృప్తాత్మల అనంతనాణి 
చెకుముకిరాళ్ళలో లీనమై కాలాన్సి కల్నోలితం చేసింది... 
టన్‌ టన్‌ ఎట్యన్‌ ట్యిన్‌ న్‌ ఆటియన్‌ టీయన్‌ --న్‌న్‌న్‌న్‌న్‌న్‌ న్‌ న్‌ శే 


తర్‌ 


అనంతవాణి 


ధ్యనులు గ్వనులు--(వతిధ్వనులు 

(పకృతి ధమనుల్నో రెచ్చిన విచ్చిన కనులు 
భూమి సిరల్లాంచి నదీనదాల ఒరల్యోంచి 
ఆకాశం పొరల్నోంచి ఆదర్శం కలల్నోంచి 


బగంటలు భూమంటలు భూనభోంతరాళాల గంటలు గంటలు 

తప్మడిర్మిన భూమ్యాకాశాల దిక్పకంలో నవోదయం పఠటలు 
వికటి కోటకు కన్నంవేసిన ఉదయతార మహాపరి నిర్యాణం 

తూర్పు పగుల నున్న భనొమి ఆలుకనున్న ఉధృత వాతావరణం = 





ఎగిరిపోతున్న కాలం 
ఎవౌతుందని అడుగకు 


కేన స్వ 
౧౨గిరిపోతున్సకాలం ఏమొతుందిని అడుగకు ప 
ఎవరిముందూ విప్పుకోలేని ఈ శూన్యానికి కవచాలన్నీ వదిలేసి 
అర్హమేమిటని అదడుగకు నన్పు నన్నుగా 
అనాదిగా ఆకారం లేకుండా వస్తు న్న నాకు ఉండవివ్వు 


కంథఛల బెంతను తెడిగి 


ఈ ఉచద్వా స నిశా ఇసొలలోనే 
రసప్పందనలు పులిమి చ్చా ఫస నిశ్యాానాల 


నయవంచనచేస్తున్స పంచభూతాలగురించి తర్కించకు 
ఈ నీడకు మరో పది నీడల్సి తోడిచ్చి 
ఏడ్చుకొమ్మనీ నవ్వుకొమ్మనీ అంటున్న 
క పసన గురించి తలపించకు 
లోచనగురించి అసలె (వస్పించకు 
అంధకారాటవుల 
ఆత్మియాపహ్వానం నేను వినిసించుకోలేదనుకోకు. * 


వప 


చేయి చావులు చావనివ్వు 
వేయి (బతుకులు [బతకనివ్వు 
నా హృదయాన్ని వణువుగా నీ భతి కందిసా ను. 
నాలుగు ఆలాపవలు ఏిరువివ్వు 

దోసెడు కన్వీళ్ళకు పిడికెడు రాగాలు బదులిచ్చి 
ఈ (ప్రాణాన్ని తేలిక సడవివ్వు ,. 


గీతాభ్యుదయప్‌ు 


“సాంధ్య శ్ర 


శై 


అలనాటి శీకటి వేకువలో. 
ఆలా ఎందుకన్నారబ్బా రక పల (1) 
నేడు 
వా జాతికెన్సి అభ్యుదయోషస్సులు... 
చూడు గాలి రివటల్తో స్పెతం (పగతి గీతికలు..! 


వసూ స. 

విసు వ్పైపోయేటట్లు 

రక్నవర్శ ౦లో ముంచబడ భారతార్కుడుఎ, 
పీఠ మేదె తనేం? 

పాఠం తీర్పు - తూర్పు. 

పవన సొధా[ర (ప్రగతి శిఖరాల ప్పె 

బివరీ తాతలు 

గతకాలపు వార్దా హరుల్టా 
పహవాలుకాన్తున్నారు ణు గంటాలతో 

జాతి జొతి 
జాగదావస్త్రలో 

విర్సిదాముదిత నేత సీమలో 

ఉతృవాలు జరుపుకుంటు ౦కు 

కచ కుచ భారమ్ములు తప్ప 

నర్డి పవి 

కప్పుర విడెమ్ములు 

ఇంకా 

దిక్కులుచూడటం తపు 

కొత బుక్కుుల బుక్కులు. వీనుకోవేం.= ౨ 
నిన్స , 

బ్బా పకం ఉందాం. ౨ 

కలొన్పి ఎత్తి కాగితం స్పై పొడిచినపోట్లు అని 
మరినేడో _ 
కలం,తిప్పి(వాస్తే 
మారిపోయిన అక్షర పుటల వాట్టు = 


4ఉథి 


లె 
ఈ రోజు చితమేమిటోగావి 
సం, పదాయ కుంత నిహతమ్మా న 
దివా సృప్ప మిధ్యా పగతి గామిని 
దాస్వ విముక్త పునరుబ్వలత్‌ మహనీయునిగా 


| అభ్యుదయ వాదిగా 


మలచింది ౨౨ 

సాదానరుడు 

సదా స్మరణీయుడెనాడు 4, 
నిన్నటి 


ఛాంద సారణ్యాన్ని 

సుందర వచన కవితానందనంగా 

విఠరిపింది... ! 

ఆత్మ నమ్ముకోవి మహాకవుల కలాలు 

సవన నియం[తిత వృత్తపరిధిలో 

(కొత్త గొంతులెత్తిన ప్రధమ సమావేశ మీనాడే .. 
ఇది నవ శకానికి వాంది...నరళకానికి ... 4. 


త్తి 


వేదకాలం వాదుమాని | 
కొత్త మార్పుర్ని జౌదల దాల్సింది అలన 
నవలా తీర్చులతో...ఓర్పుగా... 
అందుకే అన్నాడా ... ౨ ఆవృద్నుడు 
సొక్సాత్తు మానవ సంతతివాడు.. ౨ 
“ఇది విరాట పర్వమ్మరా” అని 


డ్తీ 
ఏమె తేనేం.* ?. 


_విన్నటివరకు గుణంలేని గుండెకింత గుణావ్చి 
బొల్లురులేని గుడి సెకింత 'సల్పురు దారాన్ని 


[(గీతాభ్యుదయన్‌ 


అతికించాలని - నేడు వ ఫస భావిక ఏమ నొతుం* నే 
పద్యాలతో పంక్తులతో తగ్కానికి 

అవతారం దాల్చిన గ్‌తా భ్యుదయంలోని = చరమ నాక్సి 
అడుగుజాడ కవులతో (3)*'సర్వధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మామేకం 9కి అ 
గగనెందిర వాణి గాలిలో అందికదా” . నమాధానమ్మ ౦దింఎ 


(2]3**లఅహూం సర్వప్య (పభవోామళ_; సర్వం 'పవరతే 

తిమతా? భజన వమాంబు వ సమని?తాఃళే 

న్‌ తీ భజల్న లాభాల అతల టీక డి ౨, కవిస, మాట్‌ విశ్వనాథవారు ఆంధ (వళస్తి అవే 
కావ్యంలో “ముఖలింగ” శక్తే తాన్ని గురించి వాన్నూ 





ర్‌ == “నా బొతి పూర్వ వటం అంటూ వొపిన 
కృపణ భావం తో. పద్యాలు నా మనోవీధిలో మెరిసాయి. ఆ పద్య పాదాలు 
వ్సపతి నాకు యిలా వ్యంగ్యమ్మెన ౯ "పిరణను యిచ్చాయిః 
కవిని శాశించిన గభం విగతమె పోయిందిక... '2. గతాళో ఇక్‌ మిది 
ఐతే ౩, గీతాళ్ళోకమిది, శేపాదం మాతనే | 


న ష్‌; రానుశేషయ్య 


మ్‌గలు (పకాఠింబే మూర్యుడు క్షణికమ్ననా అదే -= (వా 


వ్‌ 1 | 
నాకు మి తుడని అందునా -= మాణికమ్న్మాల !! 
స్వల్ప వ్యవధిలో _ ఆ 
మరి రాతిమాట ౨ 1 నల్బ వతన్యాన్ని 


[పదర్శించే కెరటం మాట 1? 
ఉదయావికెల్హా విచ్చి వాసిల్నే 
సు. వళి చూపుతున్న బాట! ౨ 


“'హెచ్చుకగ్నుల్ని లెక్కచేచుక 
చందుడు నొక మి తుడందునా = 
ఆవంతెనా అదెంచ్నెవా సరె 


అమవస నిసిలో ఆ మాతం _ పుంజీళృతోత్సాహ శోభితమై 
ఏిలుగులు పంచే దెవ్వరు 23 ఉజ్నివించే ఉవికితో నా చెలిమి 
మేఘాలను చీల్చే అనవరతం స్పందించే పడికెడు 
మణుపుతీడె (క్రాంచిలా ... తుడియయే నా కలిమిఎరిమిః 
పొలొలోలొలోటోలోలోతో 


శ్తీశే 


కందుక ఆళి 


డా. నాయని కృష్ణకుమారి 


నిస్నబ్బ కొసొరంలో 

విసిరి పృథు శిలాఖండొన్ని 
చిరునవ్వులు చిందిస్తూ 
చిద్విలాసంగా నువ్వు | 


మనసు కేంద్రమ్హనవోట 
సందేహ తరంగ వలయాలు ! 
మెదడు గట్టును మెట్ల 
ఉదుకిు గొ వనక్కి వచ్చే 
వ్యతిరేక (పతీప శక్తులు. 1 





బుతమో అన్సతమో 
(బతుకు ముట 

విడిపోని వికట (గంభిగా మారి 
నిన్ను వప్తమంటూ 
దీనంగా కోరుకుంటూ ! 


-ఈః (బతుకులో 
వి భమించే అసృహ్నాహలు 


చ్‌ ళల గా 
నీవు గాలితో ఆహా అతరా ల 


అర్జాల్సి ఎతుమ్కుంటూ 
ఆరాధిస్తూ 1! = 

నీ అడుగు కొన వలి స్పర్శలో / 
పరిక ఫలితాలు వెళుకుతున్నాన నేకదా 


నన్నుచూస్త్త 


నికు అటు శీ 


పరవుహం 


ఒప 


అ :60 


ని తిరునగరి 


ణి మృదు చాందీ సర్శతో. 
పులకించి పోయిందో ఈ మనస్సు | 
వవన్నెలపదాలు పాడుతునుది 
అమృతం తాగిన చకోరంభా 
ఏ విశాంత సవనోన్సీ శ్రలనంతో 
ఆనందంతో పఠరవశించిందో ఈః హృదయం. 


జాగృతి తేబోమూర్తియ్నె 
బుగ్యాక్యాలను కూబిస్తునది 
మసానదీ నె స్నానం చేసిన 1పాచెతసమౌనిలా 
ఏ సాయం మ. / 
కుంకుమ పూటదో టల విహరించింటో ఈ చెత 
రానున్స కాలాల రాగరంజిత స్వన్సాలను నం 
విలణవ్వనంలో ఏదో నూధుర్యంలో లెలిపోయే 
పుదిరాత్నీలా 
ఈ గుండె ఒక క్హైర సమ్ముదం 
మధించగ్యా మధించగ్యా మధించగా 
_ వచ్చిన హాలాహలాన్ని 
బీవితేళ్వరుడు గళంలో దాచుకున్నాడు పదిలంగా . 
(తచ్చగా (రచ్చగా వచ్చింది 
అమరత్వం (పసాదించే అమృతం 
౮ అమృతం తా ఈ ఆనందం 
జీవితపు న చిలుకగొ అవతరించిన నవనీతం 


కన కనన ర కొమ్మంటున్నది కొలం 


స్పచ్చుగా భాననాపక్షా లూపుకుంటూ వీశాలవిశ్వ ?ంతా 
చుట్టవఘూూ అమరగీతం పాడువ మ్మంటున్నది ఏవితం 
జవితమన హార్మోవయం స్నె 

నోపపు సరిగమలు మీటుకొమ శ్రంటున్నది హృదయం 


రః 


ఈ హృదయం ఒక కటా నో 

దాని మాధుర్యం అనుభవె _కనెద్యం | ॥ 
ఈనాడు ఎగసి. వెగసి పడుతున్సది . 
పచ్చని వనాళ్ళో గెంతే కురంగంలా.. 
చంతో బె తన న్వంతో ఉది ,పెన్నున్నుదె 
సపరమార్వం అలుసుకున్న సరమహాంసలా 


అరిదు ప 


కవిన్హ కమ్మని వ. (వాసుకుంటున్నాను గ్రే 

గాయకుడన్నె ౧ంటెత్సి వాడుకుంటున్నాను 

అనిత్యాళల్నిన కషా లనూ - కన్నిళ్చనూ- ఐహికమె న్‌ 
క౦0వటకాలనూ 

అదేపనిగా విదుర్కొంటూ-జయిస్తూ 

చిరునవ్వుల సేచనం చేస్తున్నాను 

ఏరిపొల మన స్తుళి ముందడుగు వేస్తున్నాను 


[గ 


మ 


వన్బిల అ పదాలు వాడుకుంటున్వాను 
దోప 


గ్ర 


పథానలి ై సందర్శిస్తు న్సాను 


రానున్న కాలాల రాగరంబిత స్వన్నాలు కంటున్నాను 


పరమానందమూరి నె. నేడు 


| ఫ్‌ ట్ర మపొంసలా కక ట్ల నేను, 


మార్పు. 


న్స్‌ భా పోల) కృష్ణవమార్షి 


నొశ్సగాక మొన నీవుకు నేనును 7 
తిరిగినార మచట తీరభూమి, 

'స్పెకత సృృలాల దూకులాడుచ్చు హాయి 

నవ్లకొనుచు ఇసుక రువ్వుకొనుచు యు 


అపుడీ గుండెల వింగివిండ నిరతమ్మాలోలమ_ వేలు దూ 
రపు కాలంపు మలీమస3 ఎత దుమారంబింతయున్‌ లేదు-నే 
(తవు కోణమ్ములలో అతృప్హుల వినీ€ చ్చాయజన్‌ లేవు-స్వ 
ర్శవు _ సోతస్విని వీచికాద్యయముగా రాణించి వా మిర్వురున్‌ ! 


మలిసంజ గగనంపు మ9ణ చాంపేయాభ 
వన్నలగామారి విరిసికొనెడు 

అమృతంపు వేళలో అచట తరంగిణి 
భంగ స్పృశిత గృహ ,పొంగణమున 
మెట్ట'ప్పైె వసియించి మెల్సగా వీచెడు 
అమళ దక్సిణ సమీరములలోన 


గళమెతి_ నీవు రాగమ్మాల పీంపగా 


[మోగె నా హృద్విణ ,శతివి గలిపి -- 


తనువులు బాం అప్పుడటి - దారులు మూపిన వరివ్‌ పులన్‌ ఆజ 
ఘనమగు వర్శమానమ అఖండపు కుడ్యములన్‌ సృజించె వీ 
ఘవసుల నాలు మూలల-(ప్రమత్తత జోగుచు తూలిపోవుచున్‌ 
క్షణముల రీతి మారినవి గంటల్కె దివ్యుల కాలమానమ్హె ! 


ఆఆ = ముపుదేడులు చల్చగా మురిగి జరిగె - 
నురల కంలపితి మిచట ఈ మార్శమందు-, 
కావి వన్నును విను బిగికాగరింత 

ఒడిసి కొన్నది భూతమీ గడియలందు ! , 


నోరార నవ్వజాలము -- 

తారా నీ రం,ధ క్ముభధామము దెకగా 
సొరించలేము దృక్సుల -- 
సారంహీనపు కబుర్మ్నుు సంభాషణలే | 





జ్శశో 


ప్రాకృతభాష షలొ మవూట్లాడె. 


వయస 
యా 


కావాలి 


(నీ నననూలి 


స పంప్క ఏత భాషని 
మూడు పూటలూ తాగుతాను 


నా హృదయంలో కండరాల్సి పెంచుకుంటున భావాలు 
బంగారు పంజరాలో చిల౪ల్హా 

తరచు సంస్క త శ్నోకాల్చి పలుక తుంటాయి. 
అపుడపూడూ ఆ భాష నాటకాల వనభోజనార్నికూడా 
అనుభపస్తుంటాను 

పొడుతువన్న _టాన్సిస ర్‌లాటి 

ఆ బెండు పుస్తకాల్నోంచి పదే పదే 

వాకు సూతధారుడి గొంతు వినిపిస్కుంది, 
వడుషస్తుున్నప్తూడు (పతి పొదవెనక_ 

'నొకు నాయికా నాయకుల 

సంభాషణలు కనిపిస్తాయి /.. 


ల్వొర్సల్తాలరటోట 


తోటలో 


ఒకానొక విపణి వీథిలో 

కనిపించిన భానుణ్బి అడిగాను 

ఆరోగ్యవ తమ్నెన పండ్డదుకాణం పక్క కుపిలిచి. 
“మి కవుల (పతీ నాటకంలో నాకెందుకని 
వసంత బుతువు మా తమే కనిపిస్తుంది ౫ అని 
“మేమన్ని బుతువుర్సి పేమించాం' అన్నాడాయన 
కానీ ఆయన పదాలు 
నూమిడి పూతలా నా వంగిన 


అవును ! 
నేనుకూడా అన్ని బుతువులి' 
కానీ పొగడబోతే (పతిసారి 

నా శ్వాస పొగమంచు వాలింది 


శిరి దాను 


కోత కొచ్చిన నరిచేనుమీద, 





డేవ్‌ 





య 


మొదటి నసంవుటము - 
త నురుపూరు 


ఆ౦.6 వోబ్యిరటీంలో తులనోత్మక 'పరశీఅనము ౨ శ్చీక హోత్ర్తదారి; 
ట్‌ పస్తోనంలో ఒక నూర్యదర్శక చిహ్నం ఈ న యర 
(గంథం; ఇది వివిధ విషయపూర్మ్శము, అనేక [గంథపఠన శోధన 
ఫలితము, లమ పాండిళ్స [పభావం, తన భొషవప్ప ఇతర 
మెరుగక “నా భాస్నే సే అనడం ఆపాత మధురమ్మ నమాట - 
దురభివూన సు “ఎల్లన్సపులు గోల్మీ బొనొడ ఎరుగవ? దేశ 
భాషల ందు తెలుగులె)' అని, అన్నభాషలు తలుసుక5'ని కృష్ట 
దేవరాయలు అన్న ఈ మాట పసిడి తునక. తినుగునాటి. నడిగడ్యన 
ఉన్నవారికి సాధారణంగా ఇరుగు పారుగువారి భొషత సంగతి అంతగా 
మ సంస) కసే ష్‌దప్పు. షా 
పోవడము వీరాం ధుని [పత్వేకత అని గూడ అంటారు. తొలంగాణా 
వారికి ఇది అనయింవదు-వారు బహుభాషాపదులు, ఇక చుటు పాలి 


బట స్ట సే 


ల. నత ము 


వళి 
ఇంగ తెముసుకాక 


మెరలలో ఉన్నరారితో చాలామందికి ఆయా భాషల పరిచయము, 
కొందరికి పారడిత్వము అబ్బి భాషల పోల్సిచూపి నుదింపు చేయ 


గలుగుతునా సం స సాహత్వ అకొడమీ. వివిధ ని సాహత్యాఅను రచనలను 
వివిధ . భాపాముణుల దవ 
స క్యాందా సా తాల 4 గ్రత్తేష | గదిలో! స 
సహాయకారి. *ీవివిధ భాషలనుగురించి 
అనందించడం ఒక మధురమ్మెన అను 


భూతి" అని డాక్టర్‌ తిమ్మూవరుఐల కోదండరామయ్య, ఈ పొత్తపు 
చస 


“ముందుమాటలో అన్నది మధురసత్వం. 


పరిచయం చెయిసు  నుదిం నమ్మగ ప్న 


ప నన 
గ్గ 


పూర్వం ను 
నాళ్మక సరిశిలనా ; 


నపల్మి రామకృష్టృయ్యబోటి పెద్మలు ఈ తుల 
కిచును కొంత (ను _ అఈథకలిన 1; ఇప్పుడు 


దషిణ నాలుగు 


మంట న నర్చ్కి పో వలి స సరుకును బయలు బెట్బుతు తున్నారు, వక్‌ 
ఈ నూతనాలంకారాలత. అర్మ ధభారతి భాసించగలదు. 
దాక్షిణాత్య పధక! విశిష్టత 

డాక్టర్‌, జ ఎస్‌, రెడ్మి యాజవూన్యాన ట్రీ వెంక కుశ్వగ 


స్మ 
భాషాపండితులు చాలావుంది అనక భాషలను పార 


నర. జ నాగయుగారి 
_దా! తాత సా 


హెత్వ్స సమిక్ష - 


ఒకపొటి అనుళలిలనము 
కోదండరానురెడ్ని 


యూనివర్షిటీలో దాష్షిణాత్వ సాహత్వముల తులనాత్మ అధ్గయనాన్ని 
ఒకి హీఠ్వభోగం కఠ్కిందీ ఈ నూతనొోద్యమౌనీకి  అస్నీభోరం ఏర 
రచడం పొగడదగినచేత. ఇంతవరకు సంస్కృతము. ఇంగ్బీషు భాషల 
విలువను చాలా తెలుసుకొని ఉన్నాము; హిందీలో గూడ మంచి పరి 
(శమ జరీగి ఉన్నది. సన చుళ్బుపట్స ఉన్న ఉడియో మ మహారాష్ట 
కన్నడ తమిళ మఃఆను కొంత దో రానఉన్స మళయాళమును - వీటి 
సొాహిత్వాలను తెలుకొన పరి శమ ఇప్పుడిప్పుడే జరుగంతున్సది; ఇది 
మన భాష పెరుగుదలకు సహాయకారి. ఇప్పుడు ముఖ్యంగా డొక్షీణాత్య 
(,దశిడ) సాహిత్యాలకు నవ్వయుగం,. ఈ నూతన కృషివల్సి ఇతర 
భాషలలోని గొప్పును తెలుస: కోగలుగుతున్నాము. అరిచేగాదు, దీివల్స్య 
నా భాషే గొప్పదన్స దురభిమానం సమసిపోయి, ఆ దాని (పదానా 
లతో తోడిభాషలట్హా అభివృద్ని తెందుచునవో మనసుకు రాగలదు, 


అజంతవ్నాన లెనుగు. (శుతిమధురమె న్నా అనాదిగా వికి 
వ ప్రత (సాబళ్యాన్ని అంటనీయకుం 


టౌ 
ప గ. రిఠంపద్‌గ్‌నదీ* 


ఈ [(గంథకర్న మ నాగయ్య కన్నడం, తమిళం, మళ 
యాళ భోషలలో గట్స్‌ప ండితుడు; లక తెనుగు, సంస్కృతం ఇంగ్స్‌ 


పది పొండిళ్యం కల సస దు 


పుటొలు బడిన పట 1 కనా దీనికిదోడు 


షుళల సంగతి చెప్పనే శనిలెదు 
నిదిక్‌ విమర్శక 


లోతు 


ర్త 
య 


[పజ్న ఎవిస్పష_ రచనా స్పెపుణ్యము మె 

పరపుగత ఈయన వివిధ భావా సరిజ్బ్మా 

వెళువఠిస్తున్నది. (దావిడ భాషలన్పీ ఇంతగా టెలిస సవ రున్వయించి. 

(వాయగలిగినవారు ఆంటధులలో అరుదు, ఈ రచనలో ఒక (పయో 

జనకరమ్నెన విషయం ;- ఒక విషయౌన్ని వివరించి విమగ్శించి, 
అక్కడకఠ గ్రాడనే వినిధ (గంథాలలోని న్లైరుద్ద్యాన్ని (ముఖ్యంగా రామ 


బా స తున్సున 


నం రానివాసిగల ఈపుస రొన్సి 


డీ. 


డబి నాగయ్య్వగారు 


కథ లిప రుంలో)సోమరస్వాని లా న్చి విడదిసి చెప్పడం (6053 1016160665) 


పాఠకుని విజ్హా నాన్ఫి 2 అచడమే గాకుండా ఆనందాన్ని అతిశయింప 
జెస్తున్నదే. ఇది అన్నిటా చాలిన వారి చేతన్నైనపని. ఇదే ఈరచయిత 
[(పల్వేక ముదా ఈ గంధంలో బెనుగు విమర్శక పండితులందచరి 
వాతలకుండి పతా గలవు; ఇమే ఇతర భాషలనుండి 
గూవ. ఇది ఓపిక కావలసిన లోతు చదువు 


తమిళభాషా విశేషం 


,దోవీడభాషలలో  తమిళర్తి (రస్తు శకొరంభంనుండే పూర్ణ 
వికోసరి పోందిన భాష. 


ఇందు సంస్క గట సంపర్కం లేకనే స్యాతం్య త 
రేఖలతో 


సర్వతోముఖింగా భాసిరిచిన పూర్ణ భాష, ది అప్పటవ్ను న 

దేశి! ఇంచలి ని సాహత్యమంతా గేయరూపం; (పాటలు) అతిదువల్స స 
బొనపదులనుగూోడటే టకల్ని 6వి, ఊరూ నాడు అంతా ఐ మ. వికీ 
కన్నడం కొలమానంలో '5ండోది, తర్వాత తెనుగు; దీనికి చెల్లెలు 
మళళమూళం; 


అస్తుడు తమిళం సంస్కృతాన్ని తాకలెద్రు ఇప్పుడు దగ్శ రకు 
చేర్చుకొన్నది, కన్నడము తెనుగు (ఆంధమ్మె)) జర్యసం పదాయాను 
వర్నుల్నె తమ్ము సంస్కృతానికి దత్నపుతికలుగా పసుకొన్నవి; 
(కమణా ఇవీ అన్నివిభాలొ న సంస్త తికరణములె న 

డొ, నాగయ్య ఈ విషయాలు చిపుతుంళకు ఆశర్యము ఆనం 


దము ఉమిటిన సపెనవేసుకొరిటువి ఓర! ఈయనచి ఎంతటి పది 
(శమ=పంతటి. సుగమ రచనా పొటవము ! విషయపూర్ష్శమ్నైన 


ఈ పుస్తకాన్ని పలుమారు సనురువేసుకొని జీర్మించుకోవలసిఉన్సుది. 

మొుదటు' దొత్షిణాత్వ్యభాషల వ్‌ చ భళి అభివ్రుద్ది త్తుల 
గత్మకంగా చర్శించినాడు, ఆవల (పళ్షే షయాలుగా ;:=* 4, రామ 
థ; రంగనాథ లన టు గ 1 ర సాహిత్వములు- దేని, 
= యక్షగానములు -- (దావిడ దృళ్వరీతులు అ ఆను సీర్మి కల (కింద 
గభ్యానం చయబడిఉన్నది. 


ల్స్‌ 


(1 


క ఈం: 


! అోనగాపై 
పుల 


య్‌ ఈ సంవుటుం మొదటిభాగమే, 
కా 6౮0గు రానున్న, 


ఇక ఒక్కొక్క నీర్నిక 


1. రామకథ - 
రంగనాథ కంబరామాయణాలు 


రామాయళణాన్న గురించి తెనుగులో | / 
వెలువడి యుండలెదు. ఇంచుమించు యాస్నియేండ్ల నాడు తాప 
వర్మారావు “భారతీ పృతికలోనే “రాముడు సీతకు ఏమి కావాల 
అన్ను రీరీకల్తో ఇది ఒక చొప్పదంటు (పశ్న కొటన్కి వివిధ రామ 
యణాలు విన్నా చదివినా ఇదే అనుమానం కలుగుతుందని ఒక ఫసం 
న్నెన వ్యాసం వాపి కలక లంపుట్టి రచినారు. అంతకుముందే డాక్టర్‌ 
శట్టుమంచి రామలింగారెడ్డి; “మదరాసు గోఖలేహాలు ఉపన్యాసంలో 
,49బ1) భారత విమర్శచేసి, సాం్యపదాయిక వాదులకు షాకు, 
వవ్యులకు సంతోషమూ కలిగించినారు, ఇదే సమయంలో వేదం 


లే 


ఇంద సమగ చర 


టో 


శ్ర 


అయన ఉశణ' 


ణీ 
0 ॥" 
నో 


టౌచల అయ్యరు (కళాపవూర్మ వదం వెంకటురాయనా టి 
సోదరుడు) ఇంగ్న షుళలో భారత న న నవ్యద్భష్పితో చేసి (పచురించి 
నారు రు (1928 ) ఇది భండాల్‌కల్‌ పరిశో క వుండలికి సహాయపడి 
నది, పండ్వాల ఎంకటు సుుబహ్మ్య ణ్వకా నారతే విమర్గ్శు ల లెనుగులో 


ఒక బాంబువంటిది. ఈయనే కట్టనములచ. అయన నూచన ష్‌ద 
గ ఓక నరమేధమని ఒక వును కం (పచురించినారు. ఆ 
ర్యాత సురవరం (పతాపరెడిగారి “రామాయణ విశేషాలు” వచ్చినది; 
దు రామాయణాన్న గురించి సమ్మగ చర్చగళలదు, నిన్న క్త 
ఆరుదగారి (వాతలు వీటి సారాంశమెం 


స (1 


ఈ నాగయ్యగారి రామకథా విమర్శ అపూ గవి విషయ పూర్మ మ 
రాముడు సితకు ఏమి కానాలనో లెలియనీక తికమక పెట్టుతున్నది, 


రావకథతో వెవిధ్యం 
శక 
దీనికంతా కారణం రామాయ వ .. వాల్మీకి ఒకకా 


లి 


పాతుతుంఉటన జొనపద 


వ్శంగా 


ని 


(వాభుడమే ! కుశలవులు- అనే వీధిగాయకు 


గయాన్ని ౯ నొకిక సం ంస్క్ల్ట్రళ కావ్యంగా వి నొార్మి కి మొదటి (వాసినాడు 
జఆజవల ఆయన కపి తాభనివ బై స్టైత్యం నోడిం స్తనది. ఇదె భారతంవలె 


టి) అభూత కలనా చాతురి వీరవిహారం 


సినది.  దీనికిదోడు, పరమట ఇరొను మొదలు తూర్చున ఇండో 
నషియా, ఉత్నరాన టిబటు లానోసు వరకు రామకథ వ్యాపంచ్చి 


దన కాలానుగుణంగా నూర్చులు ఉందినదె, భిన్సనుతాలవారు తమ 


కరుకూలంగా కథను మార్సి మొదటి రూపాన్సె గుర్ముపట కుండాళజసి 


న గ ప అసద్‌ సు ల సప క్ర టా ఏ న్‌ అ య. ఇ 
భిన్బాకృళులకు చిత విచిత కల్పనలకు ఎదటిపుట్ట పద్మ 
(బవ్మాండ పురాణము అధ్యాత్మరామాయణమ్య 


ఆనంద రావమాయణముజన్ను 


రాణం, తర్వాత 
అద్యుత రామాయణము మహారా సక 


శో క్‌ ఉన్టీ ఓ న 
భిన్సకథలను ఒకదానికొకటి జ డించి, ;చిపుచ్చుక వ మంచి 
న జీ 
తాభుదూదుషవి రామూయదావి గె గచ్చసాద ద జేసి: నవి ఇక బె నఖ ఫౌద్మ లు 


ఇఛర మతాలవారు కథను సంకరం చేనిపారవేసినారు. 
వతథలము ఇంకొ విబ తాలు, ఇవిగాక రామకథ 
భారతము కథాసరితృాగరంలోను ఉన్నది. 


ట్రాన్‌ స్‌ 
లా సుఠరాణాలలోన్ను 


స్ట్‌ 


గ 


ట్‌ ఆశాల 


ఏీటిటో చాలా అంశాలు అవాల్మీకీయాలే 

ప్లే (దావిడభాషలలో కవుల స్వకపోల కళితాలు స్నె ర, 

విహొకం. చేసిని, వాల్మీకి మూలాన్ని చేబట్ట కచకు సొంత కొమ్మలు 

=. తెనుగున గోనబుద్దారెడ్డ్ని తన రంగనాథ 

రావమాయకణంలోను, కంబమహాకవి తన తమిళ రామాయణంలోన్ను 
తెనుగు తమిళ దనాల కఠి;౦చి నూతన జాచిత్వోల దూర్చినారు.. 


రెమ్ములు పుట్ల ంచినా 


కంబునికి భరతుడు టర పురుషుడు, వేయిమంది రొను 


ల్షనా ఒక భరతునికి ఈడు జోడు గాదని, అంటాడు. 


డొానాగయ్య ఈరామకథ, వివిధభాష లలో వివిధరామాయణాలలో 
ఎట్టొమార్గు బడినది, చేర్చబడినదీ వివులంగావర్షి ంచినాడు. ఈపట్ను ననే 
భానిజ్ళా నము - -సాండిత్యము- విమర్శక పొాటినము 


డా 


భారతి 


_బయుఎబడేగి అందులో అ సంగతి. ఇందులో ఈ విషయము అని 
అఆక్కడక్కడవ ఉదాహరింవడమే ఈ రచనకు ఒక మెరుగు. వ్యకు లు 
బాంధవ్యాలు అన్నీ తారుమాశ్న ఎగాదిగ్నె ఉన్నవి. విటి నన్నిటిని తీరి 
కగా ఓపికగా చదివి అడుగడుగున విస్మయం పొందవలసి ఉన్సది, ఇప 
చదివితే మీరూ రాముడు సీతకు ఏమికావాలని అరణారా లేదో 
చూస్తాం, 


రం గనాథ-కంబరామాయణాలు 


గవ బుద్దారెడ్మి దేశీ ధందమ్మైన డపదలో తెవగు పలుకు 
బడులతో రంగనాథ రామాయణం పేరిట రామకథ చెప్పినాడు 
పంబుడు తమిళంలో పాటలుగా తమిళతత నే (పతీకగా స 


వ. రాముని దెవుడు చేసేనారు. హిందీ తులసీదాసు ఈ ఇద్బరికి 

మ ఉద్మి, ఇవ్నరూ తమ తమ నాగరకతాఃను, స్పా సని కాభి రుచులను 
జారీయ తతా _ఫ9ను దూర్శినారు. ఈ రెంటి. తులనాత్మక చర? 
ఈ (గంథంలో చాలా సొంపుగా ఇంపుగా ఉన్నది. ఇద్దరూ ఎనెన్సో 
కల్సించినారు. కంబుడు రావణునిచేత సీతను తాకనీయడు; ఈ రావ 
ణుడు పంస్కారి -సంగీత పియుడు.. వీణ ఈయన ధ్వజవిహ్నం 
రంబు9 రామాదులు ళాకాహా*లు, 


ఇకరెద్మి, తెనుగునాటు . ఇప్పుడు వ్యాసించియున్స _ జానపద 
గేయాల వన్నిటికి మూలవస్తువు కల్మించినాడు లేదా దేశవ్యాప్తంగా 
(పచారం ఉండిన _ గామీణ కథలను ,గంథస్నం చేసినాడు. అని అన్నా 
అవవచ్చు. అరాల్మీకములుగా హరికథఃలోమ వుక్కిటి పురాణాలలోను 
వినబడే విపరీతపు వింతకథలే ' ఇందు చెప్పబడియున్సవి. ఉడుతభక్షి 
ఊర్మిళని, ద -సులోచనవ,త్నాంతము - కాలవేమికథ - శబరి ఎంగిలి 
పండను *వ్వ కము -లక్ష్ములం ఎవి నవ్వు! మొదల్నె నవి రంగనాథలో (పత్వే 
కొంఠాలు, 


ఇష్తుకు , ఏచారి. లోఉన్న అరాల్మీక విచి తగాథలు క్కడెక్కడి 
ఏ య రామాయణాలలో ఉ ఉన్నవో అన్నీ ఇప్ప ంంమీద ఏరి పుస్తకంలో 
కుప్పల బోసి ఉన్నాడు. వరుసబెిటి. పతి కొండా డాని చర్చిం ఎఉన్నాడు. 


చదివి ఆనందించవళలసినదేే వాయను అలవికాదు, బుద్దా థెడ్డి 
కంబుడు చేసివ పాత చి తీకరణాలు కళావూర్హాలు. ఈ రెండు 
రామాయణాల ఈ తులనాత్మక చర్చ ఆనందదాయకమేగాక, బ్యానాభి 


వృర్చికి తోడ్సడుచున్నది. ఈ ,గంథంలో వివిధ భాషలలోని రామ 


కధలు కనున లంపబిద మున్న న అక్‌ వి గూరుసు _వ్నవి-చదవండి ' 


2. దాక్షి ణాత్య ప దే? 
ఇక రెండవ శీర్షిక ;= 


నాలుగు  దొవిడ 
పంటితుం- కు విద్యార్ను ౨కు 


ఇది రచయిత వ్యాక కరళా(ర్త (పదీపకము, 
భాషలందు ఛందోరీతు?ను పో పోల్చ చెప్పి 


వింతో ఉపయోగ5ా రిగా ఉనాసినాడు మార్గ అం "ఓ- భావ భాష, 


మొదటి సంస్కృ ్రత అనువాదం కాశచ్చున 


మొదలగు సమస్త విషయాలలో సంస్క త (పతిరూపమ్నె నదవి; 
దేశి అం శే -దీనికి భిన్నంగా పాంతియపు ఆచ్చపు 'దిశిభాష. భావం 
నాగరతలు గిలిగినధని బాగా ఊనబ!ికినాడు. దేశిలో నిబన్ని అవబద్ద 
రెండువిధాలు. ఎగతాళి అమువోకుంకే నాటుసరుకు అందాం జాను 
3దానికి గూడ స్యదేశి అవే ఉర్ష ౦ ఇవ్వడం అమాదకరమే, 


తమిళ0. ॥ 


వివిధ భాషా ఛందస్సులను. వివరిస్తూ, తమిళభాష కీసు 
శకారంభానికే పూర్ష ఫకాసం చెందినది అవి చెప్పరారు. ఈ కాలం 
లోవే తిరువళ్ళు 35 ఈరుకురశ్‌, ఇలంగో అదిగశ్‌ ిలప్పుధికారం 
(మంజీరగొాథ) మణిమేఖల్నె మొదల్సెన మహాకావ్వాలు సృస్మింపబడి 
నవి, వీటి పేర్లు ఇతివృుత్వము. ఛందము భాష భావాలు కవి పమ 
యాలు అ్నీ స్తా వకాలే గాకుండా స్వతం తాలు; ఇవి సంస్క్రృతవు 
సాలుకు లే యం ముందుకు సోగినవి. తమిళ వ్యాకరణమే. తాలి 
కప్పియాం, (కి పూ మూడవ శతాబ్బి లలోనే పుట్టి _ఫరిచ్చేదా*కు 
3ంబజ్నలకు అంవపేర్చే బెట్టినది పాణి? సంపత వ్యాకరణం 
తర్వాత దాశిడ భాషలకు ఇదే. పథమ వ్యాకరణం కావచ్చు. 
ఈ _దావిడ మహావాబ్మయ ,పపంచలో కంబుని రామాయణం 
*ట్మా తమిళం దేశిగావే 
వుట్సి జరిగినది. తమిళానికి బొద్య జ్వెవన పొబల్యం ఎక్కువ, 
కన్నడము 

కనడ భాషావికాసం తెనుగుకంటేు ముందే _పారంభక్ను వది, 
దేశి పద్పతులు ఛందముల రూపొందినా అంతా సంస్కృ్రృళాను సారం 
గావే సాగింది, 
తఆనుగు 

శనుగుగూడా కువగా. సంస్క ఏతికరింపబడిన్నా కందం 
సీసం రగడ తరువోజ ఏలబోటి దేగిఛధందాలు వెలపినవి ఆట వెలదిని 


వేమన బాగా అడించి ముందుకు దెచినాడు ర్వొిపద తెనుగు సొంతం 
అయినా. తెనుగు భాషావికాసం 11వ శలో నన్నయతో సంక్క ఎజి 


మౌార్మాన _పాఠంభమ్మెనది. రేనాటి ధనంజయ చోళుని 6వ ఈ 
శాసనము; 9 ఈశ లో కందుకూరు పం,డంగని తెనుగు పదాల 
. రాసనం 10 ఈ లో బెజవాడ గుణక ప ధ్యశాసనం 


దేశిరూపాన్ని కఠలిగిఉండినాా కన్నడానికి ఎంతో వెనుక టేనుగు వికాపం 
నొందినది. ల 


మళయాళం 


మళయాళం తమిళానికి రూపొంతరంగా చాలాకాలండిండి 
సా మాజ్వ్యంనుండి. విడిబడిన ప ల 
(బెంగాలీ పలుకుబడినుండి అసమీ బయట బడినట్టు ) పంప్కృృాత 
భాషా 'పభావం ఇంత ఎక్కువగా గలిగిన దాక్షిణాత్వభాష ఇంకొకటి 
లేదు. దేశి ఇక గస డ ఉండీ లేనట్టు ఉన్నది. చెరిసగంగా సంష్క్రతము 
మళయాళం. కలిసిన మణ్మిపవాళ బాణి (రత్నాలు - పగడాలు) అవే 

పద్యరూపఏం ఈ ఈ భాపకు ఒక (పత్యేకళ. 
ఇబ్బా నాగయ్య విషయ పూర్ణంగా సమ్ముగంగా. చర్మించి 


పతం తమ్మానది, 


ఢేర్ర 


(కింది సీద్దాంతాల నెఃకొల్సినాడు :- దక్షిణాది భాషలన్నిటిలో ఒక 
సామ్యమునృది (ఇది కాల్న్‌నెల్‌ కనిపెటి న కిటుకు) ఈ నాలుగు 
భాషలలో మొదట దేశి విధాన సాహిత్వం బాగాఉండి ,కమేణా 
మౌర్యకు చోటిర్సి నె. నొలిగినడి. మొదట దేశ .జానురంజకంగా ఉంది, 
సరిస్క ఏతపు పల కుబడివల్శ మూరి రండూ ఆదరింపబడుతూనే 
వచ్చినవి. తమ పత్నేకతను - భాషలో ఛందములో పతక వాలిసి 
ఈ నాలుగు భాషలు ఇంకనూ ఫయత్నిఘ్తూ నేఉన్పవి. కాని, బేశి 
తమిళమునందే నిండుకొని ఉన్ఫది. తనుకు. మళయాళములలో 
సంప్క్రృ్రతభాము, పభావం ఎక్కువగా కనబడుతున్న] =సాడు మరః 
ఈ. భాషలలో దేశీయత ఎక్కువగుతున్సది. 


ఈ ళా ప్త విద్వా పవణం బరువ్నైన విషయాలను ఏనా? 
చదివేవారిని ఆకర్షిస్తున్నది. 


వి యక్ష గానములు తా 

(ద్రావిడ నృత్యరీతులు 

ఈ [(పృకియ ఈ నాలుగు [_సాంతాలలో వుట్మి దిగి ఛాభోన; 
శాఖల్ని తమ ,పత్వేకతను నిలువుకొని రాణిస్తున్నవి.  యక్షగానమని 
సంస్కృ్రృతనామం తగిలించు కొనిఉన్సా ఈ '“జక్కులపాటే” సిసల్డెన 
దొక్షిణాత్వ (గామీణ గానన్ఫృత్న నృత్యాత్మకమ్నైన వినోద కీడ, కవి 

సార్యబొమ (క్రీనాథుడే ధిమశ్యర పురాణంలో ఈ నామకరణం చేశ 

నట్టున్నది. ఇటువంటివాటికి ఈయన మొనగాడు. “రాయబారం 
అవే "హేరశీకప పదాస్టి వెనుగులోకిదించి 'క౯గితం” అనే పదాన్ని స్పష్ట "ంచి 
నట్నున్నది. మ పురాణాన్ని శుద్ద దేశి చేపినాడు. కంబేడు 
పరయూ వదివి కావేరివ స్తే ఈయన ఉల రహిలదూ దేశ దేవతలనంతా 
గోదావరీ తీరానికి - -జెల్సినాడు. ఈ (2 వినోదబాణి దజశ్నిణ 
సరిస్క )తికి అవతంసము. _ దీని మొదటి పేరు కొరవంబి; కొరవ 
అంక ఎరుకలవారు. యక్షగానము - నీధిభాగవతము (బోగాతము) - 
వీధినాటకము - కొయ్యబామ్మలాట - తోలుబౌమ శలాట- జంగంకథ - 
బు(రకత - హరికథ-పురాణకథనము (కాలక్షేపం) మొదళల్సెవవ్కి ఈ 
అరటి పొదిలో పుట్సున యక్షులు లేక, బక్కులు తెనుగు 
జాతులు? జక్క-ఎక్కు- అక టే పర్యాయ ఏదాలు, 

చివీ ఆంధలో వశ. నుండి (పచారంలో ఉన్ఫవి. పాల్కుర్కి 


పిరలుం 
ర్స 


సోమనాథుడు (1160- 1240) తన దేశ కవితలో .ఈ దేశి రీతులను. 


వర్షించి, వీటి భేదాలను- బయలొటు - దొచ్మురాట - తోలుబౌమ శటా- 
వెడ్డంగము ఏలలు- దాపరి చిందులు గంతులు- కేళికలు అని "పేరు 
చెపుతున్నాడు. ఇవి పరస్పర పోష్య సోషక భావంతో ెరిగినఏ. 
ఆంధ. కర్మాటకములలో ఒకే కాలంలో ఇవి వ్య్వాపీరచివవి. 
ఉభయభాషలలో అనెక (గంధాలు. (వీధినాటకాల్సు, ఇవుడు వాట 
కొలవలె వెలువడినవి. తంజావూరు నాయక రాజులు ఈ కళను 
సోషించినారు. విజయరాఘవుడు, తర్వాత రాజ్యానికి వచ్చిన మహి 
వాష్క్టు శాహాజిరాజు స్వయంగా తెనుగులో అనేక యక్షగొనాలు వాసి 
(వయోగిం ఏజేసినారు, (“మెలా యక్షగానాలు వీధిభాగవతాల పోయి 
నవిఇస్నేత తెలంగాణారాయలసీమలో గూదతఏి (ల బాగావచ్చినవి 


+ళిిళ ఇమ 6 అని 


త్యాగరాజా, నారాయణతిర్ములు, కేలతూ రు వెంకటరామ 
కాసి యక్షగానాతు. రాసినారు. 


పాచోచిత భాష 


వేదం వెంకటరాయశా సీ, గురజాడ అవి హ్పిరావు నాటకాలలో 
ఫ్మాతోచిత భొషను ,ఏవేశ పెటి నౌరు ఢా(న్మి! క్షి సంస్క )త నోటకాలి 
ర సగ కుదిరినది. కాని తంజావూరు. శాహాటి రాజు (1084-. 
1/12) _వాసిన యక్షగానాలలో  (ప్మాచోచిత భాషను వవేశ పెట్టి 
నాడు. హాస్యానికి కటిక వానిని. వాని యౌనను ఉపయోగించినాడు, 
పనుగుకవి అయిన ఈ మహారా వ టేదా సంస్కృత నాటకొలల్‌ 
లె యక్షగానాలలో అంక "భ క్‌ చేసినాడు. 


తెనుగు యక్షగానం [పొచీనమైనది 

కన్ఫఢంలో' 17వ శతాబ్బంలోవే యక్షగానాలు ,పొరంభమె, 
నవి. ఇంతకుముందే తెనుగులోన్తు రెండవదిగా తమిళంలోను రూ పొంది 
నవి; మూడవదే కన్నడం, అస్పాము ఆంకీయనాట్‌, బెంగాలు జాతా 
నాటకము, మవోరా ,షమృాుల తమషా ఇట్ట వే. తమిళంలో దినిని తెది 
క్కూతు అన్నారు; ఇందు ప హస్యగాడిని "కోమలి అన్నారు, ఆంధ 
దేశంతో రీధినాటకాలు ఆడేవాదిలి  మళము? (స్తీ వేషాన్ని భామ 


'_ అంటారు. మలబారు కథకళి వీటి స్సా నిక రూపాంతరమే. 


కొయ్యబొమ్మల మన పంట ఆడీంచేవారు లోలుబ్‌ నలు 
ఆడించేవారు; తొలుబొమ్మలు (ఆం) నుహారా ష్కులసొమ్ము. తొలు 
బొమ్మలు తెనుగు జానవదులకు (పధాన వినోదంగా ఉండినది ఇది 
ఇండోవేషి చూ, ఇండోచ్చెనాకు గూడ ఎగ బొకివది, ఇందరి పిస్యా 
న్‌్‌ బంగారక్క జట్టు పోలు గాదు కేతిగాడు పుట్ల సానలు, 
అవా వీధినా టల తరాాత హరికధ _పజలకు భక్నోో(ఫదేశము 
నకు. మహాప (క్రియ అయినడి, హహ కడి ౫ దక్షిణ దేశాల అన్నిటి 
లోను గలరు, మహారా [ష్ముంళలో అభంగాలు థిక్షిగినగుళికలు, 
కర్రాదేశ నిర నచనం 
లాం 
,..'ఎవరేమన నాకేమి కొదువ? విజము నాదు భాష కర్మాటి 
భాష” అని (శ్రీనాథుడు గణి సంచివది మొదలు, ఈ కర్ణా టు రబ్బా “నికి 
అర్హాలు వేరువేరుగానే చెపుతూ వస్తున్నారు. పాతవాసవరి పండితులు 
చరి. ,త పొందెరుగక, చెవికి ఇం ప్నైనదని, న్యా లేగడదేశమని చెప్పసాగి 
నారు, కర్మ (శాతకర్య )నాడు కర్ణా కమని చరి ,తవాదులు అన్నారు. 
ఈ (పదేశం కృష్ణకు దక్షిణ భాగంగానే వీరు. నిర్ణయించినారు, 
ఈ [గంథం ఈ విషయంలో ఒక గట్టి సంగతిని 'బయడ బెట్టు 
తున్నది ఏ కన్నడ భూపతి. నృపతుం గడు. (1814-1817) కవి 
రాజ మౌర్గ్శమన్న తన [గంథంలో కావేరి గోదావరుల మధ్యమన్న 
దేశమే కర్ణా టము -అవీ బాగా నొక్కి చెపుతున్నాడు. కర్మాట సంగీత 
మంకు సరీపాయ్యే అన్వయం ఇదేగదా! 
ఈ వ్వాసమంత్తా నాగయ్య వంటకంలో ఒక మెతుకు ఎత్మి 
చూపడమే, నిండు విందుకు పుస కమంతా చదువండి, 
| - = పుస్టక వివరం: జెమి.; సాంటలు 9౪7౧, వల 0 రు. 
,పతులకు బి. లక్ష్మమ్మ, !6 1 60909, భవానివగర్‌, తరుపతి; 
ఇంగారే బుక్కు, వల్యూ రు త] 


అ అమి అవర? 


శ్తీఫ్రి 


కందుకూరు తాలూకా కవిపండితులు 


( వికాల శేషాచార్యులు 


(ఏ కార్యమున్నెనను తసురీతిగ విభాగిందుకొని చేసినచో నది సుకర 

ముగ కొనసొగంగ దు అశ్నే కవిపందీతులయొక్క విషయమును 
(వాయనెంచినవో నేదోయొకవిధముగ  విభాగించుకొని ,(వాయుచో 
సులభముగను (కొంతవరకు) సొకల్యముగను నెజవేరనవకాశముకలదు. 
అయితే ఆవిభాగము దేశమును బట్టియా కాలమునుబట్డి యా, కుల 
మునుంబట్లి యా అని యోచన కలుగును, కుఠలమునుంబట్తి చేయు 
విభాగము కేవలము పక్షపాత బహుళముగ నుండును. ఆ దేశవాలము 
లనుంబట్ని చేయు విభాగముకూడా వివాద గస్తృమ్మెయ యుందును. 
అ మునను విమర్శక వతంసముల అభి పాయముల. ఇట్టి కార్యముల 
యందు ఆ,శయణియములు, 


మా మి తుల్నెన (శ్రీయుతులు అష్టావధాని (శ్రీ రేవూరి 
అనంత పవ్మనాభరావు యం. ఏ. గారు. (పూర్వము కందుకూరు 
(వభుత్య కళాశాలాం[ధ శాభాథ్యతులు. నేడు కడప ఆకాశవాబీ నిల 
యం , పొడ్యూసర్‌ ) “కందుకూరు ముందల సాహిత్య చ్చెతన్వం' 
కూరు మండలం (సాచీన కాలంనుంచి సాహిత్య 
అనినమొటు [(పత్వకం 
సాహిత్వరంగములలో 


స! 
లో 


1 పకాశంణల్నా కం! 
, పధమస్తానం పొందివుంది" 
ఈ తాలూకాలో 
ఏనలే9 కృషంచేసి కిగ్నిశిషులయిన కొందజ [పముఖులను _గామముల 
వారిగా నీ వ్యాసమునందు. బేల్కొనుచున్నాను. 


1. గుడూరు |గామములో 


+ - శే లవ శతాని మధ్యభాగమునందు ఎట్లా పగడ. 
ను. ల! 


అ ళ్‌ జ 
వం జ్‌ శాం 


ఆశి 


ల్‌, 


భారతములో నారణ్య పర్వశషమును, భారతమునకు సషమ్మెన 


_హారివంశమును. దెనిగించి ట్ర్‌ 


గె 


ల. మహాభారతమునకు సమగ 
న్‌ మట శా వాాాతహా పురా 
ను రదించిన కవిచంటదుఃడు, ఈతని రామా 
రకు దిటుగొ 


ఆం, ధభొాష 
ఫ్‌ 


వై 


అవలం ఆల్‌ ఇ క టే 


ఖ మను 6 అంతర, 


తే 


అమునుు రొమ యణము 
వ్‌ సిటు ళు హ్‌ జ 5. 

౮రి భారతశిషములను పూరించి వారికి మూడవవాండ్షె (పపంచములో 
బహ్మ విషురు దులు తిమూర్చులన్నట్సు ఆంభభాషా (పపంచ 
ములో నీ మువ్వురు కవి తయము వారని _పఖ్యాతికిం గొరణమ్నె నాడు. 
ఈతండు నృసింహవురాణములోం జూపిన (పబంధోచిత వర్శనల కాశ 
లముచెత (ఏబంధపర మేశ్వరుందని ఖ్యాతిగాంచెను. ఈ యజ్టనార్యుండు 
,1పోలయు నమారిడ్డి 


ఈయన నన్నయ అవ్య 


ల ట్లో సన్ల వం 
ఆసొ నకలీయి 


శో అష్‌ కలి 
తన కవితా చతుదిమముజఒత ప్‌ 


చిరుకి నను, 


2, గుడ్మూరు [గొామములోనే మజియొక కవి 16వ శతాచ్చీ 


గానీ చ్లా డ్తా 


పూర్యార్శ ములో విన్నాలకంటి సూరనార్యుందు 


చతుర్విధ కవితా చాతుర్వధుర్వుడ న ఈ కవికుంజరుండు 
మహాపురాణములలో మూడవదియ్నైన విష్టుపురాణము నాంధిక 
రించెను. ఇందు అప్పుదు సంస్కృత భాషలో చర్పండిని వివిధ 
ద్వీపములు వాటింలోని వివిధ దేశములు నదీ పర్శత వట్ట ణాడులు 
రూనవుల జాతిభదములు మున్నుగా;గల భూగోళ విషయములన్పియు 
నిందు బహుచక్కగ వివరింపంబడి యున్నవి. ఈ మూరన్గ ఆ | సాధిరీ 
యుండేచ్చున రాఘవరెడ్మి అను రెడ్మి పభుఫవ యొక్క ఆస్మానకవి 
తన విష్ణు పురాణమును ఈ రాఘవరెడ్డి "కే అంకితకుం గావించను 

ఈ సూరనార్యుండు - బేనిన గుదూరు వర్శనము జ్య 
గౌరీ సమేతుండ్నె గరిమతో నవీ ట 

వనే పారు నీలకం లేశ్వరుండు 
వారాశి కన్నతో వర్షించు నేవీ ట 

గిరిభేదినుతుండ్డె న కేశవుండు 
యోగినీ సహితుండ్తె యొప్పారు నవీ ట 

బసిడి పోళఠరమ్మ భవుని కొమ్మ 
పాపవినాశమి_ (పమించు నవీ ట 

మన్నెణు మిస్పెటి మారటగుచు 


కుంజరములు నేయు కొలువంగ సవీటు. 
గొడుగు చకవర్త్ని పుడమియెలె 

నట్ట రాజధానియ్నై యువ్వు గుడ్డూ ది 
నొనర నల్లుచుండి యొక్కనాడు, 

ఈ సూరనకు నాళ్ష వ తఠము మనుమండు 
౨, పన్సెలకంటి వేంకటాచలము. 


ఈయన కృుష్టవిలాసమను కొప్వమును రచిరిచెనుం 


జ 


ఈతని వంశస్సు ంయ్మన 


సా 


ద్ద జన్నమరంి తా 


భక్తిరస భరితముగ వమృదుమధురమ్నె న బేవకీనరిదన కతక 
మును నిర్మించనుం భాషలో కూడా కవి, 
ఆ భొషలో కవిరాక్షసుండని ఏప్పబడువాం డితండు,. ఈ "పేరును జంక 


టో టట 
ఇతండు సంస్క లకే 


నందన శతకములో కూడా వాడుకొని యున్నాండు. “కవిరక్ష శీషు 6 


డుత్సాహియ్మె” అని కొంచము మార్యుతో, ఇతండు రచియించిన కవి 
రాక్షసియమను సఠిస్కృత కావ్యము సవ్యాఖ్యా౮ంం (ధ టీకాఛాత్సర 
ముగ ఫలు పర్యాయములు ముదణమఘమున"ంది చాల పసద్ది నొంధినది. 


త్‌౮ 


కరందుకూ 


ఈ యూదివాందో కాడో కాని ఈః వంశమువాండే అయిన 


ర్‌, జక్క వమ ఏలి తిల స్యవంశకీయుం్నా న నీద న్నమం తతి కంకిత 
ముగి వికమార్య చరితము రిలించినాండు. 


ము 
అన్తు సోదరులు సు పసీదు లు, 


ఓ, మౌెచర న. ష్‌ 


11 చ భష 
గ్‌ | , షా 


న న వేదండ్క స్ట 1 ష్న 5 
ల్‌ నం. స 
శతి దిత్నష్య; =, యూ, తిత్తులు, పరు వికచించిన 
న గంధము లల్నయు గానరావు, 


కొని పంకన్సు వేంకటుగిదడి స సంస్తా నొధివతి యిచ్శిన దుర్వ టము 
పూరించిన సదుములు చ. ఈ 


తెట్టు కుమార కృష్ణజగకివరనందన రాజ్యలక్షికిం 


య్ది (1 
బటు , ధరారిగనామణికి బాపట బ రొట్బు, రిపూరగాళి వొ 
ర లికి జ్యా 


)తికిగట్మ, బుధాళికి 
, 
నట్ట ల కున్మిపటు న్గు మదీయ నివాసము 


స్‌ నా 

ఎర్భుజెట్టు, 
ష్‌! 

యాచభూ పల 


క 


త్రి, విటగుంట |[గొమములో 
పదిల (ఫాంతమున 


1. పీఇ లమటజి వ్‌ గే భ(టుఃడు పు. 
ళా యి 


చమయుసప్‌ బి టసంట [గామ ఘు మున్తుటుకు 


ప్పుథివి కవతరి3 మణియ్నైన బృటిగుంట 
దానకరిదుగ ననతారమ్లినవాండు 
భ్నెరవస్యామి సకల సంపదల నొనఃగి 
మనుచు చిల్ణర వెనృయామాత్వవరుసి! 1% 


అని బటగుంటలోనుందు చై స్నైరవష్యామి తన కృృతిపతివి 
యలుళా(తయని చెప్పుటుడు చాలున్ను ఈయన నినాసమ్మెన చిట 
గుటు కందుకూరు తాలూకాలో కలికివాయ దాప్పుననున్న బిట్రగుంట 
కొని సంక ముళ్యరపాలెమువద్న నుండు కొండబ్మిటగుంటకాదు, ప్లైరవుడి 


గుడి కలికివాయ బ్మిటగుంటలోన్‌ యున్నది కన్తుక 

శు ఫివవీకన బహు (పబరిధ నిర్మాత, వాటిళో శృంగార 
కాకుంతలఘు, జ్నెమిని' భారతము, 2మనువంశ పురాణములు 
ఘుదితములు నవరస దరృణము, నారదీయము,  మఖూఘమౌాహి 


త్య్యము మొవనొళ్ళొఫసారము, అను (గంధము? గున్ను రచిళఛినట్ను 
కాకురిళల (గంథావతారికనుంబట్సి తెలియుచున్నది, వీటిల్‌ శృంగొర 
కాకుంతఅము తన నివాసచ్నాన బిటగుంట కనతిదూరనుననున్పు 


రుతాలూకా కవీపండితులు 


సోమరాజుపల్సి వాస్తవ్యుంయ్నెన చిల్ణర వెన్నమ రి. తి కోరికిత యొక కళ 


ఆ కారణమున సోమధాజాఫల్మెను సుదీర్హముగ వరి 9రినొఖడుం ఆ 
గ్ల ప | స ర 
ఫధ్యము -= 


లవభణ్యాొబ్ని నేల 'హేలాకాంచియగు న నాం[ధ 

“థరణిమండలికి ముత్యాలజర్థి, 
సఠిగొమహార్త రాజన్య రొజు చిక 

చ 

వంపు మీజీన జగజంపు వెలి, 
సముదంచిత 'పసూనములుగో 
కొమతార్లము లఅిచు? కల్పువరీ 

నో! " గా కె 
అజువదెనాల్ను వదలకు నపూర ఘం 
టా పథంపస్నన పట్తణమళల్ని?. 


దొతలు 


ఇ 
శ 


ఏంటన్సప లొస్తుభములకు బా వెలి, 
ద్‌ జయలక్ష్మి త్‌ తొలుచూలుగన ;న్సత తల్మి 
విపుల భఘజగర్వ దర్శిత 'విమతరొజ 
రాజి హృట్సలి ధరసోమరాజు పల్ళి | 
ఈతని ద్శె మిని భారతము సంస్కృత 2 ద్నెమిని భారతమా కక్తు 
సంపూర్ణా నువాదముకాదు; ఫసర్తిస్క ్పిత్‌ జ్ర మినిభారతములోని అశ్యమ్షేధ 
పర్యమునకు మాతమేఅం | ధీకరణము. | సంష్క్ర్రత జ్నెమిని భారత 
ములోంూడా అశ్యమేధ పర మొక్కటియే చాలకాలమునాడు బొంబా 
యులోమ్లు, ధితమ్మెనది 1 ఈ*తండు రచించిన వ మనువంశప్పుూంణముమ దా 
సులో 1898వ సంవత్సరములో అనగా నిషటికి ₹7(దె దెబ్బదియేదు) 
యేండ భాలాటడ. ఐనను అపషటి యా (గంథములు మీ యిఇప్పుడు 
ఏవ్వరివదనులేక  భాషాసేవక లోకములో విష్మతి పథము నొెందినవి, 


ఈ బచిటగుంట (గమమునంది హలో ముగ్గురు కవులు, 

ఈ పినవీకభదుని 
ఈ మువ్వురుకూడా భుకన 
౨, తాత- భానుర కతి నిఠ్మాతలని 
3 తండి గొదయ యామాత్యుఃదు - నారతము వలన6 


య్తు అన్న 'ధపిరనయు = 


ఖా తాం 
సయ 
గ్రా 
2 


ఆస్మా నవుందలి దష | డగ ౫ 

ఓ త ల 'ఆధారముతో చారి తకులు 
స మల్కిభరాముండనెడు గోలుకొండనవాబు 1558లో 
రుదకవికె క అను (గామమును అ గహారముగ దానము 
సినటం అందుకు కి భే, (శ్ర వేటూరు 


రు (పఫపభాకర శా స్కులవారు 
నందరి యీ [కిందిశ్ళోకమును మా 


ళ్‌ 
; పకఓకిఐచిన ఒక తొ మశానన మున 


య. వూర్యోక్ను ల్షెన (ర అనంతపద్మనాభరావుగారు “కందు 
నారు మండల ని సాహిత్య చ్చెతన్యముో అను వ్యాశములో సుదహరించి 


సారు, ఆ ఖో _కము- 


శ || అద్భాషాశీతి చతు శొశాఫిక పహ చం (1 480) వై ట్‌ ళరొబ్నా గదా 


ర 


త్‌ే 


భారతి 


అస్మిన్‌ కీ," యవతృగే జయతిదౌ మాసేచ మామే తథా! 
పంచమ్మౌాం తెద్య మతిం (తిణీ జనఫదం రు దన్న విద్యత్కవే:ః! 
(పీత్వా చ ఇభరామ భూపతి రదాత్‌ క్ష్‌ జఅశీధరాఖండల: 


ఈకవి నిరంకుశోపాథ్యానము అను పద్యకావ్యమున్తు స్నుగీవ 
విజయము అను యక్షగానమును, జనార్హనాష్ట్ట కము, జనార్శన 
పంచరతృములు అను _గంధములను రచించెను. ““బలవదరీ దరీ 
కుహర భొస్వదరీయ దరీదరి హరి 1” అను సుదీర్హ మకుటముతో 
నొక శతకమునున్సు రచించెనని చెప్పెదరు 


కందుకూరులో న మజీదుక పంటడితుండు 


2, కవివాదిభేరుండ నృసింహ యజ్య కుమారుండు ఈశ్వర 
భట్ట 


స్తుతి సూక్తృమాల అను (గంథమునకు “తత (పకాశికి అను 
వ్యాఖ్యానమును రచించెనని ఒక చరి.తలో కానవచ్చుచున్నది. 


లి 


5. _పెడిపొడు గొమములో 


గ స్పెడిపాటి నృసింహకవి. 


ఈయన చెంచులక్ష్మి కథతో లక్ష్మీన్ససింహ. విలొసమనెడు 
మూడు అశ్వ్యాసములుగల శృంగార కావ్యమును, రామచం,[ దశతకము, 
మన్నారు కృష శతకము అను (గంధములను రచించెను, 


ఈం నృసింహకవి భదాచల రామాలయమును రాముదొసుగా 

రుద్త రించినట్ను పోలూరు .గొమములోని మన్నారు కృష్లాలయము 

“ య. య. 

నుర్ద గించిన భక్న్కవర్యుండు. మన్నారు కృషశతకమును ద్ర స్వామిక 
యంకిత మొనర్చెను, 


2, ఆంధనామ సంగహమనిడు పద్యరూన నిఘంటువు 
రచించిన మజియెక నృసింహకవియు నీతని వంశమ్ముండే, 


0, చితకవారి పొలెములో 


1. చితకవి సింగరాచార్యుడు: = 


19వ కతాట్సి (పథమ పొదమునకుం జెందిన యయాయనయే 
బిర్హణీయ రచయితలలో న్మగేసరుండు. సంస్క )త భాషలో ౧౮౦ 
శ కములుగల బిల్హ ణీయమును ఈయన మనోహరముగ వర్శ్షనములు 
ఏంభాషణలు పొంచి ఆం(ధములో సుమారు ౪౦౨౦ న 
*ందల) పద్వములతో నీ కథను  నిర్మించినాండు. క! 
ఏ(తరత్నాకరము, ఈ రెండు గంధములు ము దితములు. మూడ 
వవ రాఘవ వాసుదేవియము అను ద్వ్యర్నిశ్తేష (పబంధము, పింగళ 
ఎరసార్వ్నుని రాఘవ పొండవీయమునకు ద్‌ప్తైన ఈ ద్య గ్‌ర్వి కావ్య 
వతంసము ము దితమ్మె (పాచ్యలిథిత గంథాలయములో రాణివాసము 
నుండి వెలికివచ్చి ఎవ్వుడు నూర్యాలోకభాగ్యము నొందంగలదో? 


వీటిలో బిర్హణీయము పండి పెద్ది కృష్ణస్వామి రచితముగా 


'తమును కని పెట్టి న (పతిభాళాలులు వీరు, 


ము దితమ్మెనది, అది విమర్శకుల విమర్శఫలముగా చి్మితకవి వీరిగరా 
చార్య విరచితము అని సత్వ విషయము బయల పడినది. అళాఖసాది 
యందలి పీఠికొ పద్యములలో పండి పది కృష్టస్యామి- సింగరాచార్యుని 
పు, తుండు నరసింహాదార్యుని నహాయముపాంది అది తాను రచించి 
నట్టు చెపి యున్నను (పథమాళ్యాసాంతమువందఠరి చ కబంధము 
విషు చ కము మాదిరి అన్యాయమును ఖండించి సత్యమును నిలిపి 
నది. "కాగా ఫండి పిద్మి కృష్టసాఇమి నరసింహాచార్యుల ప 
బిల ణీయమునందు తాను రచించినది సింగరాచార్వుని పీఠికాపద్యము 
లను తొలిగించి వాటివోట పదిపద్వములు మా తమ. 


3 చితరత్నాకరము చాలా కొాలమునాడు ము దితమ్నైవను 
ఇప్పు డది యెచ్చటిను కానవచ్చుటలేదు. 

చ్మితకవివారి పొలము [గామమునందే మజియొక కవి, 

బీ. చ తకవి నరసింహాచార్యులు- 


ఈతండు మె స్పై సింగరాచార్యుల కుమారుండు. బిర్హీ జణీయము 
నరందలి పీరిక్రా పద్యములలో- 


చి్నితకవి వంశదుగ్నాల్సి శీతభాను 

డనుపమానోక్సి (శ్రి సింగరార్య సూను 

డమిత కవితా విశషజ్ఞా డవంగ పలయు 

నొారసింహార్యకవి వచ్చి నన్ను మెచ్చి. 

అను పద్యమువలిన నీయనయు కవియని తెలియుచున్నది. 
బిల్ల ణీయము మొదటనుండు తండదిపద్యములం దొలగించి ఈయన 
,వాసిన పద్యముల సరళినింబట్లి ఈ నరసింహాచార్వుండు. చక్కని 
కవిగా నున్నాండు, నరసింహాచార్వుడు ఇమిత కవితా విశేషచ్తా ండు.కను 
కనే కొంతకాలమునక్తెనను సత్వము బయలువడవలెనను పదుద్నేశ 
ముతోం గావలయును? చ్మకబంధ పద్యమును తీసివేయకవ (గంథ 
మును పండిపెది కృష్టస్వామికి ఇచ్చివేపినాండు. చ్యకబంధ రహ 
సము తెలిసినంతీటి కవిగొని పండి పెద్ని కృష్ణృషప్తామి కీర్తి స(పతివృల 
నొశించి ౪ శాశ్యతమ్మా న అపకీరి కి బాతుమ్న పోయినాడు, 


7. కలికివాయి [గగామములో 


శ, కళత్యూూరు విికాల రాఘవాచార్వులవారు = 

- జన్మస్పలమును(బట్టి వీరిని కళత్యూూరు రాఘ ఘవాచార్యులివా 
౦నెదరు, వీరి జననము 1రడ4 పరమ పదము 1893 పం॥/రము 
వీరు చతుర్వేద షడంగవేత్నలు, కనుక షడంగ వేదవిదః అవి కాకీ 
వండితులనుండి బిరుదమును పొందినారు, కాళహప్ని సంసా న్‌ పరిడి 
తులు, పంచాంగ రచనకు పూర్యగణితములకం'బను సుఅభ్రమ్మే న గణి 
రెళ్ళు రోడ్డు రూషా 
యలు మున్ప్సగు “సపీన యం,తవన్నువుల వర్ణ్య నలక వీత అదికవులు. 
వివిధ శ్శాసములయందు 4ఊ9- గంధముల రచించివవారు వీరు. అవి= 
వేద పామాణ్యం, రిక్షా భాష్యం, (గహాదర్శః, ధర్మనిర్శయంః , ఆంధ 
దేశ భాషమమహిమానువర్శనం మొవల్సెనవి. సంవృత రచనలు. కా 
వతీవుర శతకము, (పనన్న వేంకళుళ్వరశతకము, వేమాలమ్మ శత 


వ్‌2 


కందుకూరి తొలూకా కరివండితులు 


కము, కృష్ణలీలా కరంగాం[ ధటొక. లిలాకత్యాం।, ధటీక మొదల్ని నవి 
ఆర,ధ_గలథములు. శ్రీ, వేంకటగిరి రాజాస్తానమునందు వేద, పామా 
ణృమును నిలంటెటి న మహావిద్వాంసులు వీరు. పలు యజ్న ములలో 
పదన్వుల్నె య గపూజల నొందిన ఆచార్యులు వీరు. 


వీరు విికాల వంశములో బుట్సిన ఫండిత వరంవరలో 
౧౧౦వ వారు. 


2. ౨ కాల రామచం దానార్యులవారు.] - 


వీరు పప్పె రాఘవాచార్యులవారి కుమారులు. వీరి జననము 
1909. పరమపదిము,1932 సం!రము. వీరు అష్మాదశ విద్యల 
లోను అపారమ్నెన పాండిత్య (ఏతిభలు గలవారు. విద్యారణ్య పంచా 
నన విద్యావాచన్నతి కళానిధి బీరుదాంచితులు, కొవలి తాలూకాలోని 
ముత్వాలపాటి సంసా నమువం దాస్తాన పండితులు. పలు రాజసం న్సా 
వములతలో పూర్శసంభావనలతో సమ్మానితుల్నె నవారు. యౌగశాలల 
యందు, న్వ్నాయస్తానములయందును వ్నాదికులలోను, టొకికులలోను 
గొవ పేరుపొందిన సర్వతోముఖ ్క(పతిభావంతులు. సమస్త భారత 
దేశమును పలుమరు పర్యటించి పండితులలోను, అధికారులలోను, దేశో 
ద్హారకులలోను గొప్ప కీర్మి గౌరవముల నార్హించినవారు. అవ్సటి 
(దిటిష్‌ [పభుత్వమునందు అనేకముల్నెన గౌరవ వదవుల నిర్వహించివ 
వారు. అవేక ళా స్తములలో విద్యాంసులకు "స్నెతముకలిగియుండు 
(భమలను తొలగించి పృ పమాణముగ సీద్దాంతముల నుపన్ఫపించి 
(గంథము9 రచించినవారు. క్మాసమును బోధించుటలోనుు రచించుట 
లోను (కొత్త పద్పతిని కనుంగొని నూళివ విధమయినరచన  ,పొరం 
భించివవారు. 1300 (పదమూడు) వందల లేండ్నకు నింగ్నీషులో 
'పంచాంగములను (ఇండియన్‌ ఎఫ కురిస్‌ను ) విరరించినవారు, వె దికము, 
జ్యోతిషము, గణితము, వేదాంతము,ధర్మశా (సముమున్సగుళా సృములలో 
89 [గంథములను విరచించి సంష్కృతాం(ధ భాషా భారతికి అపార 
'పీవ( గొవించివవారు.. అవి-= వేదాధ్యయన సం,పదాయః, మానాంతర 
బోధః, సంభఖ్యాను శానవం, జ్యోతిర్హ శా. నిర్ణ్మయః, ధర్మనిర్దయ 
టిపుణీ మొదల్నెనవి సంస్కృత రచనలు. * భీష్మవివాహ నిరూ 
పణము, మౌొననిర్ణయము, వేదాంతము జడ్డిమెంట్‌, వాలివధ విచా 
రము, వావరజాతి నిరూపణము మాహాత్మ్య సం [(గహమ్ము. వివాహ 
విధి స్నానవిధి మున్నగువవి ఆయ్యధ గంథములు, 


వీరు విికాల పంశములోం బుట్సిన పండిత పరంపరలో 
౧౨ వారు, 


. త వికాల రాఘవాచార్యులవారు, 


మున్నగునవి (పొచీనార్యులే బోధించినవి ఆని అ, పతిహాతముగ రుజువు 
బేసి పశతసలనొందిన మహోపన్యానకులు వీరు. మజీయు వృక్షనంయో 
గాదులయందు వవీనులదుర్కోధలను భఖిండించి వాటి యాథాత శ్రమును. 
పించి నీ ల స్కీ ప వొ (5 స్‌ 

నిరూపంచినవారు. వీరి రచనలు స్పష్టుృతత్య పకొశికా, (ఇదిసంస్క్ట 
తము). అఆర్మధ (గంథములు = సృష్ట్టెతత్య (పకొశికా వివరణము, 
సిద్దాంళభాప్కరము, ,క్రీనతి జాతకాలంకార వ్యాళ్యానోదాహరణము, 
పిద్దాంత సందేహ సందోహ పరిహారము. 
విరు వ్మికొల వంశములోం బుట్మిన పండిత పరంపరలో ౧౫వ 
వారు, 

వ. పర్శశాల వేంకటనరసింహాదార్యుల వారు = 

వీరు సంస్క్రత సొహిత్వ - గణితశా, నృము౭లో నుద ద 
పండితులు, అప్పటి _పభుతోద్యోగులయందు చాల మన్న్సనల పొందిన 
వారు. సంస్క తములో ్రీధరాదార్వ్య విరచిత బీజిగబితముము 
వసన్పృతముగ సోదాహరణముగ వ్యాఖ్యానించిన ధీమంతులు, 

5, పర్శళాల రాఘవాచార్యులవారు - 


వీరు ప్పెవారి కుమారులు, వీరి జననము 1866 36వ 

సం!రము. వేదము, వ్యాకరణము, సాహిత్యము, 
తిషము, దర్మ్శశా్యాస_ ముఃయందు గొప్ప విదాా౦సులు. శతాధిక 
ద్యార్హి జన విద్యాన్నదొాతలయిన ఆచార్యులు. వ్యాకరణ పరిభాషా 


కార తి 


లరందొ ఎనదచలరలయులు 


ఎజంటుద్వారా పోన్దులో 
విడి (పతి రు, శేర్‌ 0 = 
6మాసములచందా రు. 9-00 9-60 


వము 


ణో 
థీ 


ర 





వీరి జననము 1909 సం॥ రము, పరమ పదము 1969 
సంగ. వీరు స్పై రామనం, దాచార్యులవారి సీమంత. ((పథమ) 
పు తులు. వేదము వ్యాకరణము గణితము, జ్యోతిషము, సాహిత్యముల: 
యందు తం డిగారికి దీమి న పండితులు $ బొంబాయి ర్మొష్టు 
ములో ధార్యాడొ మున్నగు పట ణఅములలో జరుగుచుండిన గొపు 
జ్యాతిళ్ళాన్న పరిషత్డులలో భూభమణవాదము, భూ - గోళత్వము 


_ సంవత్సరచందా. రు, 18-00 19-20 


మునేడిరు, 
భార తి 





భొరతి 


పదములతో విద్యన్మనోరంజకముల్సె న స. చాటు శ్నోకములను, 


భగవత్‌ సో స్టో, తములను. ప్‌ప్పిన రచయితలు వీ జ 
(కలికివాయలో 1-౪- తె అంపెలుగలనారు ఈ వ్యాసకర్నకు 


వరుసగా తొతగారు తం డిగారు అన్నగారు, ల్తే 5 అం ౭ెలుగలవారు 
వరుసగ తం ఉగారియొక్క మూతలు నంల్యు 
మాతామహులు.) 


ర 
న్యాసకర్థ్యయుక్క 


ఈ వ్యొస రచయితయ్మె న మహాకవి కవితొాచతురానన వఐ;కాల 


| టె 
శేషాచార్యులు రచించిన కఠికిరాయ వర్మ నము, సయ కొవ్యకలొపము 
నందు - 


'కశవస్యామి (పకాశ 
భమురాల ఇికాయూోగభాసి మ్‌ ల్న్‌శ్యరా | 
జల్‌ కట్లో న్‌ 


రన్‌ 
ర్త 
న్‌ 


ర్వ విలసితంబు, 


న్న్వృత కవిరత్మ సంజననొకరంబు, 

జాన లిప్యూ న్నతోద్యోగి మనగ తంబు, క | 
(సాపష్ప ““కవిపండితారామో ధరమ మయళము శ 
[కాలూ ధర విదృదనపాయ కలికివాయ!! 


ష్సాచి ఒడ “క 
8. నామరాజుపట్లి గ్రామములో 
త పర్ణశాల నరసింహాచార్యులుగా ఇరు-వీరు వ్యాకరణ సాహిత్య 
సం పదాయములందు మ. విద్యాంసులు, చెన్సపట్ట ణము (మ్యదాస్స్‌లో 
పచృయపు కళాశాలలో నుపొధ్యాయులు, ఏరి రవనలు- అం ధదశ 
సా మహిమాన నువర్శ్యన వ్యాఖ్యానం, కమలేష్‌ ,రూష్ట్ట్టకం (ఇవి సంస్క 
తము) అం _ధ్మగంధములు ఎ తత లు. జీ వేంకళుశ 


చతుర్హ శ మంజరికా సో _ (తము, . వంక చళ్యర శరణాగతి, (వ్ర 


రక మేశ్యర వ జక్షవచము, నువే క ుశ్వర ధ్యానము నారొయణ 
సా! శ్రీ గుణరత్నకోశము౭కు (పతిపదటీకా తాత్సర్భ 
విశషార్శరూప వ్యాఖ్యానములు. రఘువంశకథ్య పర్ణశాల అనుపగుగల 
సింగరాయకొండ ళ్‌ మాహాత్మ్యము అను ఈ ఆ౦దటు వన 


భ్‌ 
లలన 
ఇన్‌ఏ 

| 

కై 


$. సింగరాయకొండ ఇననాలో 
1. శషభట్నరు వీరరాఘనాచార్యులుగారు వా వీరు సాహిత 
ప మంచి విద్వాంసులు, సింగరాయకొందలో (నీ 
సువర్మ్మ ర్ట్వవము రథమువంటి గొవ వ అర్జిక 
అ స్యొమిమీయ అ అ ఫ్రార్యమ్నై; నవావక న ఇకర్వ 
ర్లైంకర్యమనంగా 2 వ గ [తరచన, వీరు 


ఛే 
05 డ్‌ 


నృసింహనా సమివారికి 
చ కరముల నొనర్శి ఆ 
మున్ను షలిపెన భక్నుులు, నొచిక ౩ 


4 క్యకి 
బొణులఖౌ 


రచించిన అవి - క్షీ శ్రైవాతల్ల శతకం, నృసింహవాతృల్వ శతకం, 
పాదుకాశతకం, నృసింహపొడాగవింద్ర శతకం, భగనదను 
భవః, (“౫౨౪ సర్బరావృత్నాని ), కళత్నూరు. రాఘవాచార్యా 
వచాదస్తవః. ఇవి యనియు సంస్కృత (గంథములు, వీటికి 
లబుగు తాతృళ్యములు (తెలుగు (గంధములు, 


10. కలిడు గామములో 
ఓ. తంగువ విరరాసఘువ యజ్యగారు = విరు సంస్క ప్రతము ములో 


“తత్వ | పకాశికాో అను పేర (బహ్మాసూ(తములకు సంగ గహాముగ 
వ్యాఖ్యాన (“గంధము రచించినవాదు, 


2, విరసుడిపాటి వెంకటొచఠళం. పంతులుగారు. వీరు 

ల సితారామచం,దమూనస ూడావి దానము, ఆర్మధ 
ములో *ీరానతలి్‌” అను యక్షగానము కందఫధ్యములతో “ముకుంద 
తకము అను (గంథముల రచ్చించినవారు.] 


స్క ఎతములో 


ట్ర్‌ బ్టో 


స 


11. ఉలవపొడు [గామములో 


1. దేవధపల్సి ఫంకటికృష్మా రెడ్డిగారు వీరు అయూరిలోని 
(శు వణుగోపాళసమి. ధేవాణఖయము శివాలయములయుక్క ధర్మ 
కర్తలు, ఆఅం(ధవాబ్మయ ( పపంచములో అపూర్వమఘ్తుగ (పశంసవీయ | 
ములయిన విమర్శల గొవించినవారు, నన్నెచోడుని కుమూర సంభవము 
మంద చాల విమర్శుఃబేసీ (గంథము రవియ్తంచినవారు, వీరి రచకలుల 
నన్నైచోడకవి చరిత, 'అధికణాదిత్యకవి, ఆయ్మిధ సొహినీ సార్వభొముండు. 


12, 'పెదపవని గ్రామములో. 


1. పెదపవని దొరనారు=(్రి రాజా (క్రీరంగభూపాల భాలే 


రావుగొరు = 


వీర్రు రాజ్వపాలనముతోంగూడా భావాపోషణముమ్ను గావించిన 
ఉదారులు ఈ వ్యాస రచయితయొక్క తం(డిగారు పూర్యోక్కుల్నెన 
విద్యారణ్య పంచానన విధ్యావాచస్పతి (శ్రీమాన్‌ వికాల రానుచం[దా 
చార్యులనారు వీరి యాస్హాన సండితులే. ఈ దొరవారి రచనలు, 
కుసుమ కోమలీ పరిణయాదులు, 


ఇచ్చట నొకరిద్ధరి కవుల నివాన నిర్ట లృ యముళో కొలది అభి 
(వి పాయభదములున్నను బు నివాసస్త లములు “ఇందుకూరు తాలూకాలో 
నని అందటి యభిపాయము లొ 'క్కటిగనేయున్లువి, ఉదాహరణము- 


విష్ణుపురాణము నాం (దీకరించిన వెన్నెలకంటి సూర్యనార్యువి నివానము 


గుద్యూరని యొకరు, చెరుకూరని మజియెకరు, ఈ రెండును 
కందుకూరు. తాణూకొలోనినే = యని యొక ప్రకము నాశయింిచి 


ద్‌డీ 


"కందుకూరు తొలూకా కవిపండితులు. 


సడ్హూరని నిల్శయించి వాసితిని, 


వ్యాసములో వవలిన ముఖ్యులను ఈ యనుబంధముళలోం 


కలికివాయ (గామ ములో _ 


6, వికాల శేషాచార్యులనారు 


వరు పూర్యోోక్కుల్నై న షడంగవేదన్న (క్రీమౌన్‌ కళత్యూరు 
వి కాల ఠాఘవాదొర్యులవారి యనుజాలుం సాహిత్వ ఇత్ర? (పదాయము 
అ౭దు మహో విద్యాంసులు,. 
వారు సంస్నాన పండితుల్నె 
చోర్యులవారు. అన్నగారికి (పతినిధిగ 


తష అన్పిగార్న్‌ 


ర్త త్త గి 


య వ రాఘవాచార్వుల 
వాన వ్యులుకొం శ్‌ చఈ+ సేపా 


కలీకివాయలోనుండి - ఆ చుట్న 


సులి పో ళ్‌ న్‌! వ ధలీ స్ట వ స్మ 
(పక గ్రరినుంటు పొాఠల్క కడు, ఓంగోలు తొాలూ కొల్‌ కొత పట్ట 
ణము, (బొాహ్మణ నిదచమూనూలు మున్నగ ఏ [గామ 'మ్యులన్తుండి వరిం 


విద్యార్ము ర్‌ు నీవ్యాదానము బే స్తై యఖభివ్హుర్ని 6 

మ, యానా ర్యులు వీలు. ఇట్టు విఠరిచద్చ విద్యనభ్యసించి విద్యళ్కుని 
వలసినవారు.. |, బాహ్మణ నిడమానూరు వాస్తవ్వులు ర60గ 
నాయ$ శతక ఆం[ధజితంజల్నో. తొది [గంథరచయితలున్నా న మ్త 
టమ్మరాజా మున్నగువారు ముఖ్యలు, ఇటు 
అనేక నిద్యార్ము ఇను నుర్యండ పండితుల గావించిన ఈ శేషాధారుఇల 
వారు ముందు న్యాభ్యానము లెని రాఘవ న ఫం. 


అన్బృదొనముత్‌ చ. 
భస్టరులయి 


నవనీరివ వంద సగ క్‌ 


(త్వర్ని కావ్య ములకును ఆలవోకగ నర్శము చెప్పగల సోహిలీపొటవముతో 
నొప్పినవొరు. పీటల చా చెప్పూుచుండంగా ఏ3 శిష్యులు (వాసికొని యుంచు 


వ రాఘవ అొదక పాండవీయము యొక్క స! తాత్సర్య 
రూస్‌ వ్యాభ్యానము (అవసరమయిన తొవుల నిఘంటు ఆ వ్యాకరణ 


ల్‌ 


శే! 


ఘొత్త అకింకార అతణ - స్మ్రతి=జ్యాతిషాది శాృాస్తములినుండి . 


“కముల 


నుట్టు న్పైందించుచు (వాసినవి, సరిస్క శితీయి ములో 
(న్స భాజషో [క సంక్షే పరూపమ్మైన వేదాంత సద్మిగహ 

(గ్రంథము మున్సగునవి వరి వ 'నుషీ సొ (మాజ్యమునకు వైజయంతు 
పసంగము వచ్చినపుడు ఆ (గంథములను! 


య క మ. చ్‌ 


ల్‌ప్తదయుి 


లలి వీరి శిష్యులు 
జొపీ చెపాచుందురు. 

(కఠికివాయ అ(గహారము నడివీధిలోని బావి వీరు తమ్వించినదే. 
పనినే వీధి బావి గ. ఇది వీరి యన్నగారి కుమాూరుల్నెన విద్యా 
రణ్య ఏంచాననర్యాది (క్మిమాన్‌ వ్మికాల రామచం( దొచార్యులవారి 
తరములో (వభుత్వమువారి పరముభయంబడి మరమ్మత్తు చయఃజఒడి 
వేఫవికాలములో అగహారస్తు లతోంబొటు ఇతరులకును జలముని చ్వు 
చుండున ల) 


వీడు విికొాల వంశములో నుదయిళచిన పండితసంఖ్యలో పది 
రెండవ వారు, ఈనా సకర్న మహాకవి కలితాచతురానన వికాల సమె 
చార్యులు సీయ “కాన్యకలాపము "ల్‌ ల్రో. రచించిన కఠికివాయ వరన 
పద్యముయొక్క వాఠలాంతరము - 


మన్నెరు పొలేరు మధ్యభూతలి భూప, కేశవస్వామి మల్నేశ శాలి; 
ఘన * సింగరయకొండ కనుమళ్మ నందనవన బటగు ౦టల 


నృరిధినాభి, 
మధురోద కూపసంపన్స భూసుర రెడ్మి కిణ్మాయకాది కులాల 
. యాయశంబు, 
శాలి ముద్యాడిక సస్య భూల్చసతంబు, బహుతటా కన్చటా 


న్నా క్ర తవరత్మ సంజననాకరంబు జా 


న లం 
స. 
బనగతరిబు 
రమ్యయశము (కొలు ధరఫద్య దన 
వాయ కలిని వాయ! 


క్‌ లు 


నా శ ల లోలా బాం ల 
(నొప్పు కలి వపండిళారాను 


న. 


ఏ, దీవీవి గుటించిన నా వ్యాసము భారతి 19076 ఫిఐ 
విది సంచికలో కఠగూరగఠంివలో “పి ఎల్నితవ 


యఖ 
శె 
6 పినపీర 
ట్‌ 


న గ జో నజ న ల్స్‌ (1 ఖిల్లైం చి నం 
భన మనువంశ పుకాణము"లో డెలిపీయు న లను 
ఆ 


ఉల న! శ్రి. ల! అ లన యా. 
౩, ఇన్చట "ద్వయ శబ్బము అలోచనీయముం 
గ్‌ చం పలు నావాడు పల జలే 
1, ఈ య క్థాపర్షపు _అనువాదమ్మెనను సంస్కృత 
ఇల్ల జు ్‌స్న య్‌ ఉల కార్యా ప్త న 
సాలముల ని అని మ్స వ్‌ విషయములను లభలుపునదికాధుం 
సం! మూళములోని కాలవేమ్యు పాభ్యానము వుస్పగు 
కోన్ని కథలు నీతులు ధర్మములు ఈ యన్గువాదము 


(ఇగ 


సందులవు, వ్యానకర్న వి చ. 


౨, ఈ (గంధమును. గురించిన నా వ్యాఫము 19004 


ఏ, ఫిల్‌ భారతిలో లత౪లముందు “చి తకవి సింగరా 
చ లోం య. 

1. వీరి చర్మితమునా రభించినది 1961 మ నల భార 
తలో, య! వికా రామచం [దాచార్యుల వారి 
(పతిఖి [ టూ. 

ద్వే, దీనిని గుజించిన నావ్వాసము 197/4 ఏపిల్‌ సెల 


భారతిలో కలగూరగంపలో “కి శే, (నీమాన్‌ రామ 
చిళిదొచార్న రామదొాసయ్యంగార్మ (పసరిగ స్యధూపము 
చూదందగును, 


ర్క, ఈ సభా విషయములు 7=2-1971 ది గల అంధ. 
(పభ (దినప, తిక్రులో “నిద్యద్యర్యులు ఇన్రీ, వ్యికాల 
రాఘవాచొర్యులు' అను వ్యాసము షు దెభిపి. 

1. మ్ముదణమునకు నోచుకొనక లిఖిత [గంధశాలలలో రాణి 
వానము చేయుచున్న “విష్టునూయావిలాన” పద్వ 
టం. [వదత ఎజగుడిఫాటి.. వేంకటకవి 
ఈ యూరివాయేమో యోవచిందంకగునా, 

1. క! ౨, నాయక -నాయుడులు, 


చ్య్యాన్య్యాలో నాన్నా ట స్వారో ్య్యర పులో 


ర్‌ 


రిాద్రవుదెణ విసళ్నొరలి శాసనము 


శీ ఎవ్‌3, 


ర్పగల్టు జిల్లాలోని జనగామ. తాలూకా దేరరుప్పల _గామమునకు 

16 కిలోమీటర్స దూరములో విస్నూరి (గొామము కలదు. 
[గామమువకు వెలపల నిటీకల సత్వనారాయణస్యామి ఆలయమొకటి 
నిర్మింఏబడినది. ఇంతకు పూర్యమిచ్చట ఒక (ఫాచీన శివాలయ 
ముండెడిదవియు. తదుపరి కొందరు విష్టుభక్తులు దీని నిటీవలవే 
పత్యవారాయణస్వామి ఆలయముగా మార్చిరనియూ (గామస్తులు 
చెవ్వుకొందురు. ఈ ఆలయమువద్ద నివాలయమునకు సంబందించిన 
చిహ్నము లేవియు లేకుండెను, ఈ శాసనము మటుకు వెనుకటి శివా 
లయయివకు చేయబడిన దొనములను తెలుపు అవశేషము, ఈ శాస 
వము డొ! వేలటూరి వేంకట రమణయ్యగారు వరంగల్నుజిల్లా శాసన 
సంపుటి (పకటించునాటికి లభ్యము కొనందున దినిని (కొత్త శాస 
నము అనవలసియువ్సుది. ఈ శాసనము సుమారు 5 అడుగుల విత్తు, 
శేశ్లే అడుగుల వెడల్పుగల శిలాస్తంభము ప్ప నలువ్నెపుల తొలచబడి 
యున్సది. ఈ శాసనము మొత్తము 78 పంక్కులలోకలదు. మొదటి 
“లవిఘ్నమస్సు స్వస్తి జయాభ్యుదయళ్ళ ఆను మరిగళ వాక్యము 
చివరి భాగమునందుండు వ్యాస గీత శ్వాకమొకటి తక్క మిగిలిన 
దంతయు తెలుగు వచనములో రచింపబడెను. అక్షరములు 13వ 
శతాబ్భమునాటి తెలుగు ఆక్షరములను అన్నివిధముల పోఠరియుందును, 


అక్షర విశేషములు : 


శేఫమునకు పరమందుండు హల్సులకు తరచు ద్విత్యము కన 
బడుమ.*, కిజ్బకయాభ్యుదయశ్సి [2వసంక్సి | ఏధమ్మేశ్వరదేవరకు' 
[వం,19]1; “ఆచం దాక్క౯”|[పం.23]1; “పూవ్వకళ' | పం, బశ 
“షసష్మివ్నష౯' [ఏం. 66]. “ప వర్శమునకు కొమ్ము కొన్పిచొట్ల 
వైనముకటివిధముగా సే | పం.52 గొను మరోచోట అదేమాటలో'కొమ్ము” 
ఇప్పటివలె సున్న (పకగ్ణానుండి యివ్వృబడుట కాననగును, త 
[పం, 17]. భి అను వర్శ్మము రెండు భాగములుగా మధ్య కలియ 
కుండా యిపృటి ఒత్తు లేకుండగా [పాయబడుచుందెను. శకట 
'శేఫము ఇప్పుటి మామూలు ఎకొరములోన్తూ, పది, పదకొండుశతాబ్బము 
లందున్న 'ది ఆకారములోనూ (వాయబడెను, *ర్ని" [పం,22 |] 
6చర్రూతిచేని అను మాటలో రీర్చటకొరము, కింద 'శకటరేఫము 
ఒత్తుగా నవీయబడెనుం "శిలయను అర్హ మునిచ్లు పదము “జోతో 
కూడినద౦ తెలుపబడెను. 


శాసనములోని తేది ; 


శక వర్షము 1202కు సరియగు విికమ వర్షము అశ్వయుజ 


క్‌వురయ్య 


బహుళ 2 గురువారమునాడు ఈ శాసనము వేయబడెను. ఈ లేది 
సరిగా (వీ! శ! 1280 అక్సోబరు 11వ తేదీతో సరియగుచున్నది, 
కాని వారము శాసనమందు చెప్పబడినట్ళు గురువారముకాక శుక 
వారముగా “స్వామి కన్నుపీళ్ళి”గారి *“ఎఫీమెరిసోలో తెలుపబడెను, 
గురువారమునాడు పాడ్వమి వెళ్ళగా వీదియగూడా నచ్చినదిం 


భాంసన విషయము 


(శ్రీమన్‌ మహా మండలేశర కొకతియ్య ర్న్ముదదేవ మహి 
రాజులు రాజ్యము చేయుచుండగా రాయల అంగరక్ష పాలకుడ్డెవర్షుది 
నాయని కుమారుడ్డెన బిచినాయంకపు వారు విసుకూరి విశ్శనాథ 
థర్మేశ్యర దేవరకు కొన్ని వృత్తులు ఇచ్చినట్టు చెప్పబడెను. 
అ వృత్తులు చెరువుల కింద నీరు వేలరూపమువనము, కొంత వెలి 
పొలిముగను, కొంత (దవ్వరూపమునమా చెప్పబడెను, వ్యాసగీత 
శ్నాకము. తరువాత కూడా మరికొన్ని వృత్తులు పేర్కొనబడి 
యున్నవి, ఆందు “రవుతులి [మనిషికి] “దిన్నము వండువ, 
“దింటులు | మనిసికి| “అడుగు” వంతున ఇన్సిరి, కాంపులు వలు 
పర్మిడూను. [వారుచేయు] భూమిలో మరత్తురు కి 'అడ్నగుి 
పంతునను ఇచ్చిరి. తుదియందు మొగమారేశ్వర దేవరకు, కప్పేశ్వర 
దేనవరకు, మలినాథ దేవరకు కూడ భూమివృళ్తు లొపగబడెమ. 


విశేషాంళములు 


ఇందు చరితత్రాంశము విశేషించి పప్పబడలేదు, కావి ఆవటి 
రొజకీయ వ్యవస్నృ తో వెలమ నాయకులు (పముఖప్మాత వహించినట్ను 
దీనివలన తెలియుచున్నది, ఇందు 'పేర్కొనబడివ “*కాకతీయ రుద 
దేవ మహారాజులు” మహారాణి ర్ముదమదేవియని విశేషించి - చెప్ప 
నక్కరలేదు. గణపతిదేవుడు తవకు పురుష పంతానము లేనికారణమున 
తన కూతుర్నెన రుుదమదేవిని పు తునిగా భావించి ఆమెకే రాజ, 
విద్యలు నేర్కించి పట్టముక స్టైను, ఆమె “ర్కుదమదేవ మహారాజు 
అని పురుషనామము సీ(కరించి పురుష వేషముతో కొలువుమ తీర్యుతూ 
రాచకార్యములను నీర్వహించుచుండెనని పతొవరుు దీయము మొదలగు 
(గంధములనుండి తెలియవచ్చుచున్నఏి ఈమె తం డియగు గణవతి 
దేవుడు జీవించి యుండగనే (కీ! 6 1261 నుండి రాచకార్శములు 
నిర్శర్హించుచుండెను, ౨మె 1289 వవంబరులో చవిపోయినట్సు 


రు దమదేవి విన్నూరి శాననము 


చందువట ాననమనబటి, తెలియుచున్నది. * కనుక 1280 ; 
వాట కరాననము ఆమె కాలమున కు చఉందినదని చెప్పుటలో ఆక్షే పము. 
లేదు. ఆమెకు అంగరక్ష పాలకుడగు బిచి నాయంకపువారు ఈ. కానన . 


మందు దొాతలుగా పేల వ్కానబడిరి. ఈయన రు[దినా యని ప్యుతుదిని 
కూడ ఈ ళాననమునుబట్సి తెలియుచున్నది. వీరు రెడ్డుగాక వెలమ 
.వి యకులని తోచును. రు (దమదేవి రాజ్యాభిషేకమును కొంతమంది 
దొయౌాదులు, ఇతర శ స కొందరు అంగీకరించక ఆమె అధి 
కారము నెదిరించిరని చరి తవలన _ తెలియవచ్చుచున్సది.  రేచర్శ 
వఎలమ నాయకులు దామొనాయకుడు (పనాదిత్సనాయకుడు, రుది 
నాయకుడు అను ముగ్గురు సోదరులు [వీరు చెవ్విరెడ్మి లేక బేతి 
రెడ్డికి పు తులు, రు, దిమదేవి పక్షమున పోరాడి తిరుగుబాట్లను 
అణిచి ఆమె అధికారమును వీరు సుస్మిరము చేసినట్ను “వెలుగోటి 
వారి వంశావళి యను పుస్తకములో చెప్పబనెను, వారిలో మూవ 
వాడగు రు దీనాయకుడే. ఈ శాననమందలి రు దినాయకుడు 
కావచ్చును. అతని కొడుకు బిచినాయకుడు ఈశాసనదాత. ఇతని పేరు 
*వెైలుగోటివారి వంశావళి'లో కానరాదు. *తర శాసనములందుకూడా 
ఇతనిసెరు కానరాదు. ఈ రు.ది నాయకుని గూర్మిన (పశంస "వెలు 
గోటీవారి వంశావళలిలతో ఈ విధముగా కలదు; 2౫ . 


క, వాలనింబెటీకినం బరభూ . ౨౨. 
సాలస్తీ భూపణములు పాసి పడునునీ 
వా లొవనితల తొడవుల -” 
కీలా? రేచర్న రుద కీర్షి సముదా, 


మ. బఒగి నుక్కుం బాడిరాల రాయుదురు మున్ను 
ద్మీవుల్నె యిప్పడున్‌ 
దగ వీయందియ యందునుండి తలకిందడ్నె 
నైరి భూపాలకుల్‌ 
జగతీ భాగమునం బసిండి పొడిరాలళ౯ రాయు 
చున్నారకే 
తగిదే రాయ పితామహాంక జగభ(దారు.ద 
విం జెందినన్‌, 


కమక రు,దనాయకుడు రు.దమదేవికి సహాయ మొనర్చిన 
ఏలమ వాయకుడేయని చెప్పుబడినచో ఆతని కొడుకుగా ఈ బిచి 
వాయంకపువారు ఈ శాననమువలన తెలియవచ్చుచున్నాడు. అప్పటి 
77గురు నాయకులలో అతడొకడని తెలియవచ్చుచున్నది. ఇతడు 
రాయ అఆంగరక్షపొలికుడని చెప్పబడెను. అనగా. రు దమదవికి వట్టి 
- ఆపద' జరుగకుండ ఎల్లపుడు రక్షించెడి వాడిని అర్హము, అట్మి వాదికి 
కూడా ఆ రోజురిలో నాయక పదవిని ఇచ్చి కొంత ౫ స్తిన్యమునకు అది 
కొరిగా చేయుచుండెడివారు. ఈ బిచి నాయకుడు అట్లే నాయంకపు 
అధికారియని శాసనమందు చెప్పబడెను, నేటివరకు విసుమూరి (గామ 
“ములో వెలమల సంఖ్యయే యితరుల సంఖ్యకం' టు అధికముగా నున్నది. 
దీనివిబట్సి కూడా ఇది వెలమ నాయకులకు రు ద దేవి యొసగిననాయం 
కఠరమవి నిశృయముగా చెప్పవచ్చును, వఎవలమ నాయకుల మొట్ట మొదటి 





మొదటిన్నైపు 


ర60డవవ్నెపు 


శాసవమిది కొదగును, కాకలీయ ప రు. దమదేవి కాలము 
నుండి నాయంకర విధినము అను షె ) నిక వ్యవన్న యుండెడిది, 
ఈ వ్యవస్త ననుసరించి రాజనుందు న. స్నెనిక స్పావర 
ములు నెలకొల్బబడెను. ఒక్కొక్క స్పావరము ఒక నాయంకునకు లేక 
నాయకునకు ఒప్పు చెప్పబడెడిది. అతనికి కొంత రాజము నాయంక 
వుత్తిగా ఇవ్వబడెడీది. దాని పాలన చేయుచూ కొంత స్పెన్నము 
నతడు పొపించి రాజు కొటకు సిద్దముగా. నుంచవలయును. 
మయములో కొంత రౌతు బలమును, కొంత కాల్బలమును తీసుకొని 
రాజునకు సహాయ పడవలయును. ఇట్టి స్పెనిక విధానము మొదటి 
సారిగా రు దమదేవి కాలముననే [పారంభమ్మనట్టు శాసనములను 
బట్హి తెలియుచున్నది. ఇట్న శాసన మొకటి గంంటూరు తాలూకొ 
*“కాజి |గొమములో గలదు. శకము 1191'(కీ! శ! 12069) వం! 
మున “బుల్షినాయకుడు తన నాయంకరమలోని * కాంజ' కళ్యాణ 
కేశవదేవరకు కొంత భూమిని దానము చేసినట్మ చెప్పబడను, మవ 


అహి 


ర్‌ 1 


(వన్నుత వికునూరి ఇానవము కూడ అట్టిదే,. అనగా ఇగ్మెద ఒక 
నాయంకర ముండెడిదని తెలియుచున్నది, (వఫతాపర్సుదుని కాలములో 


ఈ నాయంకరములు అఆవేకము లున్నుట్టు శావనమురిద్వారా తె్‌రియు టి 
ఒక గలసాహిణి 


చున్నది, 'నుక్కలలో | మహబూచ్‌నగర్‌ జిల్లా 
గుండయ్య నాయకుడు పొలించుచుండెను, అతని గె డరీనములో కూడ 
థొంధణు రొతులు, ఒం యె బంట్బు, కాల్చరంట్ల్లు యుందెడినారని 
అఛటి శాపనములో గలదు, * ఇల్ని నాయంకరము మరియొకటి 
తెనాలి. పో “ఛదికొంఢూరు'లో ఉన్నట్టు అచటి శానవము 
పల పుచున్నది. 5 ఇరిదు 'నూయి దేవళిగకిగారి కొడుకు “రుద 
దేవనింగారు తన నాయంకరమునందు జేసిన దానము చెప్పుబడినది. 


ఇట్సే నాయంకర విధానము రు దమదేవి కాలమునలదు ళు కోయ. 


స్స ఇిన్సీన 


బడి యున్నట్లు “ఈశ వసునూరి శాసనము మరియు 
కొబే శాసనములబటి తెలియుచున్నది, 


ఇందు దానము బేసివవారిలో బటులు, రొతులు కూడా 
ఫీత్కొనబడిరి. “రౌతు ఒకటికి “చిన్నము' వంతున బంటు అడ్నగు 
వంచున ఇచ్చిరి, మిగిలిన డొనములు చెరువుల కింద భూములు, “జని 
'మరళుల లెక్క 'లో ,వాయబడెను, మరళు అనుటకు 'న్‌ం్‌ అను 
ఆవరము మాతనే చెమవృభడెను, ఈ పద్ధతి మరికొన్ని ఇళర శాస 
నముళలో కూడ కానవచ్చుకు.. వీటి వివరములన్నియు శానన మూల 
ములో సులభముగా తెలియుగలవు, 


ఈ శావనఘు చదువుటలో నాకు తోడ్పడిన గౌ నీ సి, 
[డిప్యూటి డ్యెరెక్షరు. పురావస్తు సేళాల రి 
నా హృువయ పూర్వక కృతజ్నతలు, 


చ; ళ్‌ వా 
కాం న జ! శాస, 


ఈ శాసనము. , పకటించుటకు అనుమతి నొనగిన పుథావస్కు 
శాఖ అధి?రులకు నా ఫొాదయ పూరక కృతళ్నృతలు ఈ శాసన 
య. తెలిపిన యవ్‌, గొపాలరెడ్డిగార్మ (దేవర ఉప్పల 
ర్‌ కృతబ్బతలు, 


బానన మూళలఅము 
మొదటివైన 


అవిఘృమస్తు ॥ సృస్త్తి, 

బృ ్మ్యాభ్యుదదుశ్చ [18 ఖః 
శక వష కములు 

౧౨౦౨౨ యగు వ్మికమ 
'నంవతృర అళ్యయు 

జభ ౨ గు! స్మి పమ 


లావసవి లు పం అన 


స్త ్మపశస్మి సహితం క్రీ! 
మన్మమహామండ్య లెశ్యర 
కొకితియ్య రుుదదేవ 


అ ౦౦*ఒఎ లా 
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. 2జి 


రాజము స ళముదూ 
నుండంగాను |! సస 
(శ్రీమతురాయ అ= 
లగ రెిత్మపాలకు 


లైన ర్య్నుది నొయ్ను 
బీచి నాయంకల 

పు వారు విసు- 

నూరి వు 

[-] ధమ్ము క్‌శ్యర జేవర 
వృిత్ని వెలి వొలమువ్‌ 
౧9 నీరు నేల భండి చః 


ల్లు తిప్పు కొమ్మునవ్‌ ఓ, 


ఐ8 
ఐత్త 
25 


6. 


27 
28 


ఐ9' 


30 
క. 
32 


భి 
ఆత 


వడ 
35 
_36 
చె 


దె 
39 
త్త (౮ 
త్తేశ్షే 
త్తం 
త్తం 
త్త్తేస్తు 
డే 
మ్తుద 
ద్తే 
త్తేద్రి 
49 
650 
51, 
52 
"33 
రిశ 


ర₹0డ వ.వైవు. 


తళ చం _దాకక్‌ 
స్పాయి'గాను పూవ్వ౯ 

ము వెలి విలము కె= 

త్త చెజ్యులోనువ్‌ , పి - 

ర్శి గుండ్న కదనువు * 
భండి చెణుది బనువ్‌ఎ 

జ ఒడిసెలకుంట వాంగు- 
నవ్‌ఎ 3౬ వలి విండి చెజ్యులో 
వ ౨ బప్పిడ కుంట దా 
క్ష్షిణపుంగొమ్మునవ్‌ఎ 

౧ నీరు నేల చింత చె 
ఆన దుడ్సె షాయనువ్‌) 

॥! అంద చర్టూతి చేను 

వ్‌) జజ. తూము "చేను 
వు | = అంద పొగనూరివా 


మూడవ వైపు. 


ండు ఆువ్‌్‌ ! = అంద 
బూతు కుంట కడవ్‌ు 

! భంది చెజ్సున 

వు || కొత్త చెజ్యున 
వ్‌) 1 బచ్చిడ్గ కుంటను 
వు ! వసధి కొండూ 
రను కాల్యనువ్‌ు !|చె 
ఆఅనూరన్‌ు ! బోగం 
(వితి. వెలుమల చెట్యు- 
నవ్‌ ౨1 = (కొత, చె- 
ఆ్ఫనవ్‌౨!1! = చింతల 
ఇఆ్య్యనవ్‌ = ₹్రం-- 

డి చెల నదీపా-. 
ల వందుణువ్‌ు!!। 

బిచి నాయంకపు 

వారు చింతల చెతి 
ఎవక మొగవాలకు 


రుద్రమదేవి విస్నారి శాసనము. 


_ర55 భోగానకుం బెట్సినా 
56 దివ్‌ ౧రవుతులూ 


నాష్టా వట. 


ర్‌" ను బంట్యూూను విడ్సిన ప= 
58 న్ను రవుతున చిన్నము 

59 బంటు నను అడ్డుగు _ 

60౮ వఐసునూరి కాంపులు నా 
61లు పం డూను చతుసి 

62 మమూను దీపాలకు 

63 మటుతురున అడు = 

64 గుసేసి!! న్వదత్వాం పరదం- 


65. తాం 
66 ంధర 


వాయోహ గేత్లి వసుం 
షష్టివ్‌ పక సహ 
న ॥ 


67 == దన విమ్కాయాౌాంబే....** 


65. పప 
౧9: 


చే; (త) కిమిః 


చి వె 


70౮ థ దేవరకు చింతల 

భోః! చెజ్యువెనక మొగమారే 
₹2 శ్వర దేవరకు...... భ- 
73 ండి పా. వ. వార 
74 నువ్‌! కుప్రేశరదేవ- 


౯” రకు 


, కొత. చెజ్యునవ్‌ు 


ల. 1జ=దుడ్డె మల్మినా ధదేవ- 
౮/7 రకు చింతల చెత్యాడ్మ డి 
౮778 గట్టునవ్‌ఎ సై 





అథోజ్ఞాసికలు 


, భారతి 


మి లు రం 8 


1974, మే (పుట 4) 


వెలుగోటివారి వంశావళి, పుటలు 9, 10 
=, 5151, 705, 707? , 
_ 0041 91,19. గం 57, 5ళ్తీ 
5, ఏ1! ఏ 


లం 0 క99్క 521 


“కథకుని, అంతరంగ తరంగాలు 1!” 


(తై తన్య (సవంతిలో రచన) 


(ర 


44+ గ్రొరియాలి...రాయాలి.. మళ్ళీ వో మంచికధ రాయాలి!... 

పోతున్నాయి. 
రూపాయల బహుమతులు]... వెబఖ్యు. వెయ్యి, మళ్ళీ లాటరీ వెయ్యి! 
వెయ్యి రూపాయల బహుమానం లభించోచ్చు!... అవునవును! ...అవు 
నవు నవును... “నాన్‌”! *“నౌన్‌ లేదు వెర్స్‌లేదు!...” అవునవును 
ఛాన్స్‌! అ తగిలితే న పోతే రూపాయి.*,భలే భలే భలే! 
యమకం చమక్కు! *.+'పోతే రూపా” ...'పొ.:.పా...'లు...*పాపాలు 4, 
ఛ! పాపాలుకాదు!.* 


విందుకు ...ఎందుకు...ఎందుకు?... ఏమిటి, ఏమిటీ జ్నాపకాలు కం 
ఫ్ర వులగంగా... పులగం, బెల్లం కలిపినింకు... భలే మజాగౌం4ల 

. చెలరేగిన కలగా క న్యు పలయౌావర్నపు, బలవత్‌ రుంవత్‌ 
సరివగనలో...”” లో లో! లోంంం' 


““వాలో హలో! మీరా! ఎవరో అనుకున్నా... జ ఏం లేదు. 
ఏవిటి కధల పోటీకా?...ఏం ఏలేదండి! అబే)!...మీకు ఆలీదూ ?.. 
ఈ కధల పోటీలు ఎమెచూర్‌ టాలెంట్‌ని లౌకేట్‌ చేయటానికి .. 
మాలాంటి చెయ్యితిరిగిన వాళ్ళకు కాదు! వెళ్ళొస్తారా? మంచిది!” 


....'ఓరి రామాగావూ! ఎంత అబద్బాలకోరున్నై నావురా! 
నువూ సోటీకి కధ పంసించావుగా!” ...“వ్‌! మెలి గా మాట్నాడు 
మ్నైచేయగ్‌ ఆత్మా! అవకలాయనకి తెలిసే బాగోదు! మనం పోటీకి 


పంపించామని,  ప్పెజు రాలేవవి తెలిసే ఎంత పరువునష ౦ ప 


““నీకస 1 పఏరువుండి ఏడిసే గా? “*ఏడిశావ్‌ లే బోడి పాత 

జోకూ మవూ;]! కాసేపు నోరు మూసుకో!”...నిజం నిజం...మన 

పరువు నడివీ ) కెక్కి ...నడివీధి. ..అంకే వీధి నడుముకనా, వీధి నడి 
మీదనా ?... ఏదో వొకటి పోనిద్యూ!...సద్దు చెయ్యదు. 


...“హరికధల్మోల్లా _పాసకోనం, యమకంకోసం పడి చావడ 
మేనా, మంచిభావంతో కధరాసేదుందా?””....ోఆగాగు మైడియర్‌ 
,అంతరాత్మా! అంత. కోపంకూడదు. '“శ్లెలి కుదిరితే భావం యెలా 
వుర్నా ఫరవాలేదని గొప్ప గొప్పు వాళ్ళంతా . ఘోషిన్తున్నారు! శ్నెలి 
కోసం కృషి చేస్తున్నా !$*ో నిజమే * నిజమేనా 9 
. బాగుంజే భావం ఎలావున్సా ఫరవా... బే ఫరవా?.. “ఫిక్షన్‌ మత్‌ 
మేరే ఆత్మా! +, నిజంగా భావం బాగా లేకుండా మంచి క్‌ గలిలో 
రాస్కే చెత్తనేనా చదువుతారా?...'తారా' 44 రౌ! 


పోతున్నాయి... చేజారిపోతున్నాయి, వేల వేల 


“గుమ్మెట లెందరు వాయించలేదు?”... 
“నువ్వు కొట్సిన బాణం దెబ్బకు గాయపడి చీకటి ఎరు పెక్కింది[ీ**,. 


లి, 


ఠి క లి 
ఎ యణ, శాబ్న 


ఈ మధ్యనేం రాయటం లేదండి! మంచి పాటుకోనం 
ఆలోచిసు _న్ఫా!... థాంక్యూ థాంక్యూ. మీలా ంటివాళ్ళ (పోత్సాహం 
వుం శే తప్పకుండా అమూల్య సాహితీ లల వెలువరిస్నా! 
ధాంక్స్‌ వన్సెగ్నెన్‌ 1” 


*,ప్పాట్ట్ళికోసం మనం, పాట్లు పడి పడీ వూరుకొన్స సంగతి 
ఆయనకి.. అమ్మో. ల అఆయనకితెలిసే.. మనపరువు గంగలో ,..లోతుగా 


కలుస్తుంది! “పరువుకోస మేడ్చ్పెద వేలే కూసుమనసా”...సా,... 


మన.. నమసా...మాసన...సన...నస... “ఛప్‌! నీవ్మెరి కర్షం 
లేదాలి” *షటప్‌! మ్మె డియర్‌ ఆత్మా!” ... 

*.-బానౌను! రాస్తాను రాస్తాను! అద్భుత సాహేతీ కళాఖండా 
అను...జానూ కళని ఖండిస్పేకాని కళాఖండం రాదా? పె స్టైగా అది 
అమూల్వం.. అంటే వెలలేనిది . మూళ్యం. =, అంటే “వేల్యూ” 
“ల్పిల్పువి* లేనిది అంతేనా?...అంళకు చెత్వ!...భలే భలే!...సె సెర్చి... 
సెర్చి. రీసెర్చి. -.బా గత్న దం అన! ఇటువంటివి వించే మన 
కళాపోషకులూ, కళా స సస్కృలూ, “నన్న 'అంఘే.. స్పష్న్టి ౧చేవాడు.** 
ఆ(6 ఆం.. $! అలాంటి వాళ్ళందరూ మన్ని మరా రుంంం 
“చెత్తి గురించి రాసి వీవు చితక్కొట్నించుకోకే మనసా[”.. 


*““ఓంథయా రామారావూ! నువ్వూ అమూల్య సాహితీ కళా. 
ఖండాల్ని సృష్టిసా _నన్నావు! నీదీ, అటువంటి చెత్తేనా...” “కాదు 


కాదు! నాది అలువంటిద్దే కాదు... నాది అనలు సిసలు కళాఖండం! 


. మరోడు స్రస్టీంచేది చెత. కళాఖండం! ఈ గ నీ్సీ మాతమే. 


చెప్పాను! ఇల కవరికీ తెలీనివ్వకు!” *హిస్ర క్రపీ! అత్యవంచన!” [ఓ 
ఉకాదు మె డియీ్‌ ఆత్మా! “ఆత్మవిశ్యాశం” హిపో కసీక్తి ఆత్మ 
మ "నీకు అర్హాలు సరిగా, తెలుసో, తెలేదో, (బౌణ్యం లోనూ, 
“శబ చరత్సాకరం"లోనూ చూడు! ఫో1ఫోయి చూసుకో!” ...కే...కోకో! 
“యేస్త కోకాకోలా!” ...*ఆ కేస్కా, వొక్కేస్కో, ఆపె స్ట్రన చూస్కో” 
స... కిస్కా' అవునూ... ఆత శవిశ్యాసానికీ అహంభావానికి మధ్యవుండే 
సన్ననిపొర, పొరపాటున తెగితే. ..ఏమవుతుంది? ...అహంభావం మిగులు 
తుంది!....*అంకే అత్మా విశ్యాసం ముదిరి, బరువ్నెతే, అహంభావం. 
లోకి దిగుతుందన్నమాట! అంతేనా... “తంతే అంతే! అంతే! అన్న 
మాశేమిటి ఉన్నమా'కే అది” శభాష్‌!...తెలుగు సీనీ, నాటక, పడి 
కట్టు 2 లాగులు, మనకీ వసు ఎబ్సాయి.., మ! నాటకాలు యివీవి 
టోయ్‌! మె.డియర్‌ రామారావ్‌! .... “అబ్బా! నాలోనివాడా! 
నా (పాణం తింటావేల?ి సినిమాలు, నాటకాలు అని! అంతేకాని 
“టీ. లీ, సినివ్తూల్హా” సి “సినీనొ టకాలు" కొవు!.*ల” 


60 


_ కథకుని అరితరంగ తరంగొలు 


“నమక్కొారం సారొ! ప్ప. మి, తుళికలో సినిమాతీసు న్నట్టు. 
కధ తయారుగావుందొ ఖై లెక. ఇంకొ తయా 444 446 


=. “విందుకా ఏొథకనవ్వు ?) విర్భయంగా, మొటిగ్యా "మీ 
క్క్కుధ దొరక్కపోత నాదగ్శి త బండెడు కథలున్నాయి కావలిస్పే తీసు 
కోండి” అని తిన్నగా యౌడవలేవూ ? 0 ““ఏడిశినల్ను ంది నీ 
సలహా! అంతడె డ్నె రెక్స్కగా అడిగేస్నే మనవి చవగ్యా కొంటాడాయన! 
ఆభ్య్మ ఇది * ప్పాటబీ' ! నీకు తెలీను 1 నోరు మూసుకుని లోపల 
_ పడుకుని పథమాత్మలి తలుచుకో 1 * 4. 


44 “.==అహ ! అలాగాసార్‌ ! ఆవిడ 


టు! 


మాంఛి ౭ టరొలిండి! 
న? నేరేషన్‌ ! బ్యూటి పుల్‌ ఫ్‌మ్స్‌ |... ఈసొదెదీనా " క్రొత్త 
కావలిసొ"స + కొస్ననాకు కబభురెట్ట ౦డి 


వెధవ ! వెధవన్సర వెధవ! ఆ (పభ్యా రనయ్యితి పాత 
కధని కొత్తగా రంగుల్నో తీస్మాడట |! ౩ దు !,. 
ఆవిడ * కొత్త (కొత్త హ్‌ షు వున్నకాలు చదివి కాపీకథభలు 
“రాస్తుంది మొరో! అని జనలి గ్‌ గోలరి పె పెట్సినా వీళ్చకాకధలే కావాలి! 
*... కొక మీదున్నావ్‌ రామారావ్‌ ! నువూ; ఆవిడ కథల్ని మెచ్చు 
కోలేదూ ** “మెచ్చుకుంటే ?.... అవ్ఫటికీ నాకింకా మెచ్యూరిటి 
రాలేడు ! నేనింకా రాయటం మొదలెట్టి నూళలేదు !” “అదీ! అది! 
ఆ సంగతి ఏడు! నువ్వు రాయడం “మొదలెట్టాక మిగిలిన వొళ్ళవి 
నం మానేశాయి 1”... *ఆవునయ్యా ! అంత! ఆయితే ఏం 
చేస్తాన్‌ మిష్టర్‌ అత్మా ఏ , “ఎప్పటికీ “పేరు పొందిన ఆ పాత 
రచయితీ రదయితల కథలే శీ తీస్నే నాలాంటి వర్తమాన రదయితల 
పనేంకావాలి  ఐ హీట్‌ . యిన్‌ ఇన్ని మ! ముసలివాణే గా 
షోయాక్క గ్నామరు, గో వస్తే లాభవేవిటి ? ఏమిటీ ప్రత... 
శభాష్‌ భలే అన్నావ్‌ ! ఆ వ్‌ర్పె టు1” శోమ్టీరివరు ? నేనునీ 
అహాన్ని! ఆ ఆత్మగౌడికం కు దగ రవాడిని!”” సన! సదే! సరే, 
ఆవునూ,.. మనం త 


లా? లాలా! న సోసీ నిన్నూ... లౌ ?,,. “లావొక్కింతయు 
లేదు!* “లా” అంశే న్యాయం లేదు!కి ఏడిశావ్‌ లే! ఇదీ పాత 
జోజే! అ పొత్తకధనే మళ్ళీ కొత్తగా సతిక్సి పరిపినట్టు 
అుళారటి పాతజోకు లెయ్యకు షా. అనల చిరాగొ వుంది! 
“బిరాగ్‌ క్రహిం౩ రోస్టినీ కవో ఇ... బావుంది బావుంది |... భలే 
వ 


,అమినాొ 


గ 


ఠశ్క అటు? అటు? "పెసరట్టు | ఉప్మాతో కరిపి పట్టు? 

ఓ పట్టి టఓఫా ఏం. బొగొ నడుసో _ంది వాళ్ళం 1... వాక్యం 
నడవటు “వమిటే నా మొహం ౩... నడిపెడువాడు,4, “నడిచెడువాడా? 
నడ్కి “చెడు వాడా 44 గ్‌ జోకు? ,, ఏమొ! 4, పట్న 
పట్టు మరోపట్సు ! !,.. అన్నట్టు 
వాడండఢు ! అప్పుడు మనం (పొడ్యూసర్‌, డె రెక్ట్ర ర్‌ కథకుడు, 
(స్కీన్‌ షే ప్రే పాటల మూటల ర్న స జి లంతా మనమే |! 


అమ్ముడు. మనపని *ీమోత మోత 1” ం “ఏద్ధే ముందుమేత 


శళఖీ 


నువ "రు చిరస్నా యిగా న్‌్‌ ా 


నోందరగొ సు పొందటిం విలా తి విలా విలా? 


చేసిన సేవకు ! 444 


"పెట్టు ృ బడివుం కే మన్ని పట్టుకుప 


ఆ తరుపాత మోత! ,,.'మొాఠీ... “మోతుబరిర్షై తు నివడేనా తగిలితే 
బాగుండును ! తగిరిందన్నమా కే ఛాన్సు 1... ; 


విలా వలా? 


వో ,పొడ్యూసర్ని పట్టాలి!... లేకపోతే 
కారణజన్ముడ్డెన వ యౌక్సృర్నేనా పట్టాల్సి “కాకా'! తప్పదు! 


శ్‌ 


ఘూకం శే కా..,ఫేకం బాకా |. పలక ౦య౫ా రామారాన్లూ! 


అఖరికిలా దిగజారి పోయావా ఇ” బాల స సాల నవఫల్దృన 5 కోమల 


కొవ్య కన్వకన్గ్‌ కూళల టం. పోతన్న పుట్మిన తెలుగు గడ్గలో 


పుట్ట, నీ కిదేంబుర్నీ 2. 44 “స్తాప్‌ |! స్టాప్‌! భోగాలక్‌ సం 

కాదు మన సినిమాకి 1 కళాసోషణకి | [1% *జానోన్సు |! కలా 
పోసన[1” _“ళచాల్ళి నీ ఫం! నీకేం తెల్లుసు ? విక్కువమంది 
(పజలు మెద్సిందే కళ! సినిమొనిఛాలాముంధి ల మానిసిలు', 
ఇధరిస్తున్నారు కనుక ఆదే సినల్సెనక్షళ 1” ...'సషిసల్నెవకళ “సీసాల 
కళ!” అక్కడ. వీసాలు. భనే పఫగుళ్తాయట!,.. వగుల్హాయా 


పల్చాడూ? ఏదో వొకటి పోనిదూ (” _.కనక నేను సినిమాలకు 
రాయడం కళాపోషణకి !... కొదు! 


కాదు ! ఉధరపోషణక్క్కాదు ! 
అప్పుడు మన పేరు “కళాకాళశల'లో,.,ఛప్‌ “క్షళరికం' కాదు! తిన్నగా 
విను |! కట! మనపేరు ఉజ్బ ల తారలా (సకొశిస్తుంది 1... | 
కాల రాలిపోవచ్చుకదొ' అనా నీ అనుమానం! హహహ! 

“నక్షతం పెలిగినా రాలినా నకతమే 1” ౨. భలే! గొప్ప డ్వెలాగు 
లాగాను 1 బెబ్బకి నోరు మూసొడు ఆత్మగాడు 1... 


*,ససలు యూ సినిమావాొళ్ళకి మాసిపోయి మోసికలేసిన 
పాత వస్నాల్ళాంటి పొతకధలేకావాలి కొని మన కొత్త వ్‌ లు దు! 
పోనీ వ. గ వాళ్ళు తీసుకోకపోతే పోనీ! ... మనకేంలోటా ?.. 
ఉత్నమ సాహిత్య స్తష్న్ట చెద్దాం యా త 1 ప. య! తలో 
పాకిట్‌ ! అందని, 
ర. పులువుట శీ, వివరు వివరు స ల.4*ఏవరీ మాట 
న్సది ?.., “ఓరీ ఆత్మా! మళ్ళి వచ్యావూ ? వావుప్పుతీంటూ గానాకే 
ముష్తుతెస్పా “వం 2 సననం నీనిమా య. రాక సాహిత్య సవ చేస్తా 
ననటంలేదు !.4* చూన్మోో విలా రాస్తానో ! విశనాథ సత్యనారాయణ 
గారికంటి వక్కువగా తలుగు భాష పరు (పభ్వాతులు సా! 
(ప్ప పద్మ విభూషణ్‌ *” **మవి మహాపాధ్యాయి* గౌరవ డాక్ష రేట్లూ, 
“రామన్‌ - మెగసీస్‌ అర +, అవును ! అం ధభాషా సాహచ్వాలక 
అఖరికి 'నోబిళ్‌ బహుమానంకూడా మ? 

తెలుగు భాషా ఫతొక యున్నె మెడ్‌ నేషన్స్‌ బిల్మింగ్‌ మీద సగరసొ 

ఏమను కుంటున్నావో |... ' 'ఉరుషుంటొనా నేను, కసిగా కసాయిగా 
ఉవ్మ దవంలాగా, ఉవ్వాత్నుగా లెధి..” +, లేచి లెచి 9 హం లక్ష, 
నష్మ్యళాలమాటలు, ఒక కోటి జలపాతాల పాటలు రాసా న్‌ 
రాస్తాను... ఏమనుకుంటున్నావో |! కష్టపడి ఘర్మధారల కుధిపిం 

కురిపించి రాస్తా |! ఘర్మజలానికి ధర్మజలానికి, ఘర్మజలానికి ఖనీ 

శేదటోయ 1 ... తెలుసా... క హింపు. నధణ, భృంప రచన ధన 
వచణ, హింసరచన |! చేస్తా జనో ఆదర్శాల రవ్వల జడిగ' కురి 


( మిగతా 70వ పేజీలో స 
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గమనిక 





_ లొజూరం తమం"”, రచన సొ, బి, జి. దిలొ స్వామి, 
జ్యాసంలో సనక. గస (గ్రంధాల పట్టీ ఈ ల వెయ్య 
అానవికి రీలయిండిం | 


1. బాలసు, బముజ్యం లిన్‌; ఆరొ, 1966, లిర్శీ చోళా 
ఆర్బ్‌, ఏషియా సబ్‌ హవుస్‌, బొంబాయి. 2. -డిటో-, వర్హీ 
చోళా బంవుల్స్‌, ఓరియంట్‌ లాంగ్‌ మౌన్‌న్‌, బొంబాయి, 
8, కాళ్‌డ్‌ వెల్‌ శా 1875ఎ కంపారిటివ్‌ (గామర్‌' ఆఫ్‌ ది [దవిడి 
యన్‌ అన్‌ సొత్‌ ఇండియన్‌ ఫామిలీ అఫ్‌ లాంగ్వేజెస్‌, (టుబ్నర్‌ 
ఎండ్‌కో, లండన్‌, 4. చ్యకబౌర్హి పాచి, 19/70 పాశుపత 
సూతవ్‌కి అకాడమిక్‌ సబ్‌ కలకత్తా 5, దొర్నెరంగప్వ్యామి 
ఎక్‌,వీ. 19558. ది రివిజన్‌ విండ్‌ ఫిలాసఫీ ఆఫ్‌ తేవారం, 
యూనివ. ఆఫ్‌ మాన్స్‌ మదరాను. - 6. దొర్జెస్వామి పిశ్పెయ్‌ 
ఎన్‌. ఆవయ్‌ 1958 తమిళ సాహిత్య చర్మిత (తమిళంలో అ 
మలయ యూనివర్సిటీ, అన్నామలయవగర్‌. 7. గణేశన్‌ సా 197] 
యష్‌ లయిట్‌ ఆన్‌ పల్డివా హిస్టరీ, మ 41 వీలకంఠళా, షి "ఫలి 
పిళేషన్‌ వాల్యూవ్‌ు, పు, ఉ74- 76. 6. కృష్ణారావు కె, "2970 
కర్మాటక పాంస్కృళ; సంశోధవె (కన్నడంలో) వషసాహిత్య మాలి, 
మ్నె *సూరు 9 లకీ ఉశ్రవారాయణరావు ఎన్‌ - పంచముఖి ఆర్‌, ఎస్‌, 
1946 కర్ణాటక. అరసు మనె తనగళు ((కవృడంలో) కన్నడ 
రిసెర్మి ఇన్‌న్‌ట్‌ ధార్యార్‌, 10. మహాలింగం టి. వి. ! 968, 
కాంచీపురం ఇన్‌ ఎర్సీ సౌత్‌ ఇండియన్‌ హిన్హరీ, ఏషియా ప, హవు, 
బొంబాయి. వేం 'మనాక్షి సి. 10938, ఎడ్మివిస్‌ (భేషన్‌ విండ్‌ 
సోషల్‌ లె ఫ్‌ ఆండనగ్‌ ది పల్గి వాన్‌. యూని. అఫ్‌ మద్‌రాస్‌, మవ 
రాసుం శం. వాగస్వామి గ... 19071, డా. వి. రాఘవన్‌ సెలిసి 
ఓషన్‌ వాల్నువ్‌. 13. నంజుండన్‌ కె. ఆర్‌. 1972, తిరు 
మ్లూలర్‌ జార్‌ ,గోంక్‌నాధ్‌ (హిందీలో) పి, పిచ్‌. డిం రీసిన్‌, 
మీరట్‌ యూనివగ్శిటీ, సిరట్‌. శత. నారాచుణ అయ్యర్‌ వీ పీవి 
1936 ఆరిజిన్‌ ఎండ్‌ ఎర్నీహిన్షరీ ఆఫ్‌ శ్నెలినవ్‌ ఇన్‌ సొత్‌ 
ఇండియా యూని. ఆఫ్‌ మ్యదాన్‌, మదరాను. 15. నెల్సన్‌ 
జ, హన, 1808, ది మదురా కం,టీ, మదరాసు 16. నీలకంఠ 
క్యస్తి కె. ఎ. 1041, హిస్తారికల్‌ మెథడ్‌ ౪5 రిలేషన్‌ టు 
పాబ్నెనుస్‌ ఎఫ్‌ సొత్‌ ఇండియ్‌ హిస్టరీ యూని, ఆఫ్‌ మద్‌, 
మదరాఘు 17. -డిటో _ 1955 బి ఎ హిన్టరీ ఆఫ్‌ సొత్‌ 

ఇండియ” , ఆక్‌)ఫర్న్‌ యూని. (పెన్స్‌ మదరాసు, 18. పీశ్చాయ్‌ 
శ ౪ 19069, ఎ సోపల్‌ హిస్మరి ఆఫ్‌ ది టొమికల్‌, యూని. 
ఆఫ్‌ మద్‌ మదరా”; 19. రోజమాణిక్కవ్‌ు ఎవు. 1960, 
పెగియ రాణా అరెచ్చి (తమిళంలో |: 20 - డిటో - శవ 
సమయ నళర్చి (తమిళంలో. అవ్వయి నైన. మదరాసు 


బి1. రాఘవ తయ్యంగార్‌ ఎన్‌. య. ఆల్యారొగళ్‌ కలవింయ్‌, 


మదరాసు 22. రమేష్‌ ౩.౨. 1970, ఎ హిన్చరీ 
ఆఫ్‌ సొత్‌ కెనరా కరాటక యూని; ధార్యార్‌ ఇ 03. 
సచ్చీం్యదేంద సరన్వతి 19069, శీ శంకర భగవత్యాక 


వృత్తాంత పొరవర్వ్యశ$ (కవ్చడంలో) ఆధ్యాత్మ (_ఫకొాశ కార్యాలయ 
హలె వర్పిపూర్‌ (మృ్నసూర్స్‌ 24, సదాశివ పండరతార్‌ టి. వి, 
1997 తమిళ్‌ పారిళల్‌ 3, 256. -డిటో-1957 తమిళ సాహిత్వ 
చర్మిత [కీ ఈ 250-600, (తమిళంలో) అన్నామలయ్‌ 
యూని, అనృామలయినగర్‌ 26. -డిటో- 1967, తమిళ 
సాహిత్య చరిత 13, 14, 15 'శతాబ్బా లు ( తమిళంలో, అన్నా 
యూని, అన్నా మఠయివగర్‌. 2, = డిటో- 196/, తరువాతి 
చోళులి చరి,త (తమిళంలో), అన్నా, యూవి, అన్నామ౭యివగర్‌ 
28, సుందర్‌రాజన్‌ ౩ వి, 1969, $ల్ళ్‌ ఇవ్‌ పల్శ్ళవా బంప్‌ 
ల్‌స్‌ (టౌన్‌, ఆర్క్‌, సొస, సొ, ఇండి, 1062 ర, పు, కేడీం- 
162. 29. సుుబమజణ్వం టి. ఎన్‌, 1955 సోత్‌ ఇండియన్‌ 
'బంప్‌ల్‌ ఇన్‌న్‌ (కివన్‌ప్‌క్షే[[(1) (ప.(పా. వి.[గం.  మధరాను- 
30-డిటో 1966తర్టీ పల్ళివా కావర్‌ స్టేట్‌స్‌, తమిళ వరల, తు 
కశగవ్‌, మదరాసు 311. ,క్రీవివానన్‌ ౩. ౨5. 1960. సవ్‌ 
అన్‌ పెక్‌చట్‌స్‌ ఆఫ్‌ రిలిజన్‌ యాన్‌ రినీల్మ్‌ బ్నె ఎర్మీ మాన్య 
మెంట్‌వ్‌ ఎండ్‌ ఠిటరేచర్‌ ఆఫ్‌ ది సాత్‌, యూవి, అఫ్‌ మద్‌; 
మదరాను 32. -డిటో - 1964, కేద్‌ మెంప్‌ల్స్‌ ఆఫ్‌ ది పల్మ 
వాస్‌. భారత్‌ పభుత్వం, న్యూఢిర్నీ 33 ,్రినివానపిశ్శెయ్‌. శె 
1040ల, తమిళ్‌ వరలారు తంజావూరు. 34, మ మ ణమణ్యవ్‌ 
టి. ఏన్‌, వల్శివన్‌ కోయిల్‌ జ్నైన కాపర్‌ స్పేట్‌న్‌ అఫ్‌ ఎర్మీ పల్శవా 
పిరియడ్‌, (టాన్‌, ఆర్క్‌ సాన, సొ. క్రండ్‌, 1058- “ం, 
పు. ఉ1ఓ-83. ౩5. సుందరం పిశ్ళియ్‌ పి, 1898 పము మ్నెలొ 
స్లోన్‌వ్‌ ఇస్‌ ది పొన్హరీ ఆఫ్‌ తమిళ్‌. లిటరేచర్‌ అన్‌ ది ఏజి య 
తరుజ్ఞాన సంబంద టి. ఏ, సొసయిటీ, మదరాసు. ౩6 సాకి 
ది. జి. ఎల్‌. 1972 ఎ. ది ఫొర్‌ శ్ఞావయిట్‌ పమయాచార్న్వాన్‌ 
ఆఫ్‌ ది తమిళ కం,టీ ఇన్‌ ఎప్టగాఫీ జర్‌. అఫ్‌. ఇం, హీ; 49, 
37-డిటో. 1972ది ది గోలకీ స్కూల్‌ అఫ్‌ శ్నిరినవ్‌ ఇన్‌ ఢి 
తమిశ్‌ కంథటీ ( చ్చులో) ౩8. -డిటో- 1974పి. ఏ నోట్‌ 
అన్‌ ది గోలకీ ఎండ్‌ కోగళి (బాంచెన్‌ అఫ్‌ శ్ఞెలిసవు అరముచి; 


_ (అచ్చుళలోో39-డిటో- ౩972 ది. చిదంబరం ఎండ్‌ ' వటరాజా, 


(పొబ్ళెవు ఎండ్‌ రేషన్‌ లయిసేషన్‌ (అచ్చుళోో 40. స్యోమి 
బి. బి. ఎల్‌. _-వంజాండన్‌ కె, అర్‌. 1972 ది కాలాముఖా సెకొటి 
ఇన్‌ ది తమిళ్‌ కం్మటీ జర్న్‌. ఇన్‌ మెడ్‌. కల్‌ (మదరాసు) 101- 
113. 41. వెద్యనాధన్‌ ౩ ఎస్‌. 1953, ముత్యరయక 
నాడు జల్‌. అఫ్‌. మిత్‌ సాన 20617 39.53. 42; వెళ్తయి 
వగ్నన్‌ 3. 1962, ఏన్ఫ్సిమ ళరుముర్తె వరళకు' (తమిళంలో 
అన్నా యూ, అన్నామలయి_ నగర్‌, ఉత, వెంకటసామిశీని, మయిలలు 
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1960౧0, మహే దవర్మన్‌ (తమిళంలో) సొ, ఇం, శె సిద్దాంత. 


వర్‌క్‌న్‌ శట్‌' పాస తిరునెల్యేలి, మదరాసు, 


చ సర్వ కప ష = ల? 


ఫ్మిబవరి 1977 భారతిలో “శృంగారన్నెషధ సర్వంకష 
వ్యాఖ్య - 2లో (ఉ) లో శ్రీ కళ్ళాపపూర్మ నిడుదవోలు వెంక రావు 
గారు క్‌. లుందాంబుప్పా, స్తు జత పెట్ట పదమున నభిెషక మొన 


రించువఎని నాథుూ అన్న పాదానికి అర్శం చెప్పలేదు, 


క్‌ మవ్మథుని స్నానమున నలుని నిలుపుటకు - = చెలికత్టలు 
సర్వము పిద్దము చేయగా. దమయంతి నలుని మన్మథ స్మానమున 
న ల “సికించివి' దని అర్జ ముకాదు, 


ఆ పద్యపాొదానికి స్పష్టంగా అర్హం చెప్పార్సివుంది. “సా్మామాణ్లు 


వ అనివున్నా “జత పెట్ట పదమువి” అనివున్నా, అన్నయంలో 
లగా యేఘివుండదు. వసం చీవరవున్న “నీరజాక్షి% పద్యంలోవువ్చు 
' అవ్ఫి వాక క్యాలకీ కర్న. అది యేకవచనం గనక ''అభిషేక మొనరించున్‌” 
ఆవి యేకవచన [కియ వచ్చింది. “సఖులు” కూడా వున్నా, “తాం 
మాతమ. కర్త గా విలుస్తుందని నన్నయ ._పయోగాలు చూస్తే 
తెలుసు సంది, 


క్రై. ..“తానుమ దొహి్యతులు నూర్శ్వ్య లోకంబునకుం జనియెనని"* 


అది. ౨-25 
ప్ర కారవుయేమని తలంచువాకొ బుద్ది నిష్కు ఎ లుందొనున్‌” 
|. అర, 1 238 
త్రి “ఉదితలేదాండు (గీడలాడుచునుండు నింతులుందాను” 

ఆర, 23-260 


నన్స్మయ పయోగాలు యిటువంటివి కోకొలలు, 
'వయోగకోళంలో వెదుకులాడుకోకుండానే పత ఈష 


ఆతి నం బ్‌. రాచూనుజాణార్యులు 


నన్నయ 


“సాహిత్యంలో సృజని = ఒక పరిళీలన 


“సాహిత్యంలో సొజని అవ సుదరువంగారి రవన - దానిప్పె 
్గ్‌ ఛి వ్ల భి 


తిరుమలరావుగారి చర్చ అటుపిమ్మట. ఫి బవరి “భాగతి'లో వచ్చిన. 


విమర్శలు చూపిన పీమ్ముట నాకు స్ఫురించిన అభి వియాలు ప టకా 
ముఖంగా నివేదించుకుంటున్నాను. 


1) కథలు = నాటకాలు - నవలలు. కవిత్యంమంచ వేరుచేసి 
'చూపివ ఆర్‌. యస్‌గారి పరిగణనను, అన్నీ కవితమే ఆంటూ 
_అఇండిష్కున్న తిరుమలరావుగారి మాటల వెనుకనున్న ఆంతర్యాన్నీ, 
అవేదవను వేనిలా అర్భం చేసుకొని విపుఠీకరిస్తు నామ, 


తిక్కవ నాటకీయ. శిళ్ళొన్ని విమర్శించమంకే ఆయన కవి 


న 


. నాటక . లక్షణాలలో చెప్పి పంచ స్తంధులు అవస్నృలు అనే 


(ఫేవ్‌లో బిగింంజూసే విమర్శకులు, సాహిత్యపిద్యార్మి మంది సందీకుల 


వరకూ తవ సరా అది (పాచీవ నాసర్యం ౧ తెలుగు. వికర్శ 


సాధించిన *అభ్యుదయంి కాగా - ఆధునిక స తం అదీ 
ధోరణి కనిపించటోతే-తెలుగు విమర్శ వింతో 'పెరగాలని అనిపిస్తుంది. 
కరత బాహ్వాకృతి పరిశీలనకు ఎక్కువ విలువ విప్పడం -- అంతలిక 
తతా్యనికి తగినంత (పకాళం ఇవ్వక పోవడం = ఈనాటీ నికుళ్ళ 
స్తీ సద. 


ఉదాహరణకు 'నచన కవితా (ప కీయఉందా-ఆభ్యుదయ కని 
అని ముద పడాలం'కు వాడు తప్పని సరిగా మార్మ్ర్యిఐం భాదాలూూా- 
అందులోనూ వచన కవితలో వాసితీరాలి... ఈ “ప్కేలు ఇఠింక 
సడలితే వాడు ఆధునికుడు కొడు - దీన్ని ఇశ్తీఖర్తీ యే స్పృష్టంణా 
వెలిబుచ్చాడు ఒకచోట. , 


పొతదాన్సి (అది వింత మంచిడ్నెవా) నిరాకరించంది. కొళ్పు 
దాన్ని (అది ఎంత అనుమానాస్సృదండా కనపడ్డా) ఆదరించండి. 


పాత సంకెళ్ళను కాదని ఇవతలకు గ అధునికక కనర్యంల్‌ 
ఏర్పరచిన (కొత్త సంకెళ్ళు ఇవి 


కవిట్యానికి “అర్హంి ం' ఆత్మ అయితే (ఆలంకారికుల దృష కో 
అనడంలేదు) శబ్బార్హాలు దేహం. కాగా దాని ఆకార కల్పన కవితలో 
(ష్మకియ దేహం నళ్వరం...ఆత్మ నిత్యం...ఆవే ఉత్క్యష్టృమైవ 
తాత్సి 95 జ్ఞానాన్ని అనాదిగా రక్నగతం చేసుకున్న మవం,..ఈ కొవ్వు 
దేహంమీద ఎందుకింత మోహపడుతున్వాం ? ఇది పురోగతా? 
తిరోగతా 2 (్రిగశ్రీభావాలు ఛందస్సులో చెవృతగదా ౩ ఉత్పల 
సత్సనారాయణాచార్వగా రి “జంటు నగరాలు... ఖండ కృతిలో, చెప్పుల 
తాత అమునయం చదివి సానుభూతితో కళ్లు చెమర్చినవే “భిక్షు వర్ష. 
యసి'లో లేని పసన్నత ఆందుకు కారణమే... దరి వ్యావహారిక 
భాషా వాదులు ఎంతమంది చిన్నయసూరి రచనలో వినిపించే సంగీతం 
కాదనగ్శలు ౨ కనుక్క కవినిబట్సి [ప కియ రాణిస్తుంది. (ష్మకీ 
యనుబట్స్టి కవిస్మానం నిర్జీతం కారాదు. విన్నలేనిదీ... వేడు ఉన్నదీ** 
ముందుండనిదీ అయిన ఈ (పృకియాదేహాన్ని తడమకండి ... కవి 
తృంలో అత్మమ వెదకండి... తెలుగు విమర్శ _పమాణాలు పెరగా 
లంటే విమర్శకులు గుర్తించ వలసినది ఇది 


కథలు... నాటకాలు... కవిత్వం కావనీ వారు ముందజొ 


- కవిత్వం అంటు ఏమిటో తలుసుకోవాకి. బుచ్చిబాబు కథల్మో కవితం 


లేదా * నాటకాలలో కవిత్వం లేదా?” రాచకొండ నవలల్మో కవిత్వం 
లేదా ౩... పోనీ వీటికి 'కథా కవిత... నాటక కవిత... నవలా కవిత 
అవి "పేరు పెడదామంకే మళ్ళీ షఫ్మకియలు మీద ప్టకియలు పుట్టు 
ట్‌ స్తా యే అంతెక్కడ ? లి 


కవితానికి అర్నం సంకుచిత పరచడంవల్స్ప ఇవన్నీ రకరకాల 


ప,కియలుగా ,భిమిం జేస్తాయి. అర్భం విశాణళిరం చేసుకున్న 
ప్పుడు అమ్మీ ఒక్క మ... అదే కవిత్సృం తత “కదిలేదీ ..కదిఠరిం 


౧భారతి 


న 


చేయడంలేదా ఏ - ఆ సట విషయం అటుంచి తతా న్వెషణ. 


చేయబూనిన విమర్శకుడు స్నెతం బట్టు. పరిగణనకు సిద్దపడడం 
క్షమార్హం. కొని నేరం, 


పాఠకుడి భావనాశక్తి ననుసరించి -- అతి'పేలవంగా తోచే 
వాటిలో మహోన్నతహ్మాన కవితాస్ఫూర్తి తోస్కుంది- ఉదాహరణకు 
గురజాడ  బేశభకి "గేయం... *'అందులో కవితా లక్షణాలే నేవు... అసలు 
గురజాడ కనే కాదు పొమ్మన్నార్యు కవితా?నికి గిరిగిసుకొని కూర్చున్న 
వాళ్ళు, ఆ ఒక్క గేయాన్ని బట్టి, అందులోనూ మొదటి నాలుగు 
పాదోలతోసా=-గురజొడమ మహాకవిగా ఆరాధించేవాళ్ళున్నారు- 


2) [పావీన ఆలంకారికులది సాహిత్యంలో కూలంకషమ్మెన 
పరిశోధన == వారు స్పృశించని సారస్వత లక్షణమే లేదనిపిస్తుంది. 
వారి సిద్దా తాల పరిది అతి విశాలం= అలాంటిది వాది నధిగమించి 
మనం చపే ప్పృదేముంబుంది అనిపిస్తుంది ౫ అలాగని పరిశీలన జరుగ 
రాదనికాదు. అది సరియైనది కావాలి. ఆ ఆ పరిశీలన వెనుక ఒక 
ఇపమాణం ఉందని మరువరాదు-'తెలగాణ..,కోటి రత్సాలవీణి అన్న 
చోట పాచీనులు చెప్పిన అక్షణా వృత్నిని వర్తి నింపటేస అర్హాన్ని 
చెప్పుక వొథఖి == 


3) సుదర్శనంగారు రఫమనీ, ధ్వని యని ,పాచీనులు 
యేద్పెతే భావించారో అదే “సృజని అన్నారు -- కానీ *రదయిత 
దృకృథంనుంచి ఉదూతమ్మాన స్థుజనశక్న్‌ విలా అభివకృమవు 
తున్నదో విచారించే (పయత్నం వారు చేయలేదుఅంటూ  సాచీను౯తో 
విఖదించారు. నిజమే, క్టితలుసు, విమర్శ ఇప్పుడిప్పుడే ఆడుగు పెడు 
చును నూత్సమార్శం అది, సందేహం లేదు - రవయితయొక్క 

నో విశ్లే రృషణద్యారా రచనను విమర్శించడం అదె = 


కానీ వారి వివరణలో “సామాజిక చ్చె  తన్వం.. ఎవ్వక్న స్వాతన్వం 
+, పొాహిత న్యోద్యము రథ సారథ్యం... అంటూ ఏవేనో ముడి పెట్తి 
స్ప ఇనాత్మక శక్నిని కొందరికే పరిమితం చేయబోగా ఆమాటకు 
అర్భం సంకుచితవ్నెవివాదాస్సదమయింది. సృజనాత్మక -శక్షికి నిరూ 
పణలుగా వారు "పేర్కొన్న లశతణాలు లిని నాధుడు, తిరుపతి 
కవులు ఆయా కాలాలలో సాహిత్యోద్యమ కర్న లుగానే - భావింప 
బశ్నారు. 'ప్పెగా కవికి ఉద్యమ సారథ్యం సమాజం ఇవ్వదు - సామాజిక 
చ్చెతన్వం  పతిబింబించడం స్పజనయొక్క అనే కాసక లక్షణాల్నొ 
ఒకటి-సమస మూ ఆదే కాదు- 

4) వీరి సిద్దాంతానికీ - నిరూపణకూ పొత్తుకుదరలేదు - నీరి 
దృష్టిలో లత? కృషృశ్యాళస్ని స్పజనాత్మక శక్నిగల రచయితలు, 

“ఒక రచయితగానీ - కవిగానీ = పూర్వరచయితల [పభావం 
నుంచి; (పతిభావంతుల్హ్నె న సమకాలికుల ఛాయలనుండి తనను తాను 
రక్షించుకొని తనద్దెన వ్యక్షిత్యపు మ్యుదను, భాషమీద, (ష్మకియ 
న గిల్పంమీదా ౪ చూప గలిగితే తప్ప, అతని రచనలోని సృజనాత్మక 
శక్తి నిరూసణ కాద్యు అని వీరి వనరణ--... 


గురజాడ అనే మహాకరివల్ల అప్పటికే వ్యావహారిక భాష -- 
ఛందో స్వేచ్చ - వస్తు నూతనత్యం, అలుగు కవితాఖనికి సం కమిం 
చాయి-స్తెగా, అతని వెనుక సమాజస్సీ తి తప్ప మరే పూర కవుల 


4+పరణా లేదు. గురజాడ కవితలో "అక్కడక్కుడ కనిపీంచే భావ 


కవితను, ఆత్మాాశయ రీతిని కృష శా 
లక్షా ్యాన్ని?, భాషనూ, అడుగుజాడగా 
కుని ముందడుగు వేసాడు తీ షై 
వివరు కావాలి ౨ 


స్తీ వివులీకరించాడు. ఆయన 
చేసుకొని ఛందస్సును పెంచు 


కనుక సృజనాత్మక రచమిుత 


పధొానంగా సఇజనాతుక కవికి ఉండవళలసినదిగా “భావనా 
| గ 11 


. త్మీవతి అన్సీ ఇతర కవులనుండి అతనిని వేరుచేసేది అదేనని విరి 


అభి పాయంగా గోచరిసు _న్నది శీ ఆత కృష్ణశ్నాస్సి, కవిత కలలో 
భావనా త్మీవత మ్యాతమే కనీపించగా, గురబాడలో భావనా తీవ 
తను స్‌ సంయమనం చేసుకొనే త తత్త దుష్ట? బుపషిళతంమూ కనిపి. 
స్తాయ- - ఆయన ఉద్వమ కవులను మాత్రమ ఉత్నేజపరదచే , పథమ 
శేణి ఉద్యమకవి-(క్సిన్త, కృష్మృశానస్తి వంటివారు. ద్యితీయశేణి 
ఉద్యమ కవులు-అని నా తీర్మానం 

శ) ఇక కవితం [పయత్స-సాధ్యమా? అ పయత్స జన్వ్నకూ? 
సుదర్శనంగారి ఆంతర్యం బోధపడడంలేదు-ప్రుజనాత్మక రచయిత 
కాదలచినవాడు- తనద్నె న వ్వక్షితపు మ్య్నుదను భాషమీద.. శప కియ 
మీద... అంటూ కొన్ని మాటలు (వాసారు-అనగా అంతవరకు 


వస్తున్న లెలుగు, సంస్కృతం వదలి తెలుగు,*, ఇంగ్వీషో 4 లేదొ 
తెలుగు... హిందీయో ... లేదా మరో భాపషో కలిపి (కొత్త భాషను 


స్పష్మ్టించుకోవాలి. ఎవ్వరూ నృృశించని ,ప్మకియను వెదికో _.. లేడా 
తయారు. చేసుకొనో-అపుడు కవితా రచన మొదలుపెటా రి- 
[ప కియను, భాషను కవిత్యం అనుసరించాలా?” లేదా కవితాఖమ్సి అవి 


అనుసరించాలా 9 (పయత్న సాధ్యమయిన కవిత సృజనాత్మక కవిత 


,అనిఎ సించుకోదు = 


ర5) “కళ అంతా అనుకరణే - మౌరికతకు వల్శమాలిన 
(సాముఖ్యం స అను పసన మాలో ఎంతో 
వాస్తవం ఉంది, స దర్శన నంగారు “ఇతర కవుల (పభావంనుంచి చెట 
పడి కలిగా తనద్దెన రీతి సాధించుకోడానికి... అంటూ కవినుంచి 
సమకాలిక, పూర్యకాలిక ( పభావాలు వేరుచేయడం శస చికిత్స చేసి 
తొాలగించినంత తేలిగా భావించారు. ఏ నవ్వ కవితా సమె (వీరన్న 
సృజనాత్మక రచయిత, పూర్యకవుల (ప ఏపభావంనుంచి ల సి 
వెరు కాలెడు- అవే మౌలిక లక్షణాల పునాదిప్పె, అదే పరిధిలో 
సుదూరం పయనించగలడు =ఎలాగం చు. దొరవుకొస మన చేతిలోనే, 
ఉంటుంది-గాలిపటం మేఘాలు తాకుతూ విగురుతుంది.గాలిపటానికీ 
దారానికీ సంబంధంవలె, పూర్త స మకాలిక కవుల (పభావరి ఏ వవ్వ 
కవిమిదన్నైనా అస్పష్టంగా భాసించినా- అనాస్తవంకాదు-- 


సుదర్శనంగారి 'స్పజన" సాహిత్య విమర్శలో అవిష్మారింపదగ్గ 
నూత్న మ్లార్మాన్ని స్టూచిస్మున్నంతనరకు సయోజనకారేగానీంఅర్హం 
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కలగూరగ౦ప 


సంకుచితమె_ అనుచితమ్మెన ప్రతిపాదనలకు దారితీసిందని నా అభి 
(పాయం, 


వాత 


“సాహితంలో నృజన - 
సాహిత్య విమర్శలో నిహిలిజం” 
(భర్భానేది $/ 


ఆగస్టు 19/6 “భారతి*'ళలో ఆర్‌. ఎన్‌ నుదర్శనంగా రు 

(ఆర్‌. ఎన్‌. / ““సాహిత్వంలో సృజన! అనే వ్యాసంలో ఒక ఆలంకారిక 
సిద్బా ంతం వ దండు దానిలోని అలాక్షణికతను చూపిన్నూ 
సబిత 1976 “ఖారతి'లోనే నొక వ్యాసం (వాసితిని, ఫ్మిబవరి 
౩19/7 “భారతి లో ;ఖీ బి సత్యనారాయణమూర్ని గారూ, 
' సాహిత్య వద్యార్శి 'గారూ నా వ్యాసం స్పై ఖండనలు 'వెలువరించిరి. 
జి. ఏ. నా గారు నాకు వ్నైదుష్యం లేదన్సారు. నాధి సాహిత్స విమ 
ర్గులో ' నిహిలిజం'” అనవచ్చునన్నారు. మొదటీవాని కభివందనములు 
రండవదానికి. అభినందనములు తెల్బుకొనుచున్నాను. దొశరథీిగారి 
“నా తెలంగాణ కోటి రత్సాలవీణిలో ోన్సజనో ఉంది అన్ఫ 
. ఆర్‌. ఎస్‌ గారి నిగమనాన్ని వీరు బలపరుసూ రు ఇందులో 
ఉపమ _ ఆతిశయోక్ష్ని అనే అలంకారాలు తప్ప వేరేగణం లేదని 
నా వాదం, ప్పె కవితను మరి. పరిశీలించితిని. ఇత్తూగు దీనిలో కొన్టి 
లోపాలూ, అసమయిసాలు కూడా కన్పడ్డాయి. “గాలి. ..... వీణ” 
అను _పాసలు, అను పాసలుకల కవిత్వం. ఏ కొలబద్ద తో కాలినా, 
తగ్గు రకపుదే. ఇంకొక లోపమేమం టే, ధు పానలో “*ఆణ .. ఈణ'"' 
ఫ్ర స్యరాలున్నవి అచ్చులు మౌరినవి. “నా తెలం గాణ కొటిరత్నాల 
వాణ'”* అని యుండి ఉం మే బాగు. వీణకు వేదంలో వాణ అని ఉంది. 
ఇంకొక అసమంజవఫం ఏమీ అంక, వీణ గొప్పతనం దాని తం, తుల 
సంఖ్యబట్నీ, మెట్ట నిర్మాణంబట్ట ఉంటుందికాని, దానికి -పొదుగ 
బడిన రత్సాలబట్లి ఉండదు, బృహతీవీణ, మహతీవీణ, కచ్చపవీణ, 
గజవీణ, రుదవీణ, విచి తవీణ, రావణవీణ, సరస్యష్కివిణల 
వ్లైశిష్న ౧౦ వానితంతులు, మెట్లు బట్యే ఉంది. రత్సాలు పొదుగబడిన 


విజ, స్మగ్న రులకూ. రత్నాల వర కులకూ అమ్ముడు సరుకగునేమో 


కొని, సంగీతజ్ఞా లకు ఆరాధ్యవస్తువు కాజాలదు, 


ఇదీ “నా తెలం 
గోణ... వీణ” "లోని స్పజనా విలసనం! 


ఇంక ““సాహిత్వ విద్యార్శి”గారు నా చర్చ కొండీీటి చేంతాడు 


ఆన్సారు. ఇప్పుటి విద్యార్భు లందరికివలెనే వీరికీ అలంకార చర్తన్నా,' 


సాహిత్వ శాస్త చర్శన్సా “బోరు” కొడుతుంది. దర్శన సూ తచర్శ 


అంకే ఏమనుకొన్నారో వీరు, న్యాయదర్శనంలోని న్మూతములలోని 


ఆకరాల సంఖ్యమీద కూడ సుదీర్ప చర్సలున్నాయి! 


నేను "'సృజని” అంక. ఎలా వుంటుందో తెలియక తికమక 


పడుచున్నానన్నారువిరు, ఇదినిబమే, సాహిత్య పరసిద్దాంతాలు “రేదిల్‌ “లు 


కలూలి భాన్కల్‌. 


వేసికొని శ్హుభంగా.. ఫార్మలిను [దవంలో నిల్వఉిన్న జంతువుల నమూ 
నాలవ ౨, 'గడ్మితో నింపబడి గోడకు _వేలొడే జంతువుల దేహముల 
వలె, వీరి సాహిత్యవు మ్యూజీయంలో సంటామి. నాదా, నజీవమ్మెన, 
యధార్శమ్మెన చ్చెతన్వవంతమ్మెన డిబ్నీలాండు. ఇందు ' అంతొ 


ముల? తికమకలే. దీనికి నిదర్శనం ఆర్‌ విస్‌, మదగ నంగా? 


“స్పజని'' స్పై ఈ పునఃపరిశీలన, 


నిర్వ చనం ఇది థి 


- “మాటలకందని నంశ్శిష్టమయెన అనుభూతిని మాబిలద్వారా 
అందబే సే (పయత్నమే సాహిత్యంలో నృజన, 


దీనిని ప్మకియా విశ్లేషణం. (౭10౦న! ౩021౮219) 


చేస్తాము. 


1. సాహిత్యమంతా సృజనే కాబట్టీ సాహిత్యంలో స్పజనచర్విత 
చర్శణమేఅవుతుంది. పుట్టిన పిల్ల ల్ల లంతాన్ఫజనలే, అందులోకురూపుల్వు 
సురూపులు, తెలివిగలవారు, అది లేనివారూ ఉండవచ్చు. సాహిత్యం 
మంచిది కావచ్చు, చెడ్డదికావచ్చు. అయినా (పతి కవిత ఒక స్పజు 
నయే, అన్ని కుండలూ ఒకేరకంగాఉన్నా అన్నీ నృజనలే, వవంచ, 
ఒకటి సాధారణముల౦ కల్నినదికాగా, ఇంకొకటి పందిమూతికలదిగ 
ఉండవచ్చు. ఈ గుణానినే “మౌరికత'' (00211బా) అంటారు, 
(పతీ కవిత సృజన అవుతుందికొని పతి నృజనలో మౌలికత ఉండక 
లత లుట 


2. ష్నె .విర్శచనంబట్టి ర (కవితం) అనేది నిదాన. 
ముగ, (పయతృ పూర్వకంగా, “నేను అందజేయవలెను' అనే 
501£.6005610ఇ5688తో చేసే పనివలె కనృడుతూంది. కాని కవి 
తపు టూట (501ఘ8 0£ క06[9)కు మూలం ఇదికాదు. కలిత్యం 
భవ్వా వేశం (12%8012402)వలన అ(పయత్నకంగా (5002020 6623) 
వచ్చే భావపరంపర. 'కవులకు తాము చెబుతుండేదీ తెలియదు. తామెమి 
చెబుతూండేదీ. తెలియకపోవచ్చును. 


వాల్మీకి 'దూనిషాదటే చెప్పిన తర్వాత _ ఆశ్చర్వపోతాడు, 
ఇదేమి నేను శోకిస్తూఉంక, శ్నోకం వచ్చింది! అరే! శో కం పాద 
బదంగాా అక్షరసమంగ్యా తం తీలయ సమన్వితంగాఉందే అంటాడు. 
వాల్మీకి యే “అందజేసే (వయత్సమూ”” చేయలేదు. .అది అ్మపయత్న 
మూలకం. అతని' శోకం ముందున్న నిషాదునికిగాన్సి వెనుకున్స శిష్యు 


నికి గాని “అందలేదు” సే కవిత్యం భవా వేశఫలితం కాబటి , అందు 


“నేను అందజేన్నూన్నా "ననే సంబుద్ది వుండదు. పోతన “పలికిం 
చెడు వాడు రామభ దండటొ” అంటాడు. మిల్హను ళా 4186 
ఓ08* తల. 66 టట స ౧06 18 తేజాస్‌, 
అని భగవంతుని  పార్చిస్తాడు. మనపోతనవలెనే. ౨128, 62768 
గ్‌ *156 అంటాడు. “రామాయణ కల్పవృక్షము” ఆరంభంలో విశ్వ 
నాథ, “నన న్ఫయ్వ యు, తిక్కన్సయు. నన్సావేశించిరి” అనాడు. 
గ. ₹. షండ9039 తనసి206 2064 గ420176 01 కింందా (932) 
అనే కవిత్వ తత్సాన్నవేప్పె వ్యాసంలో, కపతావిర్భావాన్ని, ఎచ్చరిక 
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భారతి. 


లేనపుటి జ్యరబాధతా పోలుస్నాడు అందుకే నెనంటాను; 'కవిత్యం 


అనర ళంగా, ౪, పయత్సంగా, అనహంకారంగా వచ్చే. న! 
110% 0% 2010 14628 మే కొని అందరాని "అనుభూతిని ఒక్కాక్క 
మౌటతోవే ఫక్టేచేవల వేట వం'*దికాదు అని. అలాకాకుం'ే “అన్ని 
మ్సిశే వురోహితం,” ““మావిషాది”,; *పూతమెజుంగులున్‌ ”, *'గుత్తిం 


బులె. లుగుట్వి, ** “ఇతడారంగదధంగ సంగర,.*, 111146, [7126 
తున్నాడో మనకు తెలియదు. ఇప్పుడు వస్తుంది. 600మ19104602 


601164, బ్సేకు కవిత్సమంతా 11618 ల|04045, న భ్రము రి 
స0ల269క. వేమన సర్వబ్బ _వళ్ళువారుల కవితం మున్నగువాటీ 
అవిర్చావాన్నెట్నా. 6301412 చేయగలం? 01181008 పైం6[ యే 
కాదు, సెక్కులర్‌ సాహిత్యాలు కూడా దే. ఉత్పత్తి (కమంకల్ని 
ఉంటాయి. శళాఫో (,గీకు కవయ్మతి) గీతాలు, జేమ్చుజాయిస్‌ 
18869, లూంయూాకరోల్‌ శ]100 12 ౧16 ₹09టేల 1226, 
శశ “ఓ కవితా..”, మొక్కపాటి “బారిన్హ. పార్వతీశం 
మొదటిభాగం, దిగంబరకవుల (1పారంభంనాటి కవిత ఉదొహరణాలు, 


త. గీ, సంక్నిష వసన అనుభూతిని... అనడంలో, 
“వప్పే కవికి సంశ్నిష అమ్మా అ లనుభూతిని” అవే అర్హ ంఉంది. మన 
కవికి అనుభూతి రావలేను. దానిని మాటలద్వారా అందబేయడాని 
కతడు సరఫరాదారు కావలెను, కవికి అనుభూతి సంశ్నిష, *9కాలేదు 
కవిత౦ లేదుపో,. మహాకవుల రచనలు పరిశీలిస్పే కవికి అనుభూతి 
-కలుగకున్నా, మహారచనలు వచ్చినట్టు సువిదితం కాగలదు, అనుభూతి 
(అం పే 102% 06016306) సర్వంత్వజించి, బితేందియుల్లి , బుషుల్నెన 
మన కవులు (పురాణేతిహాసొలు (వాసిన _పాచీనులు). కామ, కోధాది 
అనుభూతులను సంశ్శిషటం చేసుకొని కవిత్వం (వాసిరా తనకేమీ 
అనుభూతి లేకున్నా, తానుచెచే ప్రే కవిత్వంలో ఇమిబియున్న అనుభూతిని 


పాఠకునికి లేదా ,శోతకు కలుగునట్ను చేయు చే కదా కవితమహత్తం? 


అరిస్నాటిలు 'పొయెటిక్స్‌' తర్వాత అంతటి గొవ్స 'వాట్‌ ఊస్‌ ఆర్‌ట్‌* 
(వానీన టాల్‌టాబి ఒక ఉదాహరణ ఇస్తాడు. ఒళడు వీ కాళ్ళముని 
(వేళ్ళు ,తొక్కినాడు. నీకు కొంచెంి నొప్పి అయినది. దానిని తెల్సేం 
దుకు “అయ్యో” అని ఆజచి అందజీ సానుభూతిని పొందడం కశ. 
నీ కాళ్ళ ముని, వేళ్ళు ,తొక్కబడకున్ననూూ “అయ్యో” ఆని అజచి 
అందటీ సానుభూతిని పొందడం ఇంకా గొప్పకళ” అని కవిలో అను 
భూతి 'సంక్షిష్టుం కానక్కరలేకుండానే సాహిత్యాన్ని స్పించ 
వచుూను, . కనుక భీ ఖై గారి నిర్వచవం. కథితోతృత్తి రహస్యాన్ని 
మూఏంంచదు, 


4. సాహిత్య సాఫల్యానికి రెండు దశలున్నాయి... 
(1) (పకటన (£ఇ3ై:648103) (11) పాఠకుని లేదా 
(శిత అనుభవంలోకి తెచ్చుట (€002మ02104260%0, 
వీటి స్వభావం తెలుతాను. 
కీట్సుకవి ఒకొనాక కావ్యం పరిశీలిస్తా ము, 
మ్‌7ాం 0£ 52106 ఈర్టైం68 అను కాన్సారంభం 


ఈ6ప్రగ్ట 
అని ఉంది, 


తీ గ్రద౦8'. 


నక్కరలేదు. “వచ్చెడువాడు ఫల్లుణు 


వళ మీ వలం 01! ఏఈ ౪28 


మొదటిభాగం 6302689162), రెండవది 60%0810162610%. 
ఇంకొక మచ్చు ; 
కోతి తెచ్చి పట్టి కొత పుట్ట ము ) గట్స్‌ 
కొండ[ముచ్చులెల కొలిచినట్టు 


ఇది 0౫౧౯౦38102 భాగం. కవి ఇదంతా ఎందుకు వబిబు 
అనే కవి ఆంతర్యం “'నీతిహీనునొద్ద నిర్పాగ్యులుందురు.”. కింంబేం 
6౫౧౯౦౬8102 15 ౨0% 6౧మమజ0162166, ఇవి ఈ _కమంలోనే ఉండ 
డవశ్వము గెలు మనంగ 
రాదుూిలో మొదటనే' 06110 6002010203 ఉండుట గమ 
నింపదగినది. ఒక కవితలోని €౧౦00004%102€176 124112౯6 వలననే 
ఆ కవిత ఆవిర్భవించేనాడు ఉ పేక్షింపబడి తర్వాత మరునాడో, లేక 
కొన్సిశతొబ్హాలతర్యాతో కొల దేశ పొ తలు మారినప్పుడు మవహారచనగా 
గుర్తింపబడుట, పింగళి నూరన, వేమన కవిత లిట్సివి. కవిత్వంలో 
0021002104409 వెఫల్యం చెందకుండా ండేందుకే రసం ధని 
అలంకారం ఇత్యాది చేప జాలు, ప్యంజనములు ఉపయోగిస్తాడు కవిం 
రాగి సంకటిలోనికి దిగుటకు చంతతొక్కు. కొరివికారం ఉపయోగిం 


. చినా, తతిమ్మా రెండూ సొధకాలే. ముఖ్య +హారం రాగి సంకశే.దా! 


రసాదులున్సందున సృజన వే గుణం ఉందని అనుకోవడం పొర 
పాటు. ఈ అగ్న ంతోనే నేను రరం, ధని వ, కోక్కులప్పె చెణుకు 
వినరినాను. ఇవి కవిత్వంలో ఉండాలట. ఆలంకారిక చర్చలో ఘా, తం 
ఉండరాదన్నట్సు కన్నె రజేసే' పూర్వవక్నీయుల మనస్తత్వం విళ్ళేష 
ణార్జం. నే వనేధల్లా ఒక్క మీ. కవిత్యమునకు రసాదులు గౌణములే 
కాఫ్‌ పధానంకాదూ అనీ, సొహిత్వం (కవిత్వం ) అంతా వృభినే ఆనీ, 
(౪౯౭4౪1715౮ అనేది లేదనీ, ఉందేది, (౧౭౦26109, ద్శేఆలీప్సీ దేన్ని 
(681710 (సృజన) అని అంటున్నారో నీజొని కది ౦౪4811 
(మౌ లికత) అనిష్నీ. 


_ర్‌. అర్‌, ఎస్‌. గారి. "నిర్శచనంలో, ఒక సాహిత్య ఖండికలో 
మాటలదారా అందజేసే [పయత్సం ఎంతవరకు సఫలమ్మెందని 
కొల్చుటకు కొలమానంగానీ. అందులో సృజన ఉందో లేదో శెళ్ళిం 
దుకు తేజావు కానీ లేదు. ఆర్‌. ఎన్‌. గారికి నచ్చితే ప్పజన ఉంది 
వారికి ' నచ్చకపోతే కవితలో స్తజన ఉండదు అని అనుకినవలసి 
వస్సుంది, ఆర్‌, ఎస్‌. సీద్నా ంతొనుయాయులు సాహిత్యంలో 
ఈ విధంగా “ఇంపీరియలిజం”ను తెన్నున్నారు. వారిది సొహిత్యంలో 
“ఇంపీరియలిజం'” అయితే నాది సాహిత్యంలో ““నిహిలిజం” అవు 
తుంది. ఇది చరి (తగతి తార్కికం. (0121066108 ౧£ 186097) 


. ఇంతవరకు నిర్వచనాన్చి జొపయోగిక దృకృథంనుండి చూచి 


నాము, ఇప్పుడు నిర్మాణ అకృతి విశేషణ (50లంం2] 2మగే 


 శేంయుడ18ట0 29219616). చేస్తాము. 


6. “నం! ,ష్ప్హమ్నె నీ అంపే ఏమి? “అనుభూతి 


దేంతో సంక్సి ష ట్రమ్మెంది? “సంశ్సి ష్టస్నై మ తీపివేసీ నిర హాని 


షట్ళా వ్రాష్మా ను; 


కలఅలగూరగ౦6ప 


“'వూటల క దని ఆముభూ రిని మాటలద్యారా వః సృజన.” 


దాని స్నానంలో 
“నవూటలకందని దానిని మాటల 


స్నా ఇల 


ఓ ష్య | 
అనుభూతి అని గొవుమూటను ఉఎవెస, 


సర(నామం వెసి ఉట (వాస్తాను;ః 
ద్వారా... సృజన.” 

స ము. గాని అందుల లోజ్తనదనే వ 
యుక్కుగొని స్యరూప స్వభావాలు సృష్ట్టమ్నః నాయాః స్టైగా స్యవచో 
గాతంకూడానూ, మ. ని అనుభూతి, మాటలతో 
మా స్పజన మాటలకందకుం ఓ అనుభూతి.  మాటలకందితే 
, పశృకు ఉత రమీయకుఏఎడా _పశృశే ఉత రం అడగడం ఇది. 
నర్వచనా స్చి 60డుభాగొలుగా విభజింప 


దిన్ని బట్ట్ట 


ర్‌ి 


గీ 


నణ్యన, 
కెల10 606 ౮466510100, 
వచ్చును. 


“మాటలకందని సంక్శిష్ట మ్నైన అనుభూ 
వది మొదటి భాగం. 


తిని నూటలద్వారా” 


మొదటిభాగంలో టం౦ం (“మాట ') రెండు 1వయోజ 
నాలకుపయోగింపబడ ది, . 

రెండవభాగంలో రెండు టరంలు (.(వయత్శం”, ““స్పజన')) 
ఒకే పయోజనానికుపయోగిం ఫబ డ్రా మ, సుజన ' అంళు య. 
అవే. ““ పయత్యం”” అని ఉత రం. ఇదటు పర ంతృంో అంటే 


ఏమిటి ౩౨ కౌంళం6 19 ఇంలు)082 016 6068) అంళకే ఎంత అర్మ 
వంతంగా ఉంటుందో *.... , ,1పయత్నం (లతల) సృజన” 
అంసు అంప తెవివీడి కలుగుతుంది. 


ఈవిధంగా | ర ఆకృతులు అశా, స్టీ్యంగా 

అయోమయంగా ఉన్నాయి, వన నికి తరాఖతి వాక్సంలో తగిలించ 

బట్‌ “నిళ్యనూతనత్యం'” ఫు ననుట వోన్మెషిత్యం' ' అవేపదాలు అనూ 
యకులను  భమగొల్పీవేకాని సాహిత్య మర్మమును ఖెలి పేవికొవుం 


ఇల 
యణనొ 


7. ఆర్‌, ఎస్‌, గారి నిర్యచ చనంలోని “మాటలకందని 
అనుభూ థి” ఇది ఈ లొమాంటిసిస్టు ల 
౨౩౦8619064 111208 0౯ 0282002110 వలె కన్సిను ఎన్ల్‌ది, అంటే 


తత్యం ఆలోచిసే ని 


వీరి నిర్శచనం ల రెమూాంటిసిస నే కవితాఖవి కనయించెందు ౭ వై గఇదినటు 
భావించవచ్చును, అభిజాత్వ “(6121620) యవార్శ ( [04118110) 
కవిత్వాలకీ నిర్వచనం పొందదు. శ పదార్బం తప్ప తక్కి నప 
మాటల, కందేనేే ఈ (బహ స పనారా క మాతం వదిలారా నున 
వేదాంతులు ? 


[బపా 


“ కతోస్మరకృతం స్మర అంటాగు వెదాంతి. నన్ను మరచి 
పొవద్దు సుమా అని పర హాత్ముణ్లి హెద్సరిస్తాడు. “పదాహమేతం 
పురుసం మహాంతం” అని ఇంకొక బుషి అంటాడు. దేవుణ్ని 
చూచితిని అని గంతులు ససపొడు, ఆ దేవుడు ర్వునివలి ఉంటా 
డంటాడు, మరొక వేదాంతి ద్రేబ్ద రుచి చూచాను అంటోడు. 


క 


గ్‌ 


67 


1 నేని స్పేద్రి'” (కు ఇది కొదు) అళిటూనే దోవుణ్ణె పబ్బు 


8. ఆర్‌, ఏన్‌, గారి నిర్వచనం మాటలకందని అనుభూతి 
కన్యయిస్తుందని మాటవరుస కొప్పుకుందాం, నూటలకందే అనుభూతి 
సంగతేమిటి  నూటలకంధే అనుభూతిని పృజవాత్మక సాహిత్యంలో 
ఆందజీయలేరా ? అందజేయరాదా 1 గ 


కొడుకు దుర్మరణం చెందొడు. తల్మి ఏీడుస్తూంది. ఆప్పుడు 
తిక్కన “పాయను, ధర్మరాజు తనయాయను” అవే సుభదావిలాపత 
(వాసినాడు, వాడిన వూటలూ, అనుభూతీ అందేవ, అయినా ఇది 
మహా కవిత్స్వముగా భాసిస్తూూఉందే ! పొత సొవొసగొాళ్ళు ఒకచోట 
ఉండడంచూచి మణికంధరుడు “ఓహోహో మా బంధువ్యూహం 
బంతయును వన్సినల్స _య్యె” (కళాపూర్మోదయం) అంటాడు. 
ఇందలి అనుభూతి అందరికీ అందేదే మినా వించక్కగాఉంది సాహిత్వం! 
పతనం జెంది కటోదియ్మైన ఇడీపపురాజు నాటకాంతంలో తనకూతుం 
డ్శ్శను అప్పళించుకొంటూ, “నావంటి పాపం చేసేవాని కూతుండ్డని 
తెలిస్తే మిమ్మల్ని వివరు 'ెండ్పి చేసుకొంటారమ్మూూ” అని గోడాడి 
నప్పుడు అతను అందరి రం డుల అనుభూతినే చెప సతున్నాడు, సొఫో 
క్షిసు అందరి కందే మాటలో సె పెప్పుతున్నాడు, “నిక సీవారు 
శేరు, నాకూ నావారులేరు, ." తెప్పమీద్‌ తఠిపోదాం పదర్శ చల్‌ 
మోహనరంగా” అవనే [గామీణ నాయిక సలుకుల్నో మాటలకందని 
అనుభూతీలేదు అయినా *' ఇంతకం'మొ బాగా బెప్పివ విధమూలేదు. 
తనకు బిక్షం "పెచ్చేందుకు ఆలస్యంచేసిన గృహిణి స్పై: కన్నెరజేస్తూ 
ఒక ముని “నీ మగడంత ఎక్కువె మనషులు (బాహ్మణులింత 
న! (అరణ్యపర్వం - విరా 'పెగడ కవిత్వం) అంటాడు, ఇందను 
నాతి సామాన్యమే అయినా కవిత్వం అసామాన్యంగాడంది. “భారతి? 
వారు సృలమిస్తే కొన్ని పుటల ఉదాహరణా లివ్వుగలమ, “'మాటల 
కందని * అనే షరతు అనవసరం, అప్పుడు ఆర్‌, ఎన్‌ గారి నిర్విచవం 
షట్థా తయారవుతుంది; 


“అనుభూతిని మాటలద్వారా అందజేయడచమే సాహిత్యంలో 
స్పజనఎ” 

ఇది ఆలంకారిక సిద్దాంతమేకాదు. ఎందుకం'కే దీని పకారం 
“నాకు లేలుకుట్టి నె _ంది"* అనేది సాహిత్యమేకాక స్పజనకూడ 
కళ్ళి నద్నె ఉండవలసివచ్చును. సాొహిత్వంలో $(పత్యేకంగా కన్పించేది 
నూటలతిరు పొందికలు, అనుభూతి సొమాన వ్యమానవునిక్షీ కశికీ 
ఒకమే. ఇందుఖేదంలేదు. ఇద్మరికీ భేదమెక్కడుందీ అంక అందిన 
అనుభూతిని సామాను డ్‌ గాకపధంగానూ, కవి వేణళొక విధంగానూ 
చెప్పుతారు. 

0, ఇప్పడు ఆర్‌. ఏస్‌. గారి. నిర్వచనాన్ని ఇట్ళా (వాయ 
నలసి వస్ముంది: 


వ 


““సంక్నిష _మ్మైవ అనుభూతిని నేజే మాటల కందని నిధంగా 
అందజే సే (పదుతమే సాహిత్వంలో సృజన * అం వ్‌ అనుభూతి 
అందిన్నా దానివి ఫలానా మాటలోఎకాక్ర వేజి మాటల్నొ అంద 


భారతి 


వీల్తేని విధంగా చెప్పడమే సాహిత్వ-లో సృజన - స్పజనను నేనొప్పు 


కోను కాన = సాహిత్యం అవుతుంది. సామెతలు, దేశియాలు, మహా 
కవుల పలుకులు, ఆ ల. ఉంచే తప్ప సార్వజనీన, సార్యకాలిక 
సాహిత్వాల నిసి ౦చుకో లేవు. అందుకేటొగూరు 
“ీగ్‌దాంజరి%, (ఫంచికవి బాడ్డా రు" కశిత్యం (116029 64 సీ&1) 
అనువాదం చేయడానికికూడా సాధ్యంకాదు శ వీట్టలో, అఆమాటకు 
వస్తే ఏ ఉత్తమ సాహిత్వంలోన్లెనా, మాటఅకందిని వ 
కాక్క అనుభూతికందని మాటలుంటాయి. ఒక _పాలిన శో ఇకొర్పం 
ఇట్టుంటుంది:; సామాన్యులమాటలు అర్జాన్ని అనుసరి సే, మహా 
కవుల మాటలనే అర్హం అనుసరిస్తుంది. 


10. రసాదులుంపే స్పజవ అదేజఉంటుంది అంటొరా ? 
రసం, ధ్వని, అలంకారం, గుణం, రీతి, జాచిత్వం ఏవీ లేకుండానే 


కవిత్యం ఉండగలదు అనే నావాదం. కవిత్వం ముందువచ్చిన చెవులు _ 


కాగా, సిద్దాంతాలు తరాాత వచ్చిన వొమ్ములు. 
కారిక వాదాలతో కవిత్య తత్వం తెలిసికొ నేందుకు (పయత్నించడం, 
ఆరుగురు. గుడ్డివారు. ఏనుగు అంట ఏమో తెలిసకోవడం, మన 
అవగాహనార్థ కం. (పకటించడం వంటిది. ఇవేవీలే3 మహా కవిత్వాలను 
దిక్సూచిగా ఇస్తా నుం " 


య శేణుల్‌ గటి నభోంతరాళమున పాణెక్‌ బక్ము లు 
ఇది సృభావోక (లంకారమని తప్పించుకొంటారా ? 


ఊరిబయట కాచుకుకూర్చున్ను నలుని స్త్తతి వరన; 


క్‌ 
“పురము వెలి మూడహో రాతములు వసించి 
యున్న నలుపాలి కెవ్వరు నోడిరరుగ 
జన విభుండ్నెన పుష్కరు శాననమున 
కలఠికృత ద్యూత విద్వేష కారణమున” 

(అరణ్య సర్యం) 


ట్ల తనను అడవిలో విడిచి రథంలో 
చూస్తూ న్నే సీత్ర వర్ష న్స. 


పోతున్న .- అక్మణు నివ్నెపు 


““రమణి మఠి కొంతవడి దాం రథము. జూచుం 

దరుణి మజికొంత సేవు కేతనము? జొచు. 

గాంత మళథి మీద రథపరాగంబు నూచుం 

బడ6తి మజి యంతటను వట్సి బయలసూచు.” 
(ఉతర రామాయణం) 


మాటలకందే అనుభూతినే అందే మాటల్నో నే ఇంత గౌప్ప 
కవిత్యాలు చెప్పినారే నన్నుమ టను! పైగా ఫోర్డుఫారం 
సట రిన కాసు) పిల్ల్దకాయలు ఛందస్సును అయ్యవారు వెరు 
నానే (వాసే తేట గీతలో నే (వాపినారి. *కరీటము”" అనె. 
ము. (వాయలేదే! 
(ంంంం88 0£ ౧061106 ' 209167యం9టలి గ భాససున్నాయిః 
కంకంటీ పద్వం ఒక ముఖ్య కవితా తిత్యాన్ఫర్శం. చేసుకొనేందుకు ఉపక 
రిస్తుంది, అదేమిటంపట్సే నేను ఇంతకుముందునుంచఛీ చెషుతూ 


ర్త 


ఈ ఆరు ఆలం 


ఈ కవితలు కవితా బే తయా తలు 


వస్తున్న మౌఠికత కంకంటి పద్యంలో వౌలికత లేదు! ఇది కోర్రంగ 
నాధ రామాయణం” 'లో రథంమీద రాము డడవికిపోయే దృశ్యాన్ని 
దశరథుడు తిలకించే వర్శ్యవన అగు 


“'తనసూను రథమటు తప్పక చూచి 

యదియు. గానక ధూళి నటు చూచి చూచి 

యదియు గానక బయలయిు చూచి మాచి 
అనే కవితానికి “ఇం పూవుమంటుి మా తమే. దీని పర్వవసావ 
నేమి? “మౌలికతో” లేకుంచు కూడ మవికవిత కావచ్చువవే! ఉండ 
వచ్చువవే! 


11. రసము, ధని ఇత్వాదులు విశ్నేషణా సాధవాఠే 
(ఉమష!1? [౦2] €0015) కొని, సొహిత్వ. ప్సషి ఇ కేర్పడ్సే &6ఏ6లు 


(జీవకణాలు) కాదు. దేవాన్ని రక్వృం, మాంసం ఎముకలు అని 


విభజించి గుర్షించినంతమా , తాన రక్క౦, మాంఫం, ఎముకలు తెచిఒక 
మూస (040౪164)లో వేసిన, జీవదే హంఅవుతుందా ?దేహమంశే ఏమిలి 
దేహాన్ని బ్వెతన్వవంతంచేసే అదృశ్వ , అవ్యక్త , అకాల అవిర్వచవియ 
శకి ఏది? ఇట్టిదాన్సే నేను *కవిత్యంలోవి కిటుకు” అన్నాను. వేనే 
కాదు. ““ధృని''కారు డొనందవర్పనుడూ ఇమే అన్సాడు. అంతా 
తెలిసింది అనుకొన్న, తర్వాత, మళ్ళీ మహాకవుల నాణిలో మవకంద 
కుండా పోతూవుండే వస్తువేదో ఉంటుంది ఆంటాడుం 


(పతీయమానం పునరన్న దేవ 
వస, స్పై వాణీషు మహాకవీనాం 
యశ్‌ తత్‌ ( పసిద్నా వయవాతిరిక్తం 
విభాతి లావణ్య మివాంగినాసు 


(ధ్వన్యాలోకం) 


ఇట్లన్సందుకు ఆనంద వర్ద నుని షి చూపే గాంరభావథఠ్కి 
అదేఅన్సనా షె పె )_ ఓర్క్మిభావాన్నె్న్వె నా చూపగూడదా మన సాహితీ సహృద 
యులు? వ్యాస వాల్మీకాదులను చెడామడా తిట్టితే “కిమక్క"” మన 
కుండా ఉండే మన సాహితీ, విద్యార్నులు ఆలంకారిక సిద్దాంతాలను 
విమర్శి 7 స్తే చాలు విరుచుక పడుతారు. ఈ పలకకోకేకు గ మహ 
ర్ములా? వారి సిద్దాంతాలేమి ఉపనిషత్తు లా? ఒక అలంకారికునిప్పె 


ఇంకొకడు ఖండనలు (వాయలేదా? ధని” సీదా ఇ ంచవు బండ 
వాళాన్ని *' వ్యక్తి వివేకికారుడు బయట 'ె పెట్టు లేదా? 


|. మనమెన్ని సివా ఒంతపు సాలెగూళ్ళ న్ననా నిర్మించివా, 


కవిత్యపు కియికును పట్ట లేం. ఇది సాహి త్వవిమర్శలో జలిహిలిజం'” 


అంటారా? నాకేమీ అభ్య! తరంలేదు. నా విమర్శ, “విహిలీజం” 
కావడానికి గర్వపడుతూన్నామ. పపంచ విష్పవోద్యవాలల్లో పాధవ్‌్‌ 


వీని కనువాదాలు లేవనికాదు, చాలానేఉన్నాయి. దేనోనూ 
మూలంలోఉజండే సౌందర్వం రాలేదు. ఎందువేత? అనుభూతి 
మాట €కందకపోవుట 5ల్గ కాదు మూలాలలోని రూటలకంటు 
వతే మూటలు సరివోవుటలేదు కాన్సనం 


టర్లె నెవ్‌. బకునిన్‌. కోపాట్కిన్‌, టాల్ఫొటాయి మున్నగువారి 
“2 హిరిబం'” (పముఖపొ తె వహించింది వారి | పకారం, చట్టాలు, 
రూలు మానవుని సహజ హక్కెన సాాతం శ్వంను అరరోధింప 
లేవు, అటులనే నొ . పకొగం కవితా?నికి నియమాలు, రూలు, ఈర౦ 
కారిక పిద్పాంతాలు చెల్లవు. కవిత్వం సృతం తం (1046069460) 
పంపూర్మం, (౮౦౫01646) మరియూ ప్యయం నిర్దియాధికారం 
(&ి2[ింవ002018) యుక్నం,. 


-ా ట్రీ నర్హళాయి తిరుతులరావు 


పపాచీన అద్ధం: ఈనాటి పరిశీలన ; 


“అద్వ డు - స అస దంపతులు (పాచిన అద్ది ౦కి ఫురాన్ని 
నిర్మించిన అది దంపతులుగా ఇక్కడి _ పజలు భావిస్తారు, “దర్శణ 
పురి అనే వేరే నామాంతరం అవ్వ ౦కికి ఉన్నటు. తెలుస్తున్నది. 
వీటి కన్నిటుకీ చార్నితక అధారాలు లేకపోయినా [పజల నానుడిని, 
అరాదిగా అనేకం న సంగతులను అంత తేలికగా (తోసివేయ 
లముకదా! 

ఈ వట్టణ పరిసర వాతావరణం దివ్యంగాఉండి స్వేచ్చగా 
పరవళ్ళు తొక్కుతూ, సుళ్ళు తిరుగుతూ పరహించె బహ్మకుండీ! 
వదీతీరంలో చల్నని పిల ల వాయువులను అస్యొదిస్తూ పక్పతి _పసా 
దించిన ఢాంతిలి కేతన ౦" గా భావించి కవులు అనేక న్యాలల 
వెలువరించి ధను గ్‌ల్నో నారు 

ఆం ధవాబ్మయ చరి తలో ఆదంకికి చాల |,పాముఖ్యంవుంది, 

నన్స్ఫయగా రికి పూరం తెలుగులో మొట్ట మొదటి పద్వశాసనం యా 
అద్నంకి శిలాశాసనంగా పరిశోధకులు గురి_ంచారు. గుణగ విజయా 
దిత్వుడి "సేనాని పాండురంగడు అం(భభాషా సోషకుల్నో | పధముణనీ* 
ఈ లఅద్బంకి కాసనాన్టి రచించిన అజ్బాతనామధేయుడే [పధమాం[ధ 
కవి అని అంశ అతిశయోక్షి కాదు. 


“కవిత పుట్టిల్లు వెన్సెలకంటి యిల్ను” అని _పసిర్చిగాంచి 
రాజులచే స్పెతం సమస్కరింపబడే వెన్నెలకంటి వారు య 
(గామస్టు శే ] 

స్యరాషాభిమానం, సదెశాటిమానం, స్మభాషాభిమానం 
గల అనేకమంది రాజులచే సరిసాలించబడిన సీమ అద 0కి సీమ. వీరులు 
తమ వీరత్వంతో హె ౦దవఫర్మం కాపాడిన వీరభూమిగా అద్న ంకిసిరు 


(పసిద్పి గాంచింది. టు వేమారెడ్ని తమ్ముడు మలా రెడ్డి మహా 
బలవంతుడు. నిరంతరం ఆంధ పొంత సము దతీరంలో “సహరా” 
కాస్తూ సము దపుదొంగల్సి క టో ఉండవాడని తెలుస్తున్ఫది. 
ఇతడు రాముడివింట లఅక్మణుని మాదిరి అన్సగార్ని వెన్నంటి తిరిగే 
వాడు. ' ఎ,ర్మాపెగడను అన్నగారికి పరిచయంచేసీ ఆం ధదేశానికి 
మెలుచేసివ సి సాజన్యమూర్ని మళ్ళా రెడ్డి. 
లత తెలియజేస్తూ జాతి “వాతమ్ముండు ఘనుండు మల్త రదీ 
నాధుండు, నిన్నాతత (శీతోడన్‌ సముపేతుజేసి యెలమిం చే చేపట్టి 
మౌకిచు?టన్‌* అని (పోళయ వమారెడ్ని అంటౌడు, 

అనాటి అద్న 0కికి ఈనాటి అద్ద ౧కికీ పోరి కేలేదు. పస్కు తం 
అద్బంకికి మ్మొ మ్మెలు దూరంలోవున్న 'చోడిగుడి ఆనాటీ అద్బంకి 


అందుకు తమ్ముడికి కృత 


నగరానికి “నడిబొడ్డుగా ఉందేటంత "ెద్యదిగా నగరం లిస్టరించి 
వ. అది రాజ+* ఫ్‌దులు వేశ్వావాటోకల గడులు; నో గాలతో 

4 నిత్రకళ్వాణం పచ్చతోరణం. గా విలసిల్నే ఎని అనవేమా రెడ్డి మ, దాసు 
మ్యూజియం. శాసనంవల్డ తెలుసు న్నది, 

రాజవీధులలో గ్వెధ్రూదిరేఖలి వి పోత ములు”! ఖ్‌ ముద్దు 
గుమ్ముజ'' ఆకుల నావసాని కొటికలపూడి గొల్ల ఏల్ణలు” తటసు 
పడతారు. ఇక్కడ ముత్యాల వీధుల కూడా వున్నవి. 

“అలి లేనివాడికి అద్దంకి సామెత ఏవాటిదోగాని న్రీనాథాడు 
అప్పటి సొంఘిక పరిస్ని తులను ఇలియచేస్తూూ వొసిన చాటుధారలు 
ఆనాటి _పభువుల రసికతకు మచుతునకలు, 

ఇక్కడది౦౮ ఎకరాల వ్నైశా గ్ట్‌ంగః కోబక్‌ ఒకటి వుంది. దీన్ని 
హరిపాలుడు కట్మించాడని చెబుతారు. ఈ కోటలోని వేరే ఒ చిన్న 
కోట వుంది దినిని “చ కప్ప పిల్లకోటి' అంటారు. వేడు. పోతు 
రాజు గండి అని పిలువబదెది ఒకాన"కపూడు నోట “అగడ్న గొ 
ఉండెది, శ తురాజులు వసఘున్నారని తెలిసినప్పుడు ఈ గండినండా 
నీరు నింపి కోటను రక్షించుకొపనారు. కోటను ఇప్పుడు సృష్టంగా 
గుర్తించ వీలులేకున్నా బురుజులు, అగిడ్డలు. నగర పాలకులు 
సిం రాద్యారాలు మున్నగువాటిని నామమా తంగా గురించ 
ఢనికి వీలంది, రెడ్మిరాజులు పుట్ట మట్టి తో నిర్మించిన 


గటి క్‌ కోటలలో యిది మొట్ము మొదటిది. లేట్‌ వాస్తుశా ప్త పదృతి 
(సకారం నిర్మించబడింది కోటకు ఒక వైపు నది తాకుతూ వైళ్ళడిం, 
రాతి గొట్టాలద్యారా కోటలోఏలి జంతువులకు నీటివసతులు 


చూను్సు ౦ టే మనవారు 'ఇంజనీరింగులో ఏనాడో అభివృద్ని సొధించి 
ఉన్నట్టు తొస్నుంది. 

ఈ కోటను శ్ర కృష్ణ దేవరాయలు శాలివాహనశకం 1437 
(క్ర. శు 1515)ళో ప వశ వటచుకొర్చాడు. ఈ విషయాన్ని తెలిపే 
కధ ఒకటి యూ పాంతంలో బహుళంగా వ్యాప్నిలో వుంది. 

ఆనాటి అద్హంకి _పభువు అనపోతారెడ్డి విజయనగగ రాజల 
వళ్ళి తనకు ముప్పుతప్పునని (గహించాడు, తవ తం, డికాలంలోవే 
“కొండవీడు" ఉపరాజధానిగా వుండేది. ఇక అద్శంకి చిన్నపట్టణముం 
అది బరిష్ట్రమ్మెన దుగ్శంకాదని భావించి అన్నివిధాలా అముకూలఅ 
మ్మెన కొండటి గిరిదుర్య మునకు చల్ళగా మకాం మార్శివేశాడు దరి 
మిళా రాయలవారి సేన తిమ్మురుసునుం తి అధ్యగ్యం కింద అద్న డ్రి 
కోటను ముట్టడించింది. కోట చిన్నద్నెనా అనుకున్నంత సులభంగా 
వశం కాలేదు. కోటలో నీటి ఎర్చడ్మి తినుబండారముల కొజుత 
లేకుండా యథావిధిగా పనులు సొగిపోవటం మం తిగార్చి అళశ్ళర్య. 
వోయేటట్సు చేసింది. కొరణం తెలిసికొని రండని వేసులను కోట వలు 
వ్లెవులా పంపడం జరిగింది మూడురోజులదాకా ముట్టడి సొగు 
తూనే వుంది. అంతలో ఆశర్వకరమ్మైన విషయం వగులద్యారా 
అందింది. మామూలుగా ( పతిరోజూ కోటలోనికి అఆవలివొడ్డు ఈ 1 నవున్న 
'కొటికలపూడి అనే ,గామంనుండి గొ గొల్జివారు పాలు, సెరుగు తె న్నా 
ఉండేవారు ఒకరోజు పెరుగు తెనును సబొల్బ ప పిల్టి ముంతలోనుండి 
వెన్నముద్శ నదిలో జారిపోవడం జరిగింది. ఆమె యధా ఏకారం 
కోటలో పాలు పెరుగు యిచ్చి అక్కడేవున్న “ఏమగులబావి' వద్ధ 


భారతి 


ముంత కడుక్కుంటూ సృన్నపుడు అక్క శ వెన్నముగ్ధ భేలటం గమ 
నించింది. ఈ రహస్యం అందరికీ విషయాన్న తా 
చారులద్యారా “సకఠింనిన మంతి వెంటనె నడిలోనుండి కోటలోనికి 
వచ్చే “గవాషం' మూసివేయించాడు. కోటలోని 
కోటద్యారాలు తెరచి లొౌంగిసపోవాల్సి వవ్పుంది. ండే 

లో బా ట్‌ ల్‌ భవానీ 
పూవువంటి అర్నంకికోట అతివ చేతిలోని అది హోలుపోయె' అనేది 
(పజల నానుదిగా నిలిచిపోయింది. | 


న్‌ాళి 
ఈ (వొాంతంలి్‌ జ నమ 
చ్‌ునా 


ఒతే 


వచ్చినట్టు  కొన్చి ధదృహ్మెంతాలు కవ్పిస్తాయి. 
పూరం 2నారామాలుగా ఉండెవి శ్నెవాలయాలుగా మారాయి. 
దూరంలోనున్న ధర్మవరం గ్ర ప్ద్‌న కేం దంగా 
శాసనాలు ౪భించాయి. 9వ శతొబ్బంలో 
0౫ [ప్రాంతాన్ని వేంగీచాళుక్యులు పాలించారు. వారిలో గుళలాగ విజ 
యాదిత్వుడు, చాళుక్య భీముడు ముఖ్యమ్నెనవారు. రాజవంశాలను 
బల రాజ్యంలో వత పాబళ్యం మారుతూ వుంటుందనటానికి 
౧ అద్యంకిని మంచి. ఉదాహరణగా తీసుకోవచ్చు. (పన్తుతం 
యిచ్సట శిధిలావన్నలోవున్న వినాయకుడి గుడి (పాటిన జ్నెనారామ 
మును పోలి వుంది. అంలేకాకుండా యా ఆలయం మిగతా అన్ని దేవా 


ను! 
మా! 
నున 


లయాలవళలె కాక్క కొన్నా కిటికీఃను కలిగివుంది. ఎదురుగా రాతిపె 
బ్ర ఇం వ 


అశ్వమేథ లాంధన గుర్నునుకూడ చూడవచ్చును, అప్పటి. రాజులు 
యజ్నియాగాలు చేసిన చిహ్నాలు, ఏిరలాంఛనాలు, వరాహ లాంఛనాలు 
కూడా యూ దేవాలయ అవరణలో చూడనచ్చును. దీనివలన జ్నెను 
అను పొర్శదోరి శ్నెవులు వినాయకుని వ్నిగహం అందు (పతిష్మించి 
ఉంచవచ్చునని మనకు సులభంగా తెలుసు_ంది. 


అనపోతారెర్మి తన రాజధాని అద్మంకినుండి కొందివీటికి 

జ ఇల్‌ వ! క అర్య న్య గ టి 
మార్శినదృమ్మా్య యిక్కడ పురావస్ను పరిశ్‌ ధనలు అనవసరమని 
కీ శే వేటూరి (పభాకరళా స్నగారు “అద్మంకి. శిళాశాసనం' పరిశో 


ధించటానికి వచ్చినపుడు అభ్యినాయపడ్డారు. కాని యానాడు బయ 
రృడుతున్స అనాటి నాణాలు, - అరామాలు, మొదలె న 

స్స్‌ జి జ గః గ్య జ జి క 
వాటి దృష్మా్యా యూ ,పొంతాన్ని పురావస్తు పరిశ ధకులు పునః 


పరిశీలన చేయాల్సిన అవసరం ఎంత్సెనా వుంది. 


సాపవాలు 








అథోజాపికలు 


గుండ కమా, 
ళా (్సా 


స3లూ రు మండల శొపననములుం 

హరివంచఛము పీలిక సేబీ [1 

. అనవేమారెడ్డి మ దాసు మ్యూజియం శాసనం, 

, ఇది 2 ఫ, పొడవు. 2ఫ. చుట్టు 20 గజముల 
వెడల్పు 10. గ. ఎతు. గలిగిన గోడలు గరిగె స్టుంది. 
భారతీయ సంస్కృతి కోడాలి లస్ట్మినారాయణ సేజి,52. 

6. “*ఆంధుల చరిత” కానీనాధువి నాగేశ్శరరావు. 

జ్జ జతే తల 

పంంంంంంంుంంట 


న! 


లావి టై బో 


స. 
శు 


. సెం్యటల్‌ లె బరీని, ఓరియంటిుల్‌ వమాన్యుస్క్‌పు 


యధునూభనధాను 


కథకుని అంతరంగ తరంగాలు 


(61వ పేజీ తరువాయి ) 


పిస్తా"... అక్మూ సరస్వతీ మాతా ! '* లలిత లలిత కవితామహితో, 
అనుపమితా, అపరిమిత .కలితా ఓ కళితా $* వను కరుణించు ! 
మహాకలి నుత చెప్పినట్టుగానే “అంది అందక సోయే నీ చేలాంచ 
లముల విసరే కొసగాల లతా" సాహిత్య స్త్రృష స్త చేసా, ఈ నా అత్మ 
గాడి సొాగరణుస్తా... *హు ! వివరని యంచెదరో నన్న 1 లోక 
భీకర పతిని” ... హబ్బ! ఈ దెబ్బతో అత్మగాడి వాగరణిచా 1! 
దెబ్బకి పారిపోయాడు, విజయం మనదే! విజయ్‌ సనెగ్మారి విజయ... 
విజయ |! 


ఈమధ్య. గౌరక డాక్టరేట్లు చాలా [,పదావం చేస్కున్నారు, 
మనమూ వొక పాత విషయంసీద (కొత్త ధీసిస్‌రాస్తే బాధ వదులు 
తుంది! అదృష్టం బాగుంకే ఏనాడ్‌ వోనాడూ మనకి గా. డాం 
లభించొచ్చు! బాధ...బాధ...గౌరవం దక్కలేవని యేడుపు! ...బాధ 
బాధ...జఐం చ “ఫా దాస్‌” ...చ్చితం బాధ “పాదాని కలిళాయి 
“'పాబాలా కభేదము,..భేదం...పఏదం,4,పథం .., పధం,.4*'పాత్‌”! 
అరె ఇదీ కలస్తోంది! చూడు చూడు ఇంకా చూడు...క్విక్‌ కిక్‌! 
ఎకి శళ్ళు... హెక్కప్స్‌.. భలే... హికా్క్శా సంస్క్పతం! ... క 
మూడు.ఎ**తి మూడే! అర! నెలలన్నీ యింగ్శీషు, సంస్క ఏతం... 
కవు తెలుగు కలుసు న్నాయే...సె పష్టెంబరు...సప, ఎ అక్కా బర్‌ 0 
అఫ్డ .4.నవంబరు,.. నవ..,డిశంబరు... దశ,,,భలే భలే! డెఫిమల్‌ 
దశాంశ... సెంచరీ...శత,.. *నెపి ...నావికా,. అబ్బ! చాలా పదాలు. 
కనుక్కున్నాం. ఇవన్సీ మాస్పే (గీకుమూలాలున్నయింగ్శిషు స 


తెలుగు సంస్కృృతాలనుండి వచ్చినస్తే తెలుతోంది. కనక అఆంగ్న 
సాహిత్యం ప్తె తలుగు సంస్క తాతల ,పభావం అని వో దీసీస్‌ రాసి 
పారెద్నాం! జొంపదీసి యీావిషయం యిడివరనే .వరేనా రాళశారేమో!.., 
అయినా ఫరవాలేదు! మన సాంత మసాలా కాస్తటదోడించి అనా 
పరిశాధనకొసం తంజావూరు సరఫష్యతీ మహల్‌ లె బరిని, మ డాసు 


లో 
౪ 
స్‌ 
(౫ 
గక 
ఇద్ద 


గాలించిం అని రాద్దాం! గెట్‌ అంప! 


ఓరి క్ష 
ఉల కి ముగా 


పై 


ఇలా. సాహిత్యసేవ చేసుక్‌ క యిన్నాళ్ళూ 
వాళ్ళ కాళ్ళూ వీళ్ళ కాళ్ళూ పజ్సకున్నాను సినిమాః కోసం... దెబ్బతో 


సాహి త్యాకాశంలో ఉన్నతసా నం అభిఘ్కుంది' ఆదృష్టం బాగుంటే 
. ణి యణ ఈ ళా 


న. ప ణి “ఉకుంలో టో ౦పానో లి క 
కల్స్పరల నక్చేంబి కార్లు కనుంలో యే రిష్వాన్నో ఫిలిపష్పె ఎన్చురో 
క్‌ు: అహా వభ టో ల శీ శ్ర 
జెలిగేట్‌ గా వెళ్ళచ్చు,..అరే అరే ,.. హరి అస ,, మనపేరు చిర 


| సా యిగోొఃం*9 
ళల్సా 


“సార్‌! ఏవిటన్సారు!. మీ కొత సినిమాకి కథ కావాలనా 
నాది వో మంచి కధ వుంది! వినిసించమంటొరా? ఎక్స గన శ్హైము 
ఖా న చ 

౩ యల. 


జగన గగ్యిన్విన్నన్నన్నన్నాన్నన్నన్న 


జం 


క! ఆ ఆఅ 9ళ 
ల. 


స్వాతంత్య నమరంతో 
కేంద గాసనసభ వాత' 


[ (మనోరంజన్‌ యూ రచనకు ఆం (ధానువాదము) రచయిత 
కుమూరి మా, రాజ్యలక్ష్మీ. నేషనల్‌ బుక్‌ 
పచురణము (19/6), ౬80౧ వుటలు, 
బ్బూటర్సు: ఆం ధ పదేశ్‌ బుక్‌ డి స్టిబ్యూటర్సు, 
రోడ్డు; సికిం. వాబాదు, |] 


,టస్సు అఫ్‌ ఇండియా 
వెల 2-75, డిస్టి 


రాష పతి 


భారత స్వాతం త్వ నమరం సె నిక పరంగా రాజకీయ పరంగా 
జరిగింది. బిటిషు అధికారంనుండి స్యాతం, తం, సంపాదించడానికి 
"స్నె నికపరంగా 4ర5ర5/లో దేశర్యాపంగా మొదట పెద్పయెతుున 
జరిగిన నమరం , పధానమ్న నది. దీని తర్వాత భారత స్యాతం తో గ్‌ 
ద్యమం రాజకీయోద్యమంగా సాగింది. 
విధానం ఫలితంగా జాతీయ స్యాతం త్వ సంపాదన దీక్ష 'విద్యాధిక 
వర్శాలలో (పబలమ్మెంది.  బిటిషుపాలకులుకూడ భారతదేశ పరి 
పాలన వ్యవృలో భారతీయులకు కొంత జో 
అవసరాన్ని గుర్నించక తప్పలేదు. 1861వ సంవతృరపు భారతీయుల: 
సమితుల చట్టం ““శాననాలను రూపొందించే పనితో కొంత మంది 
భారతీయులకు సంబంధం” కల్సించింది. అప్పటినుండి 1919 
భారత పభుత్య శాసనం వచ్చేవరకు ఈవిధానం కొనసాగుతూ వచ్చిందీ. 
తరువాత భారత _వభుత్వ సంస్కరణలు (కమ క్షమంగా భారతదేశంలో 
ఫార్శమెంటరీ పభుత్య విధానము పెంపొందిస్తూ వచ్చాయి. భారత 
శాసన నభలో దేశభక్తి పూరితుల్నెన సభ్యులు భారత స్యాతం త్య 
సంపాదనకు తోడ్పడే కార్య కమౌన్ని సాగిస్తూ వచ్చారు. ఒకన్నైపు 
జాతీయ మహాసభ (ఇండియన్‌ నేఎనల్‌ కాం గసు) జాతీయ 
వాదుల్నెన (పజానా మకులు - భారత స్వాతం, త్స పోరాటంకోనం 
మహోద్యమాలు నడిపిస్తూవ స్టే, ఇంకొకవ్నె పు తమ పరిధిలో వీల్తె 
నంతవరక్సు భారత శాసన సభలలో సభ్యుల్తెన దేశనాయకులు భారీ 
యుల హక్కు లను నిలభెట్నడానిక్కి _పజాక్ష్తేమాన్ని కాపొడడానికి 
వాదోవ వాదములద్యారా, తీర్మానములద్యారా కృషిచేసోరు. “సొాతం 
[త్వం కొరకు కొందరు కతు లు దూసి వీరోచితంగా పోరాడి అసువు 
లర్చి స్తే శాననసభలో పజాక్ష్నేమం కొరకు కొందరు వాదోపవాదాలు. 
జరిపి ఉద్యమ న్ని బలపరచారు. ఈ రెండవ. పోరాటాన్ని గురించి 
అధికారయుతంగా చెబుతుంది ఈ పున్నకం”” అని (గంధ పకాశకులు 
వివరించారు. 


“స్వాతం త్య సమరంలో కేం ద శానననభ పాతను" ఈ 
(గంధం వివరిన్నున్సది. భారతదేశంలో [బిటిషు పరిపాలన లో శాసన 
సభల చరి తలో అయిదు ఏ | పధాన ఘటా ,రున్సాయి. 
భారత సమితుల చట్టం, 15902 భారత పమితులచట్న ర్మ 1909 


కొంతవరకూ (బిటీషు విద్యా 


జోక్షం కథిగించవలసిన .- 


అవి 1861 


అళాో క ఆఆో 


భారత శమితుల చట్టం, 1919, 1985 భారత వభుత్య 
చట్టాలు' వీనిలో 1658 1919 మధ్య అవతరి. చిన శమితులకు 


సంబంధించిన చట్తాల గురించి మొదటి ఒ౩ ఒక అధ్యాయం లో 


ముచ్శటించబడింది. ఈకాలంలో ఏర్పడిన సమితులు _బిటిషు పార్శ 


_మెంజబును పోలియుండలేదు. అయినను ఇవి చర్చావేదికలు గాను, చిన్న 


పార్శమెంటులుగాను తయార్డెనవి. 1561, 18982 సమితులలో 


_ ఎన్సికలపద్దతి లేకపోయినా. మింటోమార్తే సంస్కరణలు - 1909 


సమితుఃలొ ఒకవిధమైన ఎన్నిక పద్దతి కొంతవరకు శానన సభా 
రూపముజందేవి.. ఈకాలంలో ఫిరోజ్‌షా మెహతా, బి కె. గోఖలే, 
రాష్స్‌ బిహారే ఘోష్‌ మొదల్సె నవారు రాజకీయ, ఇర్నిక, సాంఘిక, 
రంగాల్గ్‌ భారతీయుల “ఇబ్బందు =ను వెల్టి నం సీవారూ త్రీ వమ న 
విమర్శనతో కూడిన ఈ కొత, ధోరణికి “ఒరవడి పెటి నవాడు ఫిరోజ్‌ 
షా మెహతా. ఏరు అందరూ భారతదేశంమ్తీద ఆరి కంగో దెబ్బతీసే 
పన్నులను విమన్శించడం, భారతీయుల ఆత్మ గౌరవానిక్సి సాాతం ,త్యా 
వికి హానికరమ్మెన బిల్లులను ఖండించడం, స్తెన్వంలోను, పరిపాలన 
లోను భారతీయులను నియమించాలని కోరడం వంటి చర్య౭ద్యారా, 
ముఖ్యంగా బడ్నెటు సమయంలో తీర్మానాలను _పశిపొదింవే హక్కును 
బాగుగా ఉపయోగించుకొని శాసన సమితులను స్వాతం త్య సనుఠాన్ని 
బలపరచడానికి ఉపయోగించారు, 


రండవ అధ్యాయం మొదలు ముగింపు వరకు 1919 మండి 
194/ వరకు కేంద శాసనసభలు స్వాతం, త్య సమరంలో నిర్వ 
హించిన ప్మాత వివులంగా వివరించబడింది. రెండవ అధ్యాయంలో 
1919 సంవత్సరపు సంస్కరణల చట్టము -- ఉదారవాదులు అనే 
విషయం ముచ్చటించబడింది. 1919 సంవతృరపు సంక్కరణల 
చట్మ మునకు ముందు 'దేశంలోఉన్న రాజకీయ పరిస్పితులు, నిరాశ్య 
అసంతృప్తి ఆ చట్టమును ఆమలుపరచే సందగృములో ఇంకా ఎక్కు 
వె నాయి, అందువలన ఈ చట్టం కింద 1920లో' మొట్ట మొదటి 
సారి ఎన్నికలు జరిగినపుడు కొం. ,గెసు ఎన్నికలను బహిష (రించింది. 
మితవాదులు మా (తమ రంగంతో అభ్యర్ను లుగా మిగిలారు, సమితులలో 
సభ్యుల్నె నారు, “సమితుల వెలుపల దేశవ్యాప 6 0గా ఉద్యమం జరుగుతూ 
వుందనీ (బిటిష్‌ పాలన స్ట. సన్న అకృత్యాలకు [పజలు ఉడికిపోతున్నా 
రని మితవాదులకు తెలుసు ప అందువలన , పజలను అణీచివేసే 
చట్ళాలనురీద్యు చేయడమో లేకతగు రీతిని సంస్కరించడమో నివేదించ 
డానికి తీర్మానం మితవాదులకు నాయకత్వం వహించిన (శ్రీనివాన 
శ్నాస్ని (పవేశ పెట్టినారు. క్‌ు స్నెన్యంమీద సరీసుల కింద విశేషంగా 
ధనం వ్యయంచేయడం ఉ ప్యూవన్ను హెవ్ఫించడం మొదలె న చర్వలను 
ఈ శాసన సమితులలో తీ వంగా విమగ్శించడం జరిగేది. మూడవ 
అధ్యాయంలో యే గ 1924-06 మధ్య ప్యరాజవాడుల 
పా తవర్శించబడింది. నొల్షవ హక్‌ 1927-29 మధ్య 
దేశంలో ఏవిధంగా ప్రతిఘటన బ్‌ వ్యోతి సకాశిస్ను న్నీ వినరించబడింది, 


71 


భారతి 


ఈకాలంలో వాయిదా తీర్యానాలద్యారా శాననవ:లో జాతీయోద్య 


మౌన్ని సమగ్ని ౦వడానక్కి భారతదే* గి కాభివుద్నికి . భంగకంమ్నెన 


బిల్లులను వ్యతిరేకించడ వికి  రంతరం కృషి జరిగింది. 1818 సంవ 


తరపు బెంగాల్‌ ర61 1 లేషన్‌ 11 ఓ రదు చెయడం గురించి, ఉక్కు 
రక్షణబిల్ము, క్మరెస్ఫెబిల్ను (| 927) విషయంలో బిటిష్‌ పభు 
తన్ని తీ వంగా శాసనసభలో విమర్శిం నడం జరిగింది. 


(క్రమాలు పేర్కొనబడ్డాయి. ఈ శమయంతో భారత స్యాతంత్య 
సమరంలో చాల పధానమె న్నన సంఘటన 'లు జరిగినాయి. మహాత్ముని దండి 
యాత, భారత రాజ్బా-గసంస్కరణల స. దర్భమున రౌండు సేబిల్‌ 
సమావేళలు, పూనా ఒడంబడిక, హరిజనోవ్యమ వజృంభణము మొధ 
ల్లైనవి రాజకీయ రంగంలో జరుగుతూ ఇంకే స్య ధాజ్స రాదులు శాసనసభ 
లలో లేకపోయినపృటికి వాన్మిపభావం శాఫన సభల చగ౧,లలో పూర్మిగా 


కనపడింది. అయిన సృటికి శాసన 3భ బలహినమ్ము పో మింద ఆరవ 


. అధ్యాయంలో 19 లవ సంవత్సరపు భాంత ,పభు్మ చట్టం పతి 
ఘటన వివరించబడింది అ ష.దవ శాసన సభకు ఎన్నికలు జరిగినవి. 
వానిలో కాం. గేసు పాల్గొని అధిక సంఖ్యాకుల పార్మిగా విజయం 
పొందింది. దానిలో ఉద్హండుల్నైన కాం గెస్‌ పార్టి నాయకులు భూలా 


భాయి దేశాయి గోవిందవల్ల భపంత్‌ సతృమూర్తివంటి (పముఖులు, . 


ఇతగ నాయక (పముఖులు, జిన్నా మోదా, కౌవ్వై జహంగ మొద 
ల్నెనవారు ఉన్నారు. 1935 సంవశ్శరపు భారత _పభుత్శ చట్తా 
నికి తీ వ [ పతిఘటన కలిగింది. కెం వలలో 
"ఫెడరల్‌ భాగాన్ని అమలు జరపడానికి వీలుక లేదు. | 9 )9లో 
రండన (పపంచ నంగామం ' పారంభమయెనపుడు. కాం గెన్‌పార్పీ 
సభ్యులు రాజీనామా చేసారు. ఏడవ అఆధ్యాయలలో 1929. సళ. 
మద్య అనగా రెండవ (పపంచ యుద్వకాలమ లో శాశననభ నిర్వ 
హించిన తీరుతెన్నులు తెలుపబడినవి. ఇదె సమ యములో జిన్సా శాసన 
సభలో కొత్నవ్తెఖరి అవలంబించడం పాకిస్హా వాదం బలపరచడం 
జరిగింది. అట్లాంటిక ఫణాళిక భారత డెశానికి వర్నిం”+డం విష 
యంలో ౮ాదోపవాదాలు జరిగినాయి. ఇదే కాలంలో కిఫప్ఫు రాయ 
బొరము విఫలమై కిట్‌ ఇండియా ఉద్యమము భారత సాతం త్వ 
సమరానికి తుది సంఘటనగా విజృంభించింది. శానన సభలలో రాజు 
కీయ ఖ్నైదీల విడుదల గూ్యూ, రాజకీయ (పతిష్పంభన _ తొలగించేం 
దుకు చర్చలు తీర్మానాలుచేస్తూూ వచ్చారు. కాని హెటివలన' ఎక్కువ 


తా" సంస్కరణలో ని 


(వయో జనం కలుగలేదు. ఎనిమిదవ అధ్యాయంలో 1945-47 ॥ 


ఆఖరి ఘట్టం ముచ్చటించబడింది. 1946 జనవరి ఆరవ శాశవనభ 
మొదటి సమావేశం జరిగింది. అప్పటికి యూరవులో యుర్త.. ముగి 
సింది. శానన సభలో కాం గెస్‌, ముస్సిం లిగులమధ్య చీలికలు తీవ 
తరంగానే ఉన్నాయి. ఈ శాసన సభలో ఐ. ఎన్‌. ఏ. అధికారుల 
విడుదలకోనం చేసిన _పస్తావనలు ముఖ్యమైనవి. తరువాత రాయల్‌ 
ఇండీయన్‌ నేవీ తిరుగుబాటును గురించిన చర ముఖ్యమ్నెనది 
-'బిటిషు మం తి మండలి బృందం పథకాన్సి అనుసరించి రాజ్యాంగ 
నిర్ణయ పభకు ఎన్నికలు జరిగినవి: కాం గెస్‌, ముసి ంలీగు విభేదాలు 
దేశ విభజనకు దారితీసినవి. తుదకు 1947. ఆగస్ము కేర్‌వ లేదీ 


7792 


అ షముదవ 
లయం 19030 34 మధ్య స్యరాజ్యవాదులులేని శాననఫభ కార్య. 


'పూర్శకంగా సొగిన ఈ రః 


స్వతం త భారతదేశం ఉద్భవించి.ది భారత స్వాతం త్య చట్ట ము. 
అమలులోనికి రాగ వె తొల్పిటి కేం దళ 3న ఫభలు అంతగించినాయి, 
రాజ్యాంగ ఫిజ శుకభమయే శానన సభగా 1917 ఆగస్ము 1రినుండి 


వ్యవహరిస్తూ వచ్చింది. 


సుమారు 90 నంవతృరాలు. బిటిషహయాములో భారత 
దేశంలో. కేం దశానన సమితులు నిర్వహించిన పాత సమ్మగంగా 
సాధికారంగా. ఈ (గంథంలో వివరించినారు. శాసీ య శరరిశోధనా 
నలో 1919 - 1947 మధ్య జరిగిన 
సంఘటనలకు ఎకు గావ పాధాన్నం ఇయ్య 6 జరిగింది. యదార్నా నిక్‌ 
ఈ కాలంలోనే, భారతశాంన సమితులకు కొంతవరక్షెనా. పార్ణ 
మెంటరీ విధానపు లక్షణాలు శం కమించాయి. పరిమితమెన అధి 
కార పరి;లో దేశనాయకులు భారతీయుల క్షే *౦కోసం. పూక్కుల 
కోనం బ౭మ్నైెన సోరాటం సాగించిన తీరు ఈ గంథం చక్కగా 
వివరించింది. _పతి అధ్యాయం ' వర ఇల్మిన రెఫరెన్సులు పరిశోధకు 
లకుకూడా (ఫయోజున కరములుగా ఉనవి, కొన్ని ఆధ్వాయను లలో 
రూ తము సత త్య సమరములో కేం ద శా్ససనభపా తకం మె 
స్యాతం త్వ సమర వశేషనములు విస్తారముగా ఉనవి, 


మొత్తముమీద ఆం ధానుంాదము నరళముగానే యున్నది 
అయితే. కొన్నిచోల అనువా వఫవములు మూలమునంత సృషటముగొ 
తెలుపుట లేదు. ' లెజిస్నేటివ్‌ ) కౌన్సిల్ఫ "అను పదమ. నకు సమితులు 
(పుట 1౧”) పౌం అధికార్డు (సిల్‌ ఫర్యెలటు?'. పుట 50) అన్న 
పదములు సృషా_ర్శము నిచ్చుటలేదు అటే చోట్లు బాకెట్బలో 


. ఇంగి షు పదమును తెలుగు అక్షగములలో పేరా గా నినచో భాగుండెడిది. 


ముుదణము బాగాఉన్నుపుటికి అచ్యుతపూలు కొంచెం ఎకు గ్రావగా నే 
దొర్మినవి 22వ పుటలో రెండవపేరా మొ*టి వాక్సంలో మొదటి 


(పపంచయుద్న ౦ అనడానికి బదులు రెందవ ,పపంచయుద్న 0౦ అని 


పడింది. ఇట్స్‌ స్వల్చమె న న పాగఫొట్ళు దితీయ ము దణంలో సవ 
రించవచ్చును. నాయకుల ఫొటోలు 'త్రంథానికి అలంకార (పాయంగా 
ఉన్నాయి 


మొత,ముమీద ఈ రచన భారత రాజ్యాంగ చరిత చదివే 
వారికి దానిలో పరిశోధనచెసేవారికి మిక్కిలి (పయోజనకరమ్నే న 
గంథం. అనడానికి సందేహంలేదు. గంథమంతటా మనోరంజన్‌ 
రూ పరిశోధనా వర్మ్నిశమ _పసృట మొతున్నది 


తీవ్ర బి, రయ 
తిళ తి. 
[రచన : (శ్రీ, చెజకుపలి సా జమదస్దైశర్య, (కౌను 8 + 90 


పుటలు, వెల 3రూ. _పాస్తిస్నానం- (శ్రీ కాళహస్తి దేవస్తానం, 
(శ్రీకాళహస్తి, చిత్తూరుబిల్హా. 


“ రిశతి అం'కే మున్నూరెే అయినా, ఇందులో. మున్ఫూటు 
ముష్ఫ్పయిమూడు పద్యాలు ఉన్నవి, శతకంలో నూరు పైచిలుకు 


నాల 


పద్యాలుండోడం సర;హిధారణం. "ఇందలి పద్వాలన్సీ శి ,కొళహసీ, కరా!) 
అనే మకుటంతో రన ఇ శతక తయ. సంపుటమని చెప్పవలసి 


దీనిని రచించిన జొరికుపలి _జమదన్చి శర్మగారు సంస్క ఏ 


తాం (ధాలలో సమర్భ్శుల్నెన పండితులు, సరస కవులు, ప; 
పరాయణులు, ర దేవ్యుపానకిలు, 1పభుత్య కళాశాలలలో అం ధీ 
పన్వాసకులుగా ఎనన, ఉద్భాగ విరమణానంతరం (స్రీ కాళహస్తి లోనే 
స్పిరనివాసం ఏర్పరచుకొని [పశాంత బీరనంి గడుపుతున్వొరు. కాళ 
హస్త లో ఉద్యోగాని 

మ్తెన 'కృతిని రచించాలనే సంకల్పం కరిగింది, 
“తళతిగా తయారయింది, 


అది నెరవేరి యూ” 


“శ్ర,కాళహస్నీశరాకి అనే మకుటంతో ఇదివరలో 
మైన శతకం ఒకటి ఉన్నది, ఆది రాయలవారి ఆసా నంఠలోని అష్ట 
దిగ్న గ జొలలోను ఒకర్షెన ధూర్చటి మహాకవి రచించినది. య్‌ మకుటం 
తోనే తిరిగి శతకం చెప్పడం “ఎందుకని ( పన్ఫించనక్కరే దు, అలొ 
చెవకూడదనే నియమం వక్కడాలేదు. శర్మగారు. దేవీభక్షులు, 
ఆయినా-=అనుకోకుండా = ఆ (పయత్నంగా ఈ మకుటంతో పద్యాలు 

సొగినవి, రచన నిరాఘాటలగా సాగిపోయింది. జగత్సితరుల్నెన 
పార్యతీఏర కి-శ్వరులకు తాము అభేదాన్ని పాటించినట్లూూ; మహేశ్యర 
పరంగా పద్యాలు చెప్పిన్నా అవి దేవికి కూడా అన్వయించగలవన్నట్లూ 
రచయిత చెప్తున్నారు. అప్పుడపుడు తమకు తోచిన ' భావాలను మేళ 
వించి పద్యాలు. ఆల్సబడినవి, అందువల్న పద్యాల్నో స్యేచ్చ, ,పసన్సత 
కొనవసు ది. యతి హెఫలకోసం తంటాలుపడి బళనంతంగా చెప్పన 
కవిత్తంవలె ఇది త తోచదు. 


మచ్చునకొక సపపవ్యంలా 

“గంతల్‌ కట్టిన గొనుగెద్బువలెం జ 
పాటీ బీవితం 

బెంచ్చెనన్‌ ఫలితమ్ము శూన్యము, జగట్‌ 
ధ్యెయు ఎండచా నిన్ను వి 

(శాంతిన్‌ గొలకయున్న నీ దయకు షా 
(తంబ్నెనచో నద్చియె 

చించారత్పము కామధేనువు నగున్‌ 
(శ్రీకాళహస్త శ్వరా! ” 


దినికి అరుణాచల కృష్టృమూర్షి 
శ 3 
“శ్రి, కాళహస్ని చేత మహాత్మ్యము'"*_ బింతో 


ఫునపారిగారు కూర్చిన 
చెరుగును ' కలిగిస్ను 


న్సది ది, ఘనపహిలిగారు 'వేదవేదాంగవిదులు, ఆత్మతత్త గ్రవేత్న లు మం త 


శాస్త్యంలో అసాధారణ్మపజ్ఞ కలవారు, వారు అందులో [అందరూ 
బెవ్సుకొనే తిన్నడు మున్నగు ' భక్నుల చర్మితలను. చెప్పలేదు. తీర్హ 
(పయోజనం, . ఈశ్వరతత్త 0, దేవీస్వయావం, మున్నగు "పెక్కు 
నిషయాలు ఆర్శ పమాణపూర్వకంగా తెలుపబడినవి, అందువల్న 
దినిని పలిప్పే విన్నో విషయాలు (గ్రహించవచ్చును, ఆస్తిక (సపం, 


నికి వచ్చినప్పుడే జమదగ్సి శర్మగారికి భిక్నిరఫ భరిత 


"రూ 3-50,| = 
(పసీద్ద 


. ము డ్‌నన్సి 


[పుట 46, పద్యం, 115.) 


చంలో దీనికి మంచి అది. - ఎంచగలదని ఆగించవచ్చును, 


ఖా వ స్‌ జమదగి శర్మగారు దీని సర్వస్వార్యూలనూ 
(శ్రీకాళహస్తి దేవస్తా నంవారి వరంచేయ్యడం హీర: అలర్సానా 

తార్కాణం 
- కే జులును నంకథటిలయతలియ్యా 


శ్రీనాథ కవితాను శీలన 


| రవన: భాషా (పవీణ = పాతకోట రాధాక్సృషమూర్ని 
పీ. బి. టి, ఇన్‌ తెలుగు. ఆంధప పదేశ్‌ రెసిడెన్ని యళ స్కూల్‌, 


తాడికొండ, గుంటూరు. జిల్మాం (కౌను 66. పుటలు వెల: 


హిట్ళాయు పర్‌ వోద్రనలలో. ఈ నడుము కవితయంవారికీ, 
(న్రునాథ కవినార్శఫామునివ ప్ర (పాధా న్నం కొనవస్నున్చుది. (స్రీనాథుని 
గురించిన పరిశీలన ,గంథాలు చిన్న, పెద్ద వీకూడా నెలువడినవి, 
అటి పరిశీలనలతలో ఇది ఒకటే, కొగీఖండంలో రీ ౮ థుడు స. 
గురించి చెప్పుకుంటూ తా 
“వచి ముంచు వేములవాడ భీకున భంగి 
నుద్యండలీల నొక్కాక్కమాటు 
ల క | 
సల మార్మ బున 
నుభయ పాన్‌ (పొ నొక్కాక రా 
వాాకుత త్తు తిక్కయజ్య, పకారము రసా 
ఖఘ్యచితబంధముగ వ. క్క మాటు క 
పరిఢవింతు [పబంధ పరమెశ్యరుని అవ 
సూక్తి వై చితి ల్‌ో సౌ క్క్‌క్కవ మాటి క 


క 
భాబి రిలు 


మాటు ' 


అలి తలియజేశాడు. వీరిలో భీమకవి య. ఏవీ అభించనరిదున 
కవి తయం౦వారి ఉభయవాక్షపొఢథ్కి రసాభ్యుచితబంధము సూక్షి 
వచి తి ఇతని కవికళో ఏలా కానవను న్నది ఆయా నర్మి కఒలో 
ప. ఉదాహరణలతో కూడా విశదీకరించబడింది, బ్రీనాథుని 
ఉభయ వాన్‌ [పొధిమను చూపుటక్షె సంస్క ఎలాం ధాలమండి 
నన్నయ (గ్రగ్రాభుల పద్యాలు (పౌధిమా $ పరినీలన మూలకంగా చూస 
రసాభ్యుచితబంథ' శీర్షికలో రసన్వరూపం, రసఖేదాలు, 
రసోవిత పదబంధాన్ని గురించిన అలంకారికుల అభ్మిపాయాలు, ఆ 
రస నిర్వప హణలో తిక్కన. నేరు, తదనుసారంగా శ్రీనాథుని కూర్చు 
వివరింపబడినవి. - *నూక్సి వ్వైచ్చితి'లో ఉక్తి స్య్వరూవం, విభిన్నాభి 
(సాయాలు విరనార్యుని ఉక్త్సి వ్వైచ్మితులు శ్రీనాథుడా ఉక్తి 
తి పోషించిన రీతి చూపబడినవి,. ఈ మూడు కవితా వ్లెకి 
3 (లను తీసుకుని రాధాకృష్ణ మూర్తిగారు వాటిలో  (్రీవాథుని 
యికను వివరించారు... 
45 బద్రి (క్రీనాథకవితా . పలోటి పాటుగొ ఉత్తమ కవిత 
యెట్టి దో, 'ఉత్తమకవుల మార్శము లెట్నుండున్తో ఎట్టుండవల 
యుసో సోవపతి _కముగా నిర్జీ తము చేయచున్నది'” అని స్ఫూర్ని్యశ్రీ) నీ 


గ్రరు అంటున్నారు, 


గర 


భారతి 


తి,రాథుడన్న బాల్సమున'ండీ మిక్కిలి మక్కువ. అచని 
కవితా చమత్కారములు పొఢథిమములు - చారిమములు ఒ్ఞామధురిమ 
ములు -లోకావికి తెలుపవలెవని నా కామన. అది కొంత వెరవేరివది" 
అవి రచయిత *నానుడి లో తెలుపుచున్నారు. నిజమ! ఆత్మవిశ్యాపం 
లేనిది ఏపనీ పార్షకం కాజాలదు. కవిమిర్వభౌమువి కవితను గురించివ 
వివుల పరిశీలన [గంథాలవల్హ ఎంత విషయం ఫొఠకులు అవగొపహావ 
చేసుకోగణరో, అంత వివయాన్నీ యీ చిన్న పుసృకంమండి (గహించ 


వచ్చువని చెప్పవచ్చును. ఎక్కువ పరిధులమ కర్పించుకొ ని. అపము. 


(గంగా చెప్పడంకంబ ప్యళ్యపరిధిలో విషయ పరిశిలన చెయ్యడం 
చాలా మేల్తివపవి, రాధాకృషమూర్షి గారు తమ రకాంర్‌: 
కృతార్చుల్నై ల్తెవారవి చెప్పవలపి ఉన్నది, 
= ““ఆంగీరను"* 
క్రి 
*జది నతు ఎడారి! 


/'“నవోకవితా తోలలభాలు” నమాక్ష/. 


ఇరంమంబజిల్‌ కాలనీలో నిలకొల్పబడిన అరుణోదయ సాహిసీ 
పాొంప్కళతిక సంస్పృ తల పెట్టివ తాలి పయతృంలో వెలువడివ కవితా 
సంకలనం వవకవితొ తోరణాలు ( ఏతులు ప్ప సంస్పృ పేర హైదరా 
బాద్‌ 4కు రాస్తే రెండు రూపాయలకు పొందగణరు) మూడుతరాల 
కవులకూ, నలఖ్నె సంకత్సరాల అధునికాంథధ కవితనికి ఇపతివిధిగా 
వెలువడింది 36 పుటల సంకలవం, 
కొండంత స్వరూ ఫొవ్ని పతిబింభించడావికి కొండంత అద్బామి 
చివరూ నిలకొల్బలేరు. యథాళక్తి తుభ్యమ హం పం ఏఏతే 
నమః అవి పంకరించి తమ కవితా _పపత్ని వెల్గడించునొన్నారు. 
ఆధువిక కవులలో మొదటి తరానికి చెలదివ- (క్రీ, అరు.ద, 
కుందుర్తి దొశరథీ, వారాయణరెడ్డి, జావురెర్డిగార్హ నూ, రెండో 


కవన 


తరావికి చెందిన సర్నన్మీ గుంటూరు శేషెం దశర్మ. మాదిరాజు 


రంగారావు, అరిపీరాల విషంగార్శ్గనూ, మూడో తరానికి చెందిన 
సర్వశ్రీ కె శివారెడ్డి, ఎల్బోర్యొ. సుధామ, దేవరాజ్‌ మహరాజ్‌, 
ఏ. సూర్య పకాశ్‌, వవమాలి గార కవితలను రి, ఏజెంటు. చేసివ 
ఈ నంకలనంలో ఎం, కె. రాము, తాళపల్ని మురళీధరగొడు, 
వె. శాంతి, పలివెల గార్శ కవితలు కూడా చేర్పబడ్డాయి. బహుళా 
వీరంతా ఈ అరుణోదయ పంస్ప పభ్యులు కావచ్చు. ఆప్మదాదులకు 
కొత్న'పేర్చు. కాలాన్ని తన్నుకుంచూ ముందుకు పరికెడుతున్న వవ 
యువకులు, 
తోరణం - అవవరత బహువచశమే కవక వవకవితా తోరణాలు 
అవనక్కరలేదు. సంకలనకర్వలు పెట్టివ పేరుకు తగినట్టుగా చ్మిత 
కారుడు ముఇచి తం అందంగావే రూపొందించారు. ' కొని-డాక్ష్మర్‌ 
పి. వా. రె అకరారి గవాక్నాల ముఖ3 తాన్ని జ్నాపకం చేస్తోంది. 
ఇటీవల పది పదిహేమ పంవతరారికాలంలో వందలాది కవితా 
సంకలనాలు వెలువడ్డాయి. విరివినిపట్టిచూ'ప్తే &ది కవితా పంకల 
నాల యుగమశిపిస్తుంది. పథ్యాతుల్నెవ కవుల కవితరిమ పంకలవం 
చేయడంద్వార్కా ముక్కు పచ్చలా రని యువకుల రచనలకు కూడా పహ 


పంక్షి గౌరవం కలిగించడం ఈ. సంకలనాల త్వేయంగా కవిపిస్తుంది 
ఈ తోరణాలు సంకలవంలో 19 మంది కవుల 29 కవితలు సేక 
రింపబడ్డాయి.. (క్రీక్తి గారి. ,పథ్యాత కవిత- వవకవితంతో ఈపంక్ష 
లనం 'సారంభిమవడం-ఈ ప పంకలవావికి ఒక మేవిఫ స్మ ము నంత 
రించుకున్న ఓబమ్మ సకుకూరింది.. 'శీగత్తుగారి అవతోరం కూడా 
(పచురితమ్మెంది. కొత్త పృషి వి సప్రకంపించే థీరుతెమ్మలు. [ల్‌ 
గ్గితం కావపర్మి "సముచితంగా ఉంది. స 
ఆరు ద్‌ారి జోలహిట= వడివీధివి పడి. “'బిధికే  విర్చాగ్యులి 
జీవత చి (తణలో ఆర్ముద ముద (పత్వక్షరంలోనూ పత్యక్న - మవు 
తుంది, “నిదరపో చిటిపాపో' అంటూ. పొడివ బోంపాటలొ ధృన్నంటె 
రంగా మలుకొలుపు ద్వితీయస్మా య "కావడం ఈ కవిత విశిష్పతం 
దావిక్నై ఎవ్నో పదచి. తాలు ఒక అవేశవుపోరు. కఠిగిపా_ యి హ్‌న 
లమ్మ పవాలమంచి ముతృం, మూడే చక్కనివి ఎంపిక చేయబడా యిః 
డాక్ట్మగ్‌ దాళఠభిగారి దుఠంత. నం .గామావ్యాదాన్ని చృితించే "కవిత 
పొతొళప హోమం. “సారభం' వెదబల్స వళిపివ సుమతి. పన, కరు 
స్తుంది ““ దారికాదు, ఎడారి" తంట. మవోహర'' 'కర్పశల, తోలణప్పివ 
ఈ కవిత విత్వహరితంగా మెరుస్ను ది. అవ౭ేటవం. అవే మరో 
కవిత చక్కని గేయరచవ. పద్మశ్రీ థి డా. 'వారాయణరెడి గారి. కవితలు 
ఈ దారి నీకు కొత్త, పువ్వు ముల్టు అవేవి వారి వప్తీ ర్వాన్నివట్టే 
చూ పేవే!. రారి ఫణితికీ, అభివ్యక్ని క్రీ దట ళువవే! . 


వివేకాన్ని,  కమిరించే విషవాయువుల. గురించి పోరి! కంగా 
హెద్సరించే ఉటోగీతం - బక్తి గుంటూరు. శ్రేషేం దశర్యగొరి, ఫిల్ష్‌చే 
రోడ్డు అవే కవిత.. వచ్చేతరాలకోనం, చచ్చే. వీరుల. శాంంగా-, మోదుగ 
పూవుల మౌలలు-దర్శవమిప్తాయి.. వారిదే, 'శెండొ రవశ ” ఈగలు; 
కష్టాల అగ్నుళ్ళోంచి ఇడ్నా ల్ని పుట్టమని. ఆహ్వానించే, 'క్షవీత, వచన 
కవితా వాచశ్సతి (శ్రీ, కుందుర్తి “నాలోని వాదాలు'లోవి. ఒక ఇండికా 
“దర్మ్శితవే ప ఎందుకుపోవాలో. ముందుకు! వేడు నిన్సటి 
వేరాలమిద కా౭౦ చెప్పినతీర్చు!. జ్‌ ఈ ప్లూటర్లాషి, పాటలో న్‌ 
బొమ్మ మేష రవా. * సాగే?వితా ధర్శవం కుందుర్ని ది! డాక్ట్ర ర్‌ మో 
రాజా రంగారావు “కాలంగురించి మొట్మా డకు అంటూ మ. 
చారు, ఆఅధువిక కవితా ధర్మాలలో. రాలంగూర్చివ విచికిత్స ఒక. ఫధావ 
"క్షణం, దీవి స్పై తమ దర్శనం పీరించివ కవులు ఎని ని పోకడలవెనా 
పోయారు. తమ భావుక (వతిభ. వెలార్డారు... అట్టి (పతిభాజవ్వ 
మైన కవథలలో న. మాధిరాజుగారి దొకటి. 'విగెటిన్‌ అ పోచతో 
పొదిటివ్‌ "సెవ్పిబిలిటీని ఆశిష్కరిందే భఈః' రచవలోఎి'మాట, 'ఊహకు 
(ప్రతీక! ఫాటి అనుభూతి మరీచిక” అంటారు. .(పశీకవాద, పద 
చ్చితగాద కవితా: పంవిధావంలో ఎల్సి, గడపరి పోకడలన్నైనా' పోగల చేవ 
గ కవి .క్సీీ, రంగారావు, “మలి, : తెల్గా రుతుంది అంటున్స డాళీఅరిపి 
రాల విశ్వంగా ది. కలితలో ఉదయంలోని ఎరుపు, నిజం=రా్యాతి దుఃథం 
లోని వీలిమ.విజంపి ,అవే విత్శఫత్వాలు వివలించబడ్డాయి.. వారిదే 
మరో కవితాఆవందం. వాక ఛచూస్ను ఎచ్చపుడు-లో “బరువులు 
కొమ్మలు విరిగి చెట్టుగా. ,ముందు విల్బన్న” దృళ్యం . విరు ణామ 
భగతివి పగుణ పదచ్చితాంద్యారా (పతిష్న్టించే. చేర్చును; ద్యాతకం 


చేసు ందిెం. 


డీ 


వ న 


“మమతలు మంచుతెరలు” 


'చిల్ళో రాగారీ కలిత -వము. దమిరంిత , బొధలీ పీడికీలి అంత 


గుండెలో. యిముడ్చుకోవడం. వివగిమ్మరిది.. శ్రీ బాపురిడ్నిగారి కవిత. 


'శవాలు :“లీస్తున్నవి. 'విశ్సీతవత్వంముంచి" నె తనం అవిర్భలించ్వి [వగ 
'ల్ఫించడరి వర్శిస్తుంది.. వారిదే -కాలమవె గీతం పొమాన్య '(పచారి 
న్భాయిలో సాగింది” &ీ॥ శ్ర, శిరారెడ్మి కీ భావుకత్వాన్ని "పొదివి పట్స 
కవీ సాం దచ్శితణ "ఈంనడితే. ఉత్త మ: కనితిలు . అందిస్తా రవే నో 
రలిగిము లది. అతివ్యాప్పి నీ. దోషంగాకాక ఈ కరి. ఇం, పెషనిజ౦గా 
అపార్భ ౦ నల. కపిపెసు లది. _హృద్యత్మైావ వదచి త 


అవిష్థు సతితో భావవాతరంగాఅమ 'ఇవోక్‌ చేయకలగడమే గొహ్మశివిత . 


లక్షణం, అరిశీతవృ ఒక జొన్సు భావావ్చి ఒక 'రీటరు నప గిలకరించి 
._ అందించడం -గౌరవ భాజుగంకాదు.. (కీ/. సుధామ ““ఇంగొరవర్శి ది 
ఐవే కవితలలో *'వతితమటచుక్కనూ కన్నీటి . బిందువులా ప్ని వాడీ 
స్పానపానాదుల_కందించి.  తొమమ్యాతం, మురికిలోవే నుగి గ్‌తోయే 
దుర్భర .వేదవలలోంచి తూర్చుకొండలలోకి : రిమ్మ"వి “శమ జీవులను 
ఉచ్చరిప్నారు. ఆంగారవల్సిరి'. అవే. కొవ్యనాముంతో _ శ్రీ, ౩.వి. 
రమణారెడ్డి (వచురించివ .. కవితా నంవుటి . వదిహేచేళ్ళ. ,కిఠఈమ 
విశేష (సొచుర్యం పొందడం దిహుళా. ఈ చిరంజీవి _చిరుగక కోవద్సు 
పదసముచాయాలక్తూ (ఫతీకలకూ _ మనభాష, గొడ్డుపోలేదు.. కవికి 
- భావుకత్వమే కరువు కారాదు ;కొమ లక్కి | దేవరాజ్‌ మహరాజ్‌. తెంం 
గణా భావనలో .రాపివ' కవితఉగాదురా హప్పింది. భాషాభి వ్యక్తిలో 
వై. నచ్చి తితప్ప: సాధించిన మరేవిజయమూ గార “కళ తుడుచు 
కొండి. అవే క్రీ, ఏ. సూర్య, పకాళ్‌ రణభూమిలో ఒరిగిన 
నికోవం త. అతని నూత్నవధువు న తమ్ముడూ' ఏఠకాధోరగా 
విలపిమ్నా ంఓ, ము శు హృ యాన్ని మ. న్‌ 


ఈం విరి, ఇ. అవన జనమ: రగ అకవితో. హావ అనే 
కరక .కిర్చి కద్వారావే. అంతరార్నాన్ని అవిమ్కృరిస్నో ంది. . వారిదే. తెల 
వాలీ అవే గీఠం: కూడా ఉంది, క్రీ), తాళ్ళపల్ని. మురళీధరగాడుగారి 
చితి వప్మావికి రాపివ లేళా శప్యకియలో , పాటవ. కవిత, కీ వన 
మౌలి మొమలు..వారుతున్న యు;తరంల్లో చురక్షైవ ళం. 
కలవాడు, అతని కవితలు రెండూ. కవికి 'యోగపమాధిలోకి పోవడం 
వింత అవనరమో ఈల త్చాథున్నాయి. . కుమారి, వె... ళాంతిగారి. యువ, 
(దితుకే. ఒక భయు' అవే కవితల, పలివెలి రామగోపాలరాయలుగారి 
కవితా గన్‌... _ కాకుండొకోపి _ఊపరగొట్టి . దిజొరున పెట్టీ న 
పిందిలు! 


స వుట క భి . 


వ్పటికే శిక్కకుమిరిచిపోయన. కవిత 'కంకళదాలద్వారా యువ.' 


థరరి. చది, చేసు _వ్నదారి =దారికాదు ఎడారి అనిపిస్తోంది ! కవితా 
(థీియుల' అల్మయిరాలను దుర్భరం చేస్టువ్చ: కవితా" 'నంకలవాలలో 
కొత్యగావల్న ఉం మరో వర్తికలివ ' ఫొది'. '. అంతకిన్ని, యిది పొధించే 
విశేషకేమిలెదు! 


"రంగం భరువాత అవిసిధికి అక్ని లతకు “ట్ర నట్టు 
. అనేటటువంటి సంకుచిత (యా పదం వాడొచ్చా ఏ) అభి పాయాలు 
. కూడా యా నవలలో వున్నాయి. క 


అవట్టీ. ఆధావాక్కుతి శ్రనాలనూలి. 


మర్భృ లు 


[రచయిత : వల్పంపాటి . పంకటసుబృమ్ప పచురణ 
చిత్తూరు జిల్మ్సారచయుతల సహకార ప్రచురణ సలల చితుురు, 
వెళ; రూ ర్‌, 0౮0 


ఈ వ. త్త 
శ వా తి 
కః జొాతబ-౦ ధ ౦” 


రదయమిత ; చిట్మూూరి. (పచురణ ; 
అనంట. వపల:రూ. ర ష్‌ 

“'మకుతలు మ..చుతెరల *'లో రంగొరెడ్మి పెద్పర్శెతు తన 
3ంత అసీ ఇపోను టన్నాయో నికరంగా తెలియనంత పెద్దర్నెతు. 
ఆయన చశుచెపే వే చుటు పక్కళ పది వూళ్ళు గడగడలాడా ఇలయ. 
అటువంటి రంగారెడ్డి అతి సామాన్యుడయిన ఎ గయ్యకు లోకువ. 
అతవి కూతురు " ఫార్యతిని తన కనృకూతురులా చూసుకుంటాడు. 
పిర్ప చదువులూ చదినిసా డు. ఆయన కొడుకు సుధాకర్‌ పారతీ 
ఒకరి నొకరు _ పేమించుకుంటారు. ఇంతవరకూ నవల పెరుతో 
మొదటి భాగానికి చెందినకధ అనం5చ్చుం. 


నవకథొ 0జన్సీస్‌, 


ఇహ మంచుతెరలు అరంభమ ము కధ మెలితిరిగి పార్శతీ సుధా 
కరులు ఆక్కాతమ్ముళ్ళవి చదువరివి దాదాపు నమ్మించేంత పని 
చేస్తుంది, చివరికి ఆ ళరలు విడి కధను సుఖాంతం చేస్తాయి, 


ఈ వనవ౭ణలో కథ సొమొన్నమయినదే అయినా కథ నెప్పినతీరు 


బాగువృది కధను రచయిత తానెన్సుకున్న _పొంతీయ వాతావరణానికి 


చక్కగా అల్బుకున్నారు. పా తల మనస్తతాఇలను శహజంగా, చక్కగా 
పోషించారు, ఇది ఒక చక గప్‌ నవల, రచయితా, [పకాళకులు అభి 


| వందనీయులు. 


రచయితలకు పచురణ నంస్పలు దేవురి వరాలవంటి రి 
(పచురణ లక మరుగునపడివ రచనలు, రచయి౫లూ ఎందగో 
వున్నారు. రచయితకు (పచురణ ఓ సమస్యయిన యీ రోజుల్హొ 
రచయితల పహఃార _పచురణ సంఘాలు చేస్తున్న సేవ మిక్కిలి 
((పశంపింపదగివది. ఎటొచ్చీ యిట్సీ నంఘాలు ఏదోఒక [_పాంత రచ 
యితల వరికే పరిమితం కొకు డా వంకే పగటు తెలుగు 'రచయితికు 
మరిరిత మేలుచేసిన వవుతాయి, 
షు ళీ. , ళీ 
“లజ్హాతబింధం” ప పళ్ళిశ్సృంగొర, అనభ్యఘట్నా లతో. రాయ 
బిడిన వో వల. "సెక్స్‌కు. సంబంధించివ ఘట్యాలు 'రాయడమ 
యీ నవల ముఖ న్యోద్దే శమేమా ననిపీను ంది, పంభగాక “పి్ళిమూ 
వై _దరంగలి 


_“*ఆమె జాకట్టను ఫర్‌మవి చింపేళాడు ఫరికిణీ వోణీలము 


765. 


గిరాటువేశాడు. గౌరి గుండని, నిత్మయిన వక్ష్నోజాలు.. మెతని, 

నున్నవి ఏత్తుపల్మాలు...అబ్బా,.. ఆగుభానూ అంటూ బాధతో గౌరి... 

కొార్వసాధనకు పరమ రహస్మమయిన ఆమె పెదవులను, వక్ష జాలను 

గాఢంగా చుందించాడు...ఇయను ఆ కమించి...నగృసౌందర్వపు నడ 

కలలో అది9న వక్నోజాలిను, కదలిన. షిరుదులను.., న 

ఒక్క అంగలో వెళ్ళి” = === వంటివీ నవలలోవున్న సెక్స్‌ ఘట్యొ 
బ్రో కేవలం కొన్ని.మాృాతమె ! 


భానుమూర్షి "షెళ్వాం మోహిని పెళ్ళికిముందే తనట్టల్సి 
-1పియుల కందరికి తానూ వుంపుడుకత్సిగా వురిడడమెగొక,' "తను 
కోరివవారితో ఫోయిగా క గడువుతూంటుంది. పెళ్ళయ్యాక 
పక్కింటి. మహాలక్షి న. "స్ప్రహ హంచేసి ఆషా (యుల నాము యింట్శా 
కలుసుకుని, చివరికామె భర్ననే తనవ్నిపు తిపుకుంటుంది, పెళ్ళికి 
ముంచే గౌరి అన అమ్మాయి స్త వృనాన్ననుభవించి, కొన్పి భగ 
(పేరులు రుచిచూసిన భానుమూర్చి చివరికి సన్యాసులలో కలిసి 
పోతాడు. 


ఈ నవలఖరీదు మాతమెనిమిదిఠూపా యలు, 
-- నాలొక్టుడు 


“50డు కవితా సంత తాల 


|. సం.. . 
అకొంటి చఠకట రర త, 


మొదటిదూపులో ఇది అసీధార అనుకొన్నా- _చదువగా “జీవన 
సమీరం' ళో అఆనందరసధారఅని తేలింది. అట్టు మీదబొ మ్మ = ఆశా 
తోదర్శి రక గ్రాలుగల గాంధర్వియో మిడిగుడ్య స్‌బో తెలియడంలేదు, 
ఇద్పరు సహృువయులు - ఒక కవి, ఇంకొక పండితుడు ఈ కవితకు 
వ్యాఖ్యానాలు చెపుతున్నారు. గుంటూరు శే 'షేం్యదశర్మ- “కవితంలో 
వస్హువు ఒక చారి తిక ఏంది ర ఉన్నదయితే అది [పయోజ 
నాత్మకం అవుతుంది” అని, "పజ్మ పరిణతమ్నై నప్పుడు బుద్ది 
కౌశలం హస్త కౌశలంగా మారుతుంది” అని నిలబడె నిర్వచనం 
చేసినారు, అం'శే-భావముంశేు భాష వెన్నాడి వసు ందనుట, ఇది 
లేనిపా మేగదా ఇప్పటి చాలా రచనలోని మర గ్రము ప్లులుముడు ! చ్వుకలి 
పెండాగాని ఎత్నని వాడని అంటాడుగాని శర్మ, వ మామూలు, ఆకలి 
జెండా. ఈయన కవిత్వంలో రెపరెపలాడుతూనేఉన్నది. 


ర అమరేం(ద ఆ “నాజూకుగాడింటే . వగలు... గలిగిన వీణ 
గాలి అభఖకు కదిళి తనంభటు తావే రాగాలాపన వేస్తురిధి.., ఉద్విగ్స 
చ్వెతన్యంనుంచి ఉబికివచ్చే ఉదిక్న భావాళే కవిం” అని చక్కటి 
వ్యాఖ్యానం | చేసినారు, అ అర్భం ఈకవికి సరిషోతుందిం ఇప్పుడు 
““కమి శైడీ* కవ్చులు నిరాశతో అభికాపాలు కురిసీసు ఉండగా? అమ 

రేం, ,ద థెర్యంగా “సప రాజకీయ నతిక సీడ్పొ రతాల (పతి 
షాదనవల్న కృవిక్‌ రువ న్న ప్రయోజనం నెరవేరదు; “రప్యార్ప మ్నెన 


ముఠాలో ఫలితం, 


భారతి 


హృదయాలలో మ్నె;తీ వీజాలు వెదజల్సి బంగారుకలలు పండించే 
కర్యకుడు కవి” తని, ఆరోగ్యకరమ్నై న న. తతా )న్ని. 
భావిను న్నాడు =. 

ఈ రదయిత మంచి భావాలు ఉ లేక్షలు గలిగి వాటిని 
అంధమ్నెన నుడికారంతో అలంకరిస్తు న న్సాడు. 'మొథత 6మీద ప్సషభ 
రాజు గమన గాంభర్యమున్నా, కొన్చి సరి కలు భావాన్సి ఆంతు 
పట్సె యతంలిదు. చాలా పదబరిథాలలో. వూపుఉన్నది. కాని, కొన్పి 

ఓిలో అయన పొరిడిన అటా పాఠక్సునికి పూర్మి గా దక్క టిం 
లదు, 

 +గంథకర్న భాషాఖనినుండి (తవ్వి విత్తి నకొ కొన్ని కటు 
నిబిడొంధకార మనోమందిరాలు; అమాయకతా;న్సి వంచించి బంధించే 
సాళిగూళ్సు; పూలసొరభాల ఒడిలో నేలరాలే వ తడిలో; 
చెల్లు శ్టైలువడిన కోరె గ్రారిబొన; జలతొరు కలలు; కాశపు న్‌ల్శ చీరతో 


దూరే రాతి రాణులు; తిరిగిన నత్తగుల్ల నల చెప్పుకొంటూ; ; 
గురివించ ఛేతలు; విన్నళ్ళలోకి వెళ్త ఓబోతునృట్టు "తెలియని కోడిపుంజు 


కూన్తూవేఉంది; రా [తి మబ్బులతో తొరఠను మొటగట్టి దొచు. 
కుంది; సిగ్ను మరక ఇం్మదధనుస్సు-మొదళ్నె నవీ, 
రాతి బెడ్దలు ఇ మట్టివిగదా బెడ్డలు;. రాతివి పలుకులు, 
అంకితఠ * “అమ్మ "5కు సరే! ఆమె'పేరుకు మరు గేలనయ్యా, 
[ "స్పెజు-డెమ్మి; షొరటలు ₹6; ధర రు. రి/- | పతులకు: 
సామాన్య [పదురణలు, పిఠాపురం- 588450. న్యూన్మూ డెంట్టు 
బుక్‌ "సెంటర్స్‌ ఏలూరురోడ్‌, విజయనాడ-2, [ 


. వై, అక్షర లిల్చాలు ; 


జ్ర గ్రిరాజుం 
ల 


ఒక చితకారువి కుంప కళమె. వికసించిన కవనమిది. ' లివిధ 


లలిత కళాతపస్వి == సరిజీవదేవ్‌ గారు * బొమ్మల కరిళలి” అనిన 


పరిచయ వాక్యాలలో = “కళా పవృత్స్ని వివిధాకుతులలో కొందరిలో 
అవిష్క్టృతి నొందుతుంది! అంటూ ఒక చక్క టి నిర్వచనం పము 
న్నారు; చదవండి ;-- లయస్పందిన స్తే మనిషి ' కళారారుడొతాడం 
అందరూ ఒకే విధమ్మెన కళాకారులు కారు, ఒకరు కవి, 
ఇంకొకరు గాయకుడు" మదిఒకడు, చి తకారుడు, ఇంకొ 
కడు వర్తకుడు, అన్నీ అందరిలో వ్యక్త ంగావు, కొన్సి కొన్ని క్‌ కొంద 


రిలో (పత్యతమవుతవి.” 


5క్రవిగ్గాని వాని కవితలుగూడ కవిత అవిపించుకొనే యుగం 
ఇది అని పం చదవి. కొరడాదెబ్బ జ అవును ! ఇది *ఇజిముల 
“ోక్షవిగానీ వాని శవాతయు,. వవరసభరితములు 
- అన్నాడుగధా స్తుమతి శతకంలో బన్పెవః 


ట్ర్‌) 


గాని వాళుల వలిస్పల్‌ 


ళ్చా  డిరొజు ఇరితవరకు చితకారుడు మొదట | గామీణ 


 చితాలగీచి ఇప్పుడు 4ఏ9ళా800. (పకృతికి భిన్నంగా భావకల్సిత 


దృశ్యాలు లోకి న. నవీన చితకారుడు, చితకారుడుగా 
ఇంటా ఒయటొ *పరుసొందినాదు, అన్ఫి గీచినచేయి టి ఊి౭రుకుండ లేక 
ను. కొబిళ్ళే *ోనాశకీరం ఒక కళాకేందం” అని 


76 


ఛ₹ఛ0ధవిమర్శలు 


చెపుకోగలిగినాడు అయినా కవితలో మర్మధోరణి అస్పష త శదల 
కుండా అ.-టుకొని ఉన్నవి. ఈయ+:కు ఇంగ్నీషు తీర్చి దల పిర్చిగూడా 
కొాప్తఉనుది. వీరు ఇంగ్నీ షువా సే అందులో తెనుగు దూరుస్తా రా 
“ఎంగిలి పొత్త ర్సునా కవిత” రక 'దొంగకూడు కుడిచిన సరుకు 


అనేనా 9 ఇది చెప్పుకోదగినంత. ఘనతా ఏమిటి లి అయిన్నా పొరట, 


(కింద [కింద వేసిన | హన్వర చనలు సగాక్షులుగా ఉక్షి వ్వెచిత్వం 
కలిగిఉన్నవి. అందుకొన్సి ;- దరి దం “చిరుగుల్నో దొక్కుంది, 
విశ్శర్యం మరుగులలో దాక్కుంది; మంచి మాటలతో వంచిస్తాడు, 
మర్యాదలతో మోనగిస్నాడు, ఇదే పెద మనిషి లౌఖ్యం (కృం?); 
తిరుగులేంది. పెరుగుగాదు (తోడు= చేమిం) పూలవన్నె వేరుపూజ 


ఒకటీ అని చెప్పిన వేమన ధోరణిలో ఈ అద్నె ఇతభావం బాగున్నువ: 


రంగర్భలం ఒక్క టు నొటుకొలు ఎన్నో, దేవుడు ఒక్కదే దేవాలయా" 
లెన్నో. ఈ ఎత్తి పొడుపు చూడండి :- దేవుడు వజ వెడూర్యాలు 
ధరించేడని ఇనుప పెబ్ళలో బంధిస్తారు. చోరుడు వ, జపారాలు 
హారించాడని ఇనుపకొట్టులో లో బందిసా రు. సింహం జంతువులను 
చంపి ఆహారాన్ని తింటుంది కాని, చచ్చిన జంతువులను మచ్చుక్షైనా 
ముట్టదు, నరుడు జంతువులను చంపి ఆహారాన్ని తింటాడు, 


భడ్నీకి ఆధారం. ముక్తి అంటా డు- కాగితానికి అధారం బొమ్మ 
అన్నట్ను న్నది 
ని 
శద షేజీలు వెల: 
స్పెడిరాజ్ఞు చితకళాశాల, 


| స్నెజా న డెమ్మీ, 
(పతుఃకు ఆజా అలంట్యాకుల 
విజయనగరం- 2, | 


కొతపాళీలు 
అనాలో 
| వచన కవితా సంకలనం, సంకలనకర్ట ఆ బులును వెంకట 


కో మేశరరావు; .కౌన్‌ 110 పేజీలు; ధర రు. 4/-; 'పతులకు 
(పగతి పచ్నిషింగ్‌ హౌన్‌; ఏలూరు రోడ్స్‌ విజయవాడ, ] 


రు 9/- 
ఎన్నీరువీధి; 


గుంటూరు సాహితీ సమితివారు యూ సంకలనం (పచురించ్చి, 
యువక కవులకు (పోత్సాహమివ్వడం భాషాసేవలో ఒక ముఖ ఘట్టం" 
రచయితలకు ,వాత ఒరవడి కుదరను ఇవి అభ్యాస సాధనాలవంటేవి, 
ఈ , గంథం వివిధ బాణీల వారికి ,పతినిధిగా ఉన్నది. ఇట్మివి అన్ని 
గూడ చదువుల దేవికి అలంకొరాలే ! 


కొత్మ సాళీలు కొత కవుల సొధన కమంలో చేరినది; అందు 
వల్షనే కేరు భాగా కుచిరినది. అనగ అనగా కదా రాగ మతిశయిల్సేది. 
ఈ రచయితలకు మంచి. భావుకత" ఉన్నది. పరిచయ. వాక్యాలలో 
చెప్పినట్సు; నిరాశపడక సంఘ 'శేయాన్సి అభిలషించదం ఆరోగ్యకర 
_దృకృథం. ఇందు కొందరు 
పరితపించేవారుగూడ ఉన్నారు; పారిని కాలమే ఓదార్సగలదు. కవిత్యం 


సొధనచేసిి రచనకు పదనుఎక్కించుకొని. భాషాసేవ చేయగలరని ఆశ, 


కలుగుతున్నది. అందరూ ,వాసింది (పచురించాలలంచే ఎన్సో 
పృతికలు, ఎన్నో టన్నుల కాగితం కావలసీ ఉంటుందిగదా. 


పగటి కఠ: గని భగ్న హృదయుల్సె |] 


అభ్యాస " 


ణా 


రూపమ్మెన కత ,(వచురింవక పోఖునత మా తాన కునిగి 
పొయ్యేదేమి లేదు. పళ్నేక వంకల రాల న్స్తవగ కొత కవికి తాను 


(వౌాసంది అచ్చులోచూశే యి ఒన్‌ హక. సతు వ కఓశేది నిజమే, 
ఇపూడు అచ్చయినవల్సి నిగ్యయిన 'వనికాదు; పాఠకులే జల్సె డబట్టి 
గట్టి గింజలు తేలున్నా రు-నిలువ గలిగినవి నిలుస్తవి, 


వం కొన్నిగీతాల తో భావము టల తొంగి చూసు న్పవిః 
దం రవనలు గడిదేరగలవనే నూవనలు ఈ పంకు లలో ఉన్నవి. 
“ఎదిగిన మనస్సులలో నీతి కరి (మింగిన వెలగపండు" (సరిగమలు ) 
అంటాడు , బాగున్నది. నువుతి శతకంలోని . ఈ “కరి”క్రి ఏనుగని 
అర  తగాదు, కరి అంకే నల్లి టి బూజా తెగులని చాలామంది పండితు 
లంటొర్హు *ీఏమి సమర్శింవగా గలను అమూల్యమ్మె న్‌ స సుకాట్‌ 
పద్మాలకు ? నిర్మలమ్మె న ఈ వదజాలిక మౌలికదపృు” (కవితా 
మారీక అన్సదానిలో మంచి నుడికారము న మత ఇమిడిఉన్చువి. 
“కడుపుమాడుతుం టే. కవిత్వం వస్తుందనుకొంటావా *” (కవ 


నవుదామనుకొంశ్రు అంటాడు. మంచి కవిత్యం అర్షిలోగూడ 


ననుందయ్యూ | అవేళానికి సుఖదుఃఖాలు రెండూ సమ ఫలాలే, 
దీనికి ఉదాహరణం- ' లా క ఠలబు కవుగిలించెనుగదా పురవీధి 
ను 2 


సొగదదండి” అన్న (శ్రీ రీనాథుని దుఃఖరస పూర్మ పద్యాలే 
(సతి రాయిలోను ఒక శిల్పం ఉంది" (శేష పశ్స) అన్హుది నిత్వ 


నత్యము - ఉదాత భావము; రసొనుభ? తికి మంచి నిర్య్శచనం. దీనిని 
రసానుభూతి సంస్కారబుడ్నితో చెపుతున్నాడు. *ీకార్వ సాధనకు 
పట్నుదల కావాలి” నడం కార్యానరణ. విధానం (కార్వవాది) వటి 
పళ్నేగాదు, తలగూడా కావాలగదా, మన'సం (పదాయ గ్‌ర్నిక మంచి 
ఎత్తివొడువు (వాత, 


ఇటా మొత మీద చాలా ఖండికలు ఆయా రచయితల 
మంచి భవష్యతు_ను సూచిమ్హున్స్నవ. వాయంద్వ్కి మెరుగులు దీరు? 
కోండి విలువగలిగిన వాటిని చదివి అఆనందిస్తు6 టాం, 
మని ఉండగలవు. 


మనగరీగిన వె 


ఎ ఖభ్రీ యరున్తూరు కోదండరామరెథ్ర 








కొ 


ఉపయోగకరమయిన [గంథములు 


' మానసికతత్వం, హిప్పోటిజం, మ్యాజిక్‌ | 
మొదలగు విషయము పె సె (గంథముష గలవు = 

కేటలాగు వచిత౦- (వాయం౦డి. | 

్‌ 
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భారతి 


రాజకీయ అనవగాహన 


[రచన : శ్రీ నరసింహారావు 
వారఫ తిక ఎల్‌. ఓ స్క్టేడియవ్‌), 
వెల ; మూడురూ పాయల. | 


హ్నైదరాబాద్‌ ౨౮౮౦౮౩1 


శశి (ఈ ఆ 


*ళర్రాబ్రక్రీ య అనవగ హన'', “బూటకపు సో: లిజవ్‌ఎ (పజా 
న్యామ్యం సోషలిజం ఒకచోట పొసగవా ” వంటి దాదావు స 5 
వ్యానాల నంకలనం ఈ పుస్తకం. ఈ రచయితల్‌ వరృమానం గురిం 
చిన అనంతృపి , ఏవగంపు గూడుకట్టు క్‌ న్నవి. కనుకనే. చాలా 
మృదువు, 3రళం గా చెప్పడానికి వీల మున “అంశాలను కూడా కటు వుగా 
ఘాటు ' ఈ వ్యాసాలలో చెప్పడం జరిగింది. ఘాటుగా చెపితేగాని 
చదవరనే అః పాయం ఇలా _వాయడానికి కారణం కావచ్చు. కాని 
అది సరయిన అభి పాయమని అనిప.చుక్‌ నజాలదు, 


' అవగాహనము అనగా ఇంగ్వీ ష్‌లో 1000608100, సీషలస 108. 
(0%076%699109 అన్ని తెగ లో తెజఆయడము ఆకళి,పు అని ఏద 
కోశం చెబుతున్పది కాగా అనవగొహన అనగా అర్హం  చేసుకొనన 


యూ. 
ఆగ ౦కానటి అని సీగాగ ౦6 అవగాహన అనే .-దంతో రాజకీయ 
శి త్తం కూ 


డ్‌ 


అనే పదం చేర్చి రాజకిము అనవగాహన అని ఈ వ్యాస సంపుటికి 
ఈ రచయిత పెరు పెట్టారు. 

రాజకీయ అవేవూటకు వాడుకలోవున్మా నిర్య్శవనం _పభుత 
పరమె న ఆంగృంలో 'పాఠలిబింల్‌' ఖ౦0ఓ1%[63 అనగా ది అర్న్‌ 
ఆఫ్‌ పా' టి), అవగాహనకు బదులు అనవగాహనఅనే పదాన్ని ఈ రచ 
యిత పయోగి..చిన కారణాన గిర్షికను గురించి ఇంత చర్చించవలస 
వచ్చి ది. రాజకీ యశా .శంతో అంతో ఇంతో సంబంధం వున్నవారం 
' దరూ, అందరకూ అర్భముయినకై, తోచి, ఎవరికీ అనుభవంలో తెలి 
యని విషయంగా వు టుందని అ. గీరరిసా రు. కాగా సామాన్యులకు 
విద్యావంతులకు, మేధావులకు రాజకియాలు అర్హంకావడంలేదనిి కాలే 
దని ఏరుగ్భించడలలో. రచయిత లక్ష్య మేమిటో మరి! 


వర్త్శమాన రాజకీయాలలో ఒక్‌ పక్షాన్ని ఆ ఫికారంనుంచి తొల 
గించే కృషిలో సామాన్యులు. మేధావులు, విద్యావంతులవంటివారు 
ఫహక౨ి.చడంలలేదు ఏనుక వారికి రాజకీయ అవగాహన లేదని అనడం 
ఈ రచయిత లఅలక్షృమయిగే అది తప్పుని ఆరవ లోకసభకు జరిగిన 
స్మ కలు రుజువు చెసిన నయ్‌. రాజకియాలు, లే నద్యం, జోస్యం తలియని 
వారవదు? ఆని తెలుగునాట ఒక సామెత వున్సది. నేను కా హాసు మను 
రాజకీయాలలో .:వరూ కఠిసిరావడం లేదుకాబట్సి రాజకీయ అవ 
గా హన ఎవరికీ లెదని అనడంలోనే వస్తున్నది చిక్కంతా, 


వాస వానికి , పభుతాధికారం లేకుండా రాజకీయాలలో పాల్గొ 
నడం -సావమూ దు, అవూర్భ్యనవా కాదు.. 


అది అలా వుండగా పాఠకులపట్న ఈ రచయితకు సదభి 


వంతులు సె 
పచురణ ; “కమె. డో”. 
" పడడం లేదు" 


- ఇ యా $ 3 
దొర్చల్యాలన్పీ గూడుకట్టుకు వున్నమాట వాస్తవం., 


[పాయం లేదని మొదటి వ్యాసంలోని మొదటివాక్రం  ఉన్సత విద్యా 
తం ఈ దేశంలో “మాకు రాజకీయా * తెియనవు 
మాకవి తెలునుకోవగంలో ఆసక్సి లెదు. అని చెప్పుకోవడానికి సీగ్ను 
విశదం చేసుున్చుది డాక్టర్ను, _ పొఫె3ర్తు, సాంకేతిక 
నిపుణులు, న్యాయవాదు౯లవంటినారు రాజకీయాలలో పాల ంటున్స 
సంగతి ఈ రభయితకు తెలియదా? లేక ఏమీ లియకుండానే సాసె 
సర్‌ వాజపేయ్‌ శ్రీయుతులు శాంతిభూపణ్‌, _ పొఫెసర్‌ హీరేన్‌ 
ముఖిగ్నీ 1 రాజకీయా౯లో పాట ,ంటున్నారని ఈ రచయిత 


+ అభి (పాయమా? ఈ రెండు అభి పాయాలూ త ప్పేః 


ఒక పద్దతి ( సకారం, కాకుండా, దారం తెగిన గారిపటం 
వంటి ఆలోచనలను కాగితంమీద కెక్కి స్టే అదంతా పరసార ఏరుద్ద 
మ్మైన వాక్వాల సము స్యయంగా. తయారవుతుం టిని మొవటి వ్యాసం 
లోన రెండవ వాక్యం - ' వర్శమాన రాజకియ వ్వవనృలో ఇటు వంటి 
విశదం 
చేస్తుంది. దౌశ్చాల్యాలు వున్నాయని ఒక చెంప అం గకగిస్తూ మలోక 
చెంప అవివున్న రాజకీయాలపట్స ఎవరూ ఆసక్తి చూపించడంలేదని 
పా హేతువాదమా? "లేక మరేమిటీ? 


ఈ రచయిత అంతటితో పాఠకులను వదిలారా! లేదు. “వీట 
న్నింటినీ మించి _పజలందర్శీ శాసీంచగల వ. (వభావితం 
చేయగలశకి నేడు -ధునిక రాజకీయరంగానికి వుకదో అన్నారు, 
ఇదేమి వాదనా పర్హతో తెలియటంలేదు. రాజకీయాలకు గొపు శక్ని 
ఏవోవ్పు వున్నదని బక చెంప అంటారు. నేటి రాజకీయ వ్యవస్పలో ఏవో 


దొర్భల్యాలు కలవని మరొక చెంప అంటారు. స్తెగా అదంతా విద్యా 
వంతుల అజ్నానమట. ఇలొంటి అభి(పఫాఠలూలకు కారణం .కస్కి నిరాశ, 
నిస్త్థ్రృహ అవి విజ్ఞులు భావించదడంలో తప్పేమీ కన్సిలచదు. నాజకీయ 
అవగాహన అంక తన నిర్శచన మేమిటో ఈ వ్యాసంలో ఈ రచయిత 
చెప్పలేదు. కాని రాజకీయ అవగాహన లేనివారిని బాథ్యతగల పౌరులుగా 
ఈ రచయిత గుర్విందలేదట. రాజకీయ అవగాహన అంకే ఏమిటో 
సృష్టంగా చెప్పి, ఆ తర్యాత అది లేనివారిని విమర్శించివుం కు 
ఈ రచయిత కృషి కొంతలో కొంతయినా ఫలించివుండేది. 


తాను ఆశించిన తీరున వృవహరించని వారందరికి రాజకీయ 
అవగాహనలేదని అనడం ఒకరకం ఆత్మాతిశయంగల వారి లక్షణం, 
అట్టి వారిని ఇంగ్మీష్‌లో నార్‌సిన్స్‌ లని. ([%2౫015€8) అంటారు 
ఈ రచయిత ఒక [రేకాదు. పరిణామ వాదమం మే ఏమిటో పూర్నిగా 
తెలియని పెక్కుమంది భారత _రాజకీయ వాదులు రాజకీయ రచ 
ముతలు-- ముఖ్యంగా ఉలుగు రచయితలు ; వజలను ఇలా తెగ వాడుకునే 
వున్నారు. (పజలకు దూరం అవుతూనే వున్నారు. 


ఈ పరిస్నితులిక ఇంతేఅని ఈనాడు వివరూ అనుకొనడం 
లేదని లోక్‌సభ ఎన్సికల ఫలితాలు రుజువుచేశాయి. కాబటి ఈ 
_రచయితనే పాఠకులు క్షమించవలసి వుంటుందేమో ? 


““నిక్సున్న పత్యేకానకాశాలకు ఈ సమాజ (శేయస్సుక్నె ఎలా 


"78 


(గంధవిమర్శలు 


వీని గిసు న్యా షె (సత్తి ి ఒక్కరినీ వేచూలి)న (ఫశ, సాల రతో 
సువీరియొరిటీ "అంక ప్పెక్ళుతో కుమిలేవాడు ఎన్సీ (శ్రీరంగనీతులు 
చెప్తినా బూటకపు సోషలిస్మ్టే” ఆర్ఫారు ఈరవలయిత 18వ పేజీలో. 
అందుకు ఈ రచయితటయే నివర్శరమేమోనని ఈ వ్యాసాల ధోరణి 
వళ్ళి అనిపిస్తున్నది, 


““సాష్ట లిజం ఆం నియంచ్చతంకాదు” అన్ఫారు ఈ రచ 
యిత 15వ పుటలో ఇలాంటి నిర్మయాౌనికి ఈ రచముత రావ 
ధానికి ధోహదపడిన అంశాలెమిటి ౨ | పజాస్వామ్యంజం 1 (పజల 
పరిపాలన, (పతినిధుల పరిషిలన కాదు, సోషలిజం అంచే సడిఘవపరం 
శయడం *- అం మే అధికార కేళ్ళదీకరణ, ఈ రెండింటికి పొసగగల 
ధని చెప్పడం మాటఖ గారకీయే తప్పు మరేమీ కొదు. చరి ళలో 
రుజావయింధి. కు (గంధాలనుంధి అనక అంశాలను ఉటంకించిన 
రచయితకు ఇంత చిన్న విషయం తెలియక్షషోవడం విచ్యితంగా వున్నది. 


“అల్లి మేటివ్‌౨ ట్ర 


“(19వ వుట్స అనేమాట శుద్త 
క న 


య 
టూత్‌ అనా రి 


ఎమ్‌, 'ఎన్‌, రాయ్‌ ఏమి పపాడో ఫూర్చిగా (గ౧హించకుండా 
టీఆర్మి కృ సామాబిక్క రాజకీయ టే. చేదించడమే స్వెచ్సగా 
లా స లటారు (సవ పుట్స అని సూక్తి ఎ ఢకీరిరిబడం శుద్త 
పొఠపొాటు, 


పతే " మ న్యు లో” “ఎందుకాభయం'" .. 


యాల్నో అపినీతిా-బంధు పీతి” వంటి | కొన్నివ్యాసాలు కొంత బా 
స. ఈ తల అటు రాజకీయనిిలువా లేదు, నిటు సాఫల్య 
విల వలూ లేవు. (పయల్నిస్త్థే ఈ రచయిత ఈ విషయాలనే ఇంత 


కంఠ భొగా వ్రాయగలడు, విన్నా నని అశించుదాము, 


4 శన 
నాననా... 


నష” 
జీవననమర౦ (నవల) 
[రచన : (శ్రీమతి హజరా. పుటలు: 196. వెలః 


(హో కా ల లి స 
రు “7-50. ,పచమురిణ: ఇశ్రీకవితా పచ్చి కేషన్ను, ఏలూరురోడ్డు, 
విజయవాడ -8 | 


మధ్యతరగతి కుటుంబాల్నోని (వం జీవికి ఖా రోజులో 
జీవితం ఓ సమరమే. ఆ బీవిత సం్యదంలో ఆటుపోటులు తట్టు 
కుంటూ, తీరాన్ని చేరేవ్యకు. లచే విజయం లభిస్తుంది, ఈనాడు వచ్చే 
నవలలన్నిటీకీ యించుమించు యివే కధావసు వు ర క డాన్సి నొన 
పెట్టి న వ్శజంలా కొంతిని పాఠకులకు. 
(పతా వ్యకి. త్యారి స్టా ఆధారపడి వుంటుంది, బాల్వంనుండి కమ్మని 
మధునోహలతొో పరస్పరం పెనవేసుకొని భావి బంగరు జీవితాన్ని 
గూర్చి కలలుకన్స ణుధ్వరు మి, తురాధ్యడ మనోహర కథనం యిది. 
' మామౌ లుగావుందే సవతితలి పోరుతో వెతలు వడుతూూ మనసులు 


చూపటుం అనది రచయిత . 


కలుపుకున్న ఫీరు జీవితాంతం కఠిసే వుంటారు, శాంతి, సుశీల అనే 
ఖా యిద్చరికి పరిన్సి తులు వాటంఛటవ అనుకూరిస్తాయి. ( సేమతో 
ముంచిళేల్ళి ఇఅన్నలూ, స్నేహితులు, పరిచయస్ములు పుష్కలంగా తార 
సిలుతారు. ఆరంభంలో వారనుభివిలిచిన కష్ణా అ కడఠిని యిష్కే 
దాచుకుని ఆ ముచుతరల  చీకటినుంచి (పభాతాన్ని దర్శిస్తా రు. 
ప పొత మరికొంత ముందడుగువేసి మతాంతర వివాహంకూడ 

టు ళాంతినూ తం భరతో శారీరక సొఖ్యంవినా తక్కిన 
సుఖాలందుకుంటుంది. “మరో ఆక్సిడెంట్‌” కారణంగా చివరకు 
ఆ శాంతికూడో ఆనుకు ఇఅభించిి ఆమె అకాంతి పోతుంది, అంతవరకు 
కధాగమనాన్సి నాగించటొనికి విజయ, శారద నురే౭- యిత్యాచె యెన్నో 
పొ (తలు నంఘటనలు కలగా పులగంగా పెర్సబడి షాఠక్షుణ్ని అక్కా 
డక్కడ కొండ ఛికమక పెడుతాయి, వవల సుభాంచల చేయటానికి 
కొాభోలు 'పర్సబడ్గ 0౫ ప్యాతలవ్ను నవఖిక్షు డాగింగ్‌ ఎఫెక్తు 
వచ్చిందనటం యదార్హం, 


తెలుగింటి ఆడబడుచులు వుల్మొనరిగా చదుకుకోవటానికి 
కావలసిన ' వదినా మరదళ్ళ చమత్మ్యారాల్కు నూతన దం:తు శృధగార 
కాండలు? అంతలోనే గంభీరమ్నన పదివిన్యాసాల సెంటిమంట్ను- 
ఇత్యాది ఫార్ములా పదతులన్నీ య౦దులో ముక్కాయింవ్లుగా బాగనే 
వుంటాయి. ,పారంభంలో పరిచయం చేశిన నుశిల తిల్మి దర్శడుల 
కధనం అంతాన రచయి తి వదలివేయటం పరొకా లెక వారిఫట్మ 
చిరాకా?...తోచదు. 


“కన్నావాగు కషలి తగంగాల్నో ఐళమె ది” అన్న ధ(న్నొత్యక 
నున శాంతి భవితవ వ్యం రవము, త చెప్పేటంత వరకూ =౩పాత 
సొఠకుల సొనుభూతిని చూరగొంటుంది. “వివాహం. అనేది వుల 
బాట అనీ. విధి క కించి అది ముళ్ళడొంక అ బుతే తెలివిగా భేదించీ 
పూలు పరుచుకోవాలి" అనే అందమెన సందేశం ఆపాత యిశ్వటం 
సముచితంగాన వుంది. ; పారంభంలో కధానాయిక 
పర పాఠకుడు, ఆమెను గడుసరి సొనరిగా మాతవే. అర్వం 
జేసుకొంటాొడు కాని అమె మనస ఎత భొనాల , పభావం పొంది లెడు. 
దంపతులను సొకుగా చేసుకొని వారి శృంగారవు ఎరుకుబల్ళిను | కొంత 


సుశీఐ అన్పి. (భమ 





స్థ 
| 
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వ 

౮ూ 

౧ 

న. ల. 

ద 
సము పమాపమప ము సముడ.. 


నావా తా ఖాకాాకాలాలానానా లా 


వ్యవసాయము - ఫి ఫిషరీ = త 1 పెంపకం -అడవులు =త్‌ నోటి | 
వ్‌ = వె . ద్యమువివిధ సాంకేతిక విషయముల పె గీ 
) గంథములుగలవు. కేటలాగుఉచితం,. వ. షులో (వాయండి, ( 


కాకా 


మ గట్‌ 


౫ 5. విగిలటతివ౦0గింు | 
(| ౯, వ కం, క. 02160620 





ఫ్ర 


“అనగా నెన్నట్రంకూడ జౌవిత్యం అనిపించుకోదు. ఆశల శిఖరాలతో 
(పొంంభించి న్నెరాశ్ళపు లోయలో3 వెళ్చినవారి జీవితాలను కళ్ళకు 
నో ఎటు రదయ్య,తి వర్మించారు. వొస_ ఏకత చాలవరకు లోపి. చటం, 
కధాకథనంళ్వవును మందకొడితనం మరినవలల్యో మాక్ళుకొంటారని 
ఆశిద్వాం జివితానుభవాలు పొందబ' య్యే భావుకుల కొక రంగుల 
కలగా ఫ్ధంబటు౦సీ నవల, 


విధిమనుషులు (నవల) 


[ రచన; మురయా. పుటులు 185. వెలః రు. 7-00. 


(పచురిణ చ కవితా పబ ి కేషన్సు, విజయశనాడ 2] 


వీధిమనుషులు అనే యూ నవల వీధి మనుషుల్న్లాంటి వారి 
శృంగారపు కీదిభాగవతాలతో నింపబడ్డె నవల. నమాజంలోని విభిన్న 
వర్శాల సిక్కు మనసుంను, య చుమించు నగ్నంగానే చూ పెట్టినా 
రిందులో. ర-గమ్మలాంటి వ్యక్తుల మానసిక వ్వభిచారానుభూతి, 
తత్ఫలితంగా ఆమెకు కలిగిన కుమారుడు గంగరాజు యిందులోని 
కధానాయక డు. చూపులకు మగవాడ్నెనా ఆడవారిచేతుల్నో ఆట 
బొమ్మగా అతన్ని ఆడించటానికి ఎర్చో కల్నోల కడలిలాంటి సంఘట 
వలు కూర్సబడ్డాయి. ఆరంభంలో బాగా పుంజుకున్న కధకు మధ్యకు 
వెళ్ళేసరికి న్నృబ్బత వస్తుంది. పాత కథల్ని ప్మాష్‌బాక్‌ ద్యారా చెప్పినా 
ఆలి పేఎవంగానేవుండి పాఠకుడికి అనునయం కలగదు. చివరలో 


హడావుడిగా అరంభ నన్ని వేశాల్ళి గుర్డుకు తెచ్చుకొని ముగించినట్నని , 


పిను౦ది. ఈ నవల ఆద్యంతం చదువరికి ఏక ప సుతమ్మెన అను 
భూతి నివ్వదు. జమీందార్త యిళ్ళలో జరిగే సెక్సు సంపదల 
వేరాలు, పేదల ప్ని వొటీ (వభావాలు విస్తరించి చూపారు రచయిత, 
కాని రాజూవారు యే ద్నెహిక కాంత లేకుండా రంగమ్మ ప్నె అంతటి 
అఆయాచిత కరుణా కటాళ్నాన్సి చూపటం అంత “*కన్విన్సింగు గా 
వుండదు. ఆయనొక దేవతా స్యరూపునిగా పాఠకుడు వరి పెట్టు 
కోవాలి. చివరలో ఉష, శాంత రాజారావుల కధనంలో వేగం మితి 


భారతి 


మీరి, పాఠకునకు డీబెకివ్‌ నవలి సోకడ కనిసించి, కొంత గందర 
గోళ పడతాడు. అదీ దివాన్‌ ద్యారా రంగమ్మకు చెప్పించటంలో 
సన్ని వెళాల బలీయత బలి అయింది. 


ఆరంభంలో ముగయాగారి లేభిరి భృంగారవీధిలో నర్తించీరిది, 
అందులోని విచ్చల విడికి మచ్చుకు కొన్ని... “అతన్ని బాహువుల్నో 
బంధించి గట్సీగా పొదివిపట్టుకొని... [,పయత్సించింది. కఠిన వళ్మా 
జాలు అతని ర్‌ న్‌మ్ముకు ఒరుసుకున్నాయి. కాగిలిబరువు ఎక్కువచేస్తూ 
ఆతని అరికాళ్ళను నొక్కుతూ, తన కారిమడమలనెతి , ఆతని మెడ: 
బలంగా ముందుకువంచి...ముద్బు పెట్టుకున్నది, తలవెనుక అరచేతితో 
అదిమి ముందుకు నొక్కుతూ. గటిగా, కసిగా అతని పెదిమలను 
ముద్మాడింది.......” ఈ ధోరణిలో "పేజీలకు 'పేజీలే సాగిపోతూ, 
యా "నవలలో హద్నులు మించని శృంగారం వుందన్న అట్మ వెనుక 
మాటను “జోకుగా నవ్విస్తుంది, దొం... ల౦...లాంటి బూతు 
పదాల _పయోగం ఇందులో అసంభ్యాకం. వీధిమకుషుల్సి వర్మించే 
టప్పుడు మరి భాషకూడ బజారుపాలుగానే వుండాలనే అధివాస్తవి 
కతకు యూ వవల లక్ష్యం - రచయిత వీటిలోని పాాతలద్యారా సమౌ 
జొనికందించిన నితియేమిటో తెలియదు. శాంత, ఉష = ఇత్యాది 
పొాాతలు మనసు మార్పుకొన్న వె నంకూడ చదువరికి గోచరించదు, 
స్ట 1 స్వె ర విహారం తన్సని వాళ్ళు గుర్తించినా చివరలో యే 
కొద్చిగానో చెప్పబడ్మ ఆ తీరు, వాడు ముప్పొతిక పాళ్ళు నవలలో 
వీధి మనుషుల స్వర విహారం దర్శించిన పాఠకుడికి మ్యూర్మి 
నిన్తుందా అవేది నా సందేహం. “మురయా లాంటి (పతిభావంతు 
డ్నెన రచయిత యీనిస్తేజమ్నైన నవలతో పాఠకులను నిరుత్సాహ 
పరచారని చెప్పక తప్పదు. ఈ వీధి మనుషుల్నే మరింత సభ్యతా 


శ | లిలో పాఠకుల ముందుంనే ఇపయత్నాన్ని చిత రుద్దిగల యా రచ 
యిత విస్మరించటం శోచనీయం, 


స జా ోనుభం్యదో 


ల. 
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